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Multi-Cooker

Dear Buyer!

We congratulate you on having
bought the device under trade name
“Saturn”. We are sure that our
devices will become essential and
reliable asassistance in your
housekeeping.

Avoid extreme temperature changes.
Rapid temperature change (e.g.
when the unit is moved from
freezing temperature to a warm
room) may cause condensation
inside the unit and a malfunction
when it is switched on. In this case
leave the unit at room temperature
for at least 1.5 hours before
switching it on.

If the unit has been in transit, leave
it indoors for at least 1.5 hours
before starting operation.

Thank you for your choice in this
product. Please read this manual
carefully for proper use of this
product.

Keep Inner Pot
and Heater Clean

Storage and
Protection of
Power Wire

Place of Use
(Location)

No Use of
Inapplicable
Container for
Cooking

It is not allowed
to place this
product on an
unstable, gas
oven or near to

Use of inapplicable
container for cooking
may lead to poor
heat conduction
affecting the food

Keep the inner pot,
heater and internal
side of the cooker
clean for avoidance
of overburning which
may result in failure
or other unforeseen
accidents.

For use and
storage of power
wires, it is not
allowed to
process, damage,
ull, twist,
engthen or allow
any heavy object
to press the
power wires for
avoidance of any
failure or accident
resulted from the
damage of wire
skin. In case the
wire is damaged,
please use the
dedicated flexible
cable or buy it
from us or the
appointed repair
service center for
replacement.
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quality, and even any other
resulting in failure or | high-temperature
any other unforeseen | article for

accident.

avoidance of
deformation
which may result
in functional
failure. The inner
pot is not allowed
to be used with
other heaters.

No Dishcloth or
other Item
Allowed to Cover
this Product

Switch
Operation or
Shutdown of
Power is
Allowed During
Cooking

During cooking or
warm keeping, it is
not allowed to cover
air outlet with a
dishcloth because it
may lead to
functional failure
caused by the
deformation of
cooker body.

Operation of
switch or power
shutdown may
affect the food
quality because of
uneven heating
performance.
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No Washing
by Water

Do No Power
when no Inner
Pot Inside

No washing by
using water is
allowed to clean
the cooker body.
It is not also
allowed to
immerse this
entire cooker
into water for
avoidance of
functional
failure, electric
shock or any
other
unforeseen
accident.

It is not allowed to
turn the power on
when the cooler is
not loaded or the
inner pot hasn't
been put inside to
avoid the fuse being
burnt or any
accident.
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Put Inner Pot into Electric Cooker

Dry the inner pot
and confirm there
are no impurities
on the heater.

Put the inner pot in
the electric cooker
and then turn the
inner pot around to
allow the pot to be
in full contact with
the heater. Don't
fill water in the
outer pot for
avoidance of any
failure or electric
shock.

High-ten_;perat
ure Steam
when Cooking

Do make sure use
with 220V power

When cooking,
steam may
come from the
air outlet, so it
is not allowed to
close your face
or hands to the
outlet and the
upper lid for
avoidance of
scald.

If the voltage is less
than 220V, the
heater is unable to
work normally
leading to poor
cooking
performance; if the
voltage is more
than 220V, it may
cause damage to
the circuit resulting
in fire or any other
unforeseen
accident.

Don’t Share

Unauthorized

one Socket Disassembly,
with Other Repair or
Electric Reconstruction
Appliances not Allowed
Sharing one Unauthorized
socket with disassembly or

other electric
appliances may
lead to overheat
of the socket
causing fire or
any other
unforeseen
accident.

reconstruction may
lead to unforeseen
failure or accidents,
causing serious
breach of
customer’s rights
and interests.

NOTE

No Use of Inapplicable Container for
Cooking Place of Use (Location)

Use of inapplicable container for cooking
may lead to poor heat conduction
affecting the food quality, and even
resulting in failure or any other
unforeseen accident.

It is not allowed to place this product on
an unstable, gas oven or near to any
other high-temperature article for
avoidance of deformation which may
result in functional failure. The inner pot
is not allowed to be used with other
heaters.

Service life — 3 years. Before putting
into operation shelf life is unlimited.

Keep Inner Pot and Heater Clean
%prage and Protection of Power
ire

OTHER INSTRUCTION

e Press the wupper lid firmly for
avoidance of poor cooking and heat
insulation performance caused by poor
sealin%.

e If there is less than 8 cups of rice
inside the cooker, the cooked rice will
taste good with nice flavor, and if there
is 8-10 cups of rice inside the cooker,
the cooked rice may be much softer
because the bottom and the perimeter
will be heated for a longer time.

e After the inner pot is put inside the
electric cooker, turn it around for full
contact with the heater. Before selecting
a working mode for cooking, please
confirm that the inner pot with food is
well placed inside the outer pot (When
the inner pot is not put in or not well
placed, it is not allowed to start cooking




for avoidance of any accident).

e For heat insulation, do not put the
spoon into the pot for avoidance of poor
heat insulation effect.

o If there is any corrosion caused by the
deformed or damaged inner pot surface,
please replace it with our appropriate
pot. The inner pot is treated with
non-adhesive coating, so it is not
allowed to use hard or metal spoons or
brush.

e For any failure caused by falling or
impact from outside force, please check
it for use.

e If you want to cancel the working
mode you choose or stop cooking, you
can press “Cancel/Off” key during heat
insulation to choose another working

mode.

e After use of the electric cooker,
cleaning should be done for next time.
Use a piece of soft cloth together with
some cleaner to clean the inner pot,
spoon, soup spoon, measuring cup and
the pressure lid, and then use water to
wash them. For inside and outside the
cooker, regular cleaning is necessary,
but do remember not to use water to
wash it.

o If you don't use this product for a long
time, just pull down the power plug and
store it a in proper Blace after
confirming that the cooker ody is fully

dry.
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PARTS LIST

1. Steamer

. Inner Pot

. Out Pot

Body

. I\P/!ain Temp Control Apparatus
in

. Cover Lid

. Steam Hold

Keep Warm Lid

10. Water Holder

11. Control Plate

12. Heating Plate

ACCESSORIES

Spoon Measuring Cup  Steamer Power Cord

g B =

SEONCNONONONC)

O FEATURES

1. Microcomputer control, large LED
screen display and multiple cooking
modes.

2. Thickened inner pot and
non-adhesive coating are adopted.
3. Good sealing performance to lock
nutrition.

4. Automatic heat insulation.

5. Preset and cooking time setting
functions provided for convenience.
6. Multi functions to satisfy the various
requirements of people.

HOW TO OPERATE

Display: LED display, 4 numbers digital
Operation:

1. Connected the power cord. Plug in ---
:!’ge di§'play will light on and show you

2. Choose a program:
Press the MENU button to choose a
program, the indicator light of the



corresponding J)rogram will turn on
accordingly, and then press the START
button. When the cooking is in progress,
the indicator light of the corresponding
program will flash. Please remember to
press the START button, otherwise the
cooking will not start.

3. Cancel:

Press the CANCEL button to cancel the
proiram you chose, or cancel the
cooking program in progress After you
canceled a program, the indicator light
of the first program—rice crust WI|| turn
on, and the display will show *

When you press "Preset start/Cooking
time"/”OTnoxeHHbIi cTapT/Bpemsa npu-
rotoBneHns” 1 time, this means you can

"Time"/"Bpems" to adjust cooking time.
If you press "Preset start/Cooking
time"/"OTNnoXeHHbIN CTaﬁT/BPEMFI npu-
rotoeneHns” 2 times, this means you
can adjust “Preset start”/"OTnoXxeHHbI
crapt”. To ad]ust preset time press
"Tlme"/"BpeMﬂ

4. Keep warm:
After the cooking is finished, the multi
cooker will switch to keep-warm mode
automatically. The light on KEEP
WARM/CANCEL button WI|| turn on, and
the display will show

Remark: CANCEL and KEEP WARM are
on the same button. There is no
indicator light for CANCEL.

adjust cooking time;

then you press

Function ?:gﬁﬂ:tg time Ic‘gtj;lliis:gbtlisne Temperature,°C| Keep warm
Rice crust appr. 1 h (Non-ajustable) | 155-160 yes
Cake appr. 1 h (Non-ajustable) | 130-135 yes
Steam 30 mins 00:05-02:55 95- 99 yes
Pilaf 55 mins 00: 05-02:55 140-145 yes
Fry 25 mins 00:05-02:55 153-158 no
Bake 50 mins 00:05-02:55 155-160 yes
Noodle 35 mins 00:05-02:55 95-99 yes
Stew 45 mins 00:05-02:55 93-97 yes
Pasta 30 mins 00:05-02:55 95-100 yes
Pie 45 mins 00:05-02:55 155-160 yes
Slow cook 4 hours 00:05-09:55 90-95 yes
Heat milk 10 mins 00:05-02:55 65-70 yes
Fast cook 30 mins 00:05-02:55 95-98 yes
Milk porridge 40 mins 00:05-02:55 90-93 yes
Fried rice 30 mins 00:05-02:55 130-135 yes
Pizza 35 mins 00:05-02:55 155-160 yes
Porridge 1 hour 00:05-02:55 93-97 yes
Yogurt 8 hours 06:00-12:00 35-38 no
Rice appr. 1 h (Non-ajustable) | 115-130 yes
Jam 4.5 hours 00:05-09:55 95-100 yes
Meat 50 mins 00:05-02:55 93-97 yes
Barbeque 50 mins 00:05-02:55 155-160 yes
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Soup 1 hour 00:05-02:55 93-96 yes
Oatmeal 20 mins 00:05-02:55 92-95 yes
Vegetables 30 mins 00:05-02:55 90-93 yes
Beans 1 hour 00:05-02:55 95-98 yes
Aspic 6 hours 00:05-09:55 95-100 yes
Defrost 25 mins 00:05-02:55 65-70 yes
Pudding 4 hours 00:05-09:55 95-100 yes
Bacon 1 hour 00:05-02:55 95-100 yes
Steamed Fish 25 mins 00:05-02:55 95-99 yes
Pancake 30 mins 00:05-02:55 155-160 yes
Mashed pota-

toes 1 hour 00:05-02:55 95-100 yes
Macaroni 25 mins 00:05-02:55 95-99 yes
Lamb stew 1.5 hours 00:05-02:55 93-97 yes
Dried fruit 2 hours 00:05-02:55 95-100 yes
Stsbies " V9" | 1 h. 10 mins 00:05-02:55 | 140-145 yes
Bread 55 mins 00:05-02:55 130-135 yes
Buckwheat 1 hour 00:05-02:55 130-135 yes
Polenta 1.5 hours 00:05-02:55 93-97 yes
Dumpling 40 mins 00:05-02:55 95-99 yes
Mutton soup 2.5 hours 00:05-09:55 93-97 yes
Seafood paella | 1 h. 10 mins 00:05-02:55 140-145 yes
Reheat 25 mins 00:05-02:55 100-105 yes
Favorite dish 10 mins 00:05-09:55 95-99 es

Questions:

1. How to set cooking time?

After you chose a program, the display
will show the default cooking time, then
press the TIME button to set the desired
time, and the indicator light of
COOKING TIME will turn on at the same
time. There is no default cooking time
for rice crust, cake and rice programs,
so the cooking time for these 3
programs cannot be set manually, it is
adjusted b sensors automatically.
When you choose the program of rice
crust, cake and rice, the display will
show “P-: --".

2. How to use preset timer?

Choose a program, and then press the
PRESET TIMER/COOKING TIME button
until the indIcator light of PRESET

Y
TIMER turns on. The panel will read
"00:00". Press the TIME button until you
reach the desired delay time. Press the
START button. The cooker will begin
cooking after the deIaY set time has
elapsed. The indicator light of PRESET
TIMER will turn off after the cooking
begins. Please remember to press the
START button, otherwise the delay timer
will not start to count down.
PRESET TIMER and COOKING TIME are
on the same button, you can switch
between two options by pressing the
button.
Eg: For example, if you want the cooker
to start cooking after 2 hours and 30
minutes, press the TIME button until the
display shows 02:30, and then press the
START button.
3. How to know when the cooker will
finish cooking?



When the multi cooker is working, the
display will show the rest time of
cooking. For programs of rice crust,
cake and rice, the display will show the
accumulating cooking time instead of
the rest cooking time.

ERROR CHECKING

When you think the food is not cooked
well, or you think there are some
problem with the cooker, please check
the following questions:

1. if you put too much food or water
inside?

2. check the marking in the pot, if your
food more than it shows.

3. if you chose the correct function?

4. if the pot shape broke?

5. if you put hot water to cook?

6. check if the back bottom of the pot
and the heating plate are dirty.

7. is there power off when cooking?

8. is the steam outlet fit well?

9. pre-set too long time?

10. did not cover the lid well.

11. if there are some dirty or food on
the silica gel circle or the side line of the
pot.

12. keep warm for too long time.

13. the pot did not clean before cook.

CIRCUIT
Control PCB
‘ ‘ | ‘ Connect wire
Power PCB = y FUSE
B Heanng piate
Top themistor Bottom thermistor
Specification
Power: 900 W
Rated Voltage: 220-240 V
Rated Frequency: 50 Hz
Rated Current: 4 A
Capacity: 51
Net weight: 2.35 kg
Gross weight: 3.54 kg
Set
Multi-Cooker 1
Instruction Manual
with Warranty Book 1
Cooking book 1
Measuring cup 1
Soup and rice spoon 1
Steamer attachment 1
Yoghurt cups 5

Package 1

ENVIRONMENT FRIENDLY
DISPOSAL

You can help protect
the environment!

Please remember to

respect the local
BN regulations: hand in the
non-working electrical

equipments to an appropriate waste
disposal centre.

The manufacturer reserves the right
to change the specification and
design of goods.

MynbTuBapka

YBa)kaeMblii nokynartenb!
MNosppaBnsem Bac c npuobpereHnem
nsgenums ToprosoiM Mapkm “‘Saturn”.
Mbl yBepeHbl, 4YTO HalWK wuspenua
6yayT BEepHbIMM M HAAEXHbIMWU MO-
MoOWHUKaMn B Bawem pomawHem
Xxo3aicTBe.

He nopBepraite yCTpoMCTBO pe3KUM
nepenagamMm TeMmnepatyp. Peskas
CcMeHa TemnepaTypbl (Hanpumep,
BHeceHue YCTPpOMCTBa C MoOpo3a B
Tennoe nomeuieHue) MoXKeT
Bbi3BaTb KOHAEeHcauuio Baarun
BHngM yCTpOMACTBa U HapylwuTb ero
paboTocnoco6HOCTb NpU BKJIIOYEHUMN.
YCTPOMCTBO [AONIKHO OTCTOATbCA B
TenJ oM noMeuweHMn He MeHee 1,5
4yacos. .

BBoa ycTpoicTBa B 3KCnJlyaTauuio
nocsie TPaHCNOPTUPOBKW NPOU3BO-
AWTb He paHee, yeM 4depes 1,5 yaca
nocsnie BHeCEHMA ero B NoMelleHue.

Mo>kanyicra, BHUMaTENbHO MNpPOYn-
TaWTe p[AaHHOe PpYKOBOACTBO pAns
NPaBU/IbHOIO MCMOJIb30BaHUSA MNpo-
AyKTa.

BHUMAHUE

He ncnonb3yiiTe NOCTOPOHHUE NpeaMEThI
Kak BHYTPEHHWi pe3epByap.
Vicnonb3oBaHWe NMOCTOPOHHUX MpeaMe-
TOB, MOXET MPUBECTU K Neperpesy, Mno-
B/IUSITb HA KauyecTBO MULLM, NPUBECTM K
HeNpaBWIbHOMY MPUrOTOBJIEHUIO U ApY-
MM MOBPEXAEHUSIM.




Pacnono>xeHue ycTpomMcrTea

Bo usbexaHue pedopmauuun u Apyrux
NOBPEXAEHUI, KOTOPblE MOFYT MOBAUSTb
Ha 3 dekTnBHOCTL paboTbl yCTpoNCTBa,
He cTaBbTe NpubOp Ha ras’oByl MNAUTY
AN PSAOM C FOPSYMMU MOBEPXHOCTSIMU.
BHyTpeHHUIN pe3epByap TakxXe He mnpe-
AHa3HayeH Ansl UCnonb30BaHWS Ha ro-
pSYNX MOBEPXHOCTSIX.

Cnegnte 3a TeM, u4TOObl BHYTpPEHHMWW
pesepByap W HarpeBaTeNbHbI 3NeMeHT
6bIN YNCTbIMU.

CoxpaHailTe BHYTPeHHW pe3epByap,
HarpeBaTeNbHbIA 3NE€MEHT U BHYTPEH-
HIOIO 4acCTb MySbTMBapKM B 4YWUCTOTE BO
nsbexaHne neperpesa, KOTOPbIN MOXeET
NpUBECTU K HexenaTeNbHbIM MOCNeAcT-
BUSAM.

Yxoa v XpaHeHMe WHypa NUTaHusa

He vcnonb3yiiTe WHYp NUTaHKsA, ecnn Ha
HEeM BWAHblI cneabl noBpexaeHus. He
TSHUTE, He YANWHSINTE N He OoCTaBnailTe
TsKenble NpeAMeTbl Ha LWHYpe NuUTaHus,
3TO MOXeT noBpeauTb MOBEPXHOCTb. B
cnyyae  MOBPEXAEHWs,  MCNOMb3ynTe
OONONHUTENbHbIN  Kabenb, wuaywmn B
Habope, win obpatnTecb B Hall CepBU-
CHbIW LIEeHTPp.

ey

He ucnonb3yiTe nonoTeHue unu apyrue
npeaMeTbl, Ans HAaKpbITUS Npubopa

Bo BpeMsi MPUrOTOBMEHUS WU pexuma
nofaepXaHus  TemnepaTypbl, Hesnb3s
HakpblBaTb MpuGOpP MONMOTEHLEM WK

APYrMMU npeaMeTaMu. 3TO MOXET Mpu-
BECTU K CHMXKEHMIO 3(hEHEKTUBHOCTU K
noBpeaAuTb MOBEPXHOCTb YCTPOMCTBA.

He oTkntouarite npmbop OT aneKkTpoceTn
BO BpeMsl NpUroToBAEHUS.

BbikntoueHne npubopa unun ero OTKMO-
YyeHue OT aNeKTpoceTH BO BpeMs paboTbl
npubopa - narybHo oTpasuTbCs Ha npu-
6ope. 3TO MOXeT NPUBECTU K CHUXKEHUIO
3(PHEKTUBHOCTU MNPUrOTOBNEHUS, TOB-
peauTb HarpeBaTeNbHbIA  3NeMeHT U
cnocobcTBoBaTb He paBHOMEpPHOMY
MPUroTOBNEHMUIO.

NMpuMeyaHnsa ncnonbszoBaHnsA

He MbITb B BOAeE.

He monTe npubop B Boae. He norpy-
XanTte npmbop B BOAY WU APYrYylO XW-
AKOCTb BO u3bexaHue ynapa 3nekTpu-
YeCKMM TOKOM U APYrnX NOBPEeXAEHWUN.

He wucnonb3yiite 6e3 BHyTpeHHero
pesepByapa

He BkftoyaiTe MynbTUBaApKy, ecCiu
oXNaguTeNb WM BHYTPEHHWIA pe3epBy-
ap- He yCTaHOBNeHbl BHyTpu npubopa.
DTO MOXeT cnocobcTBOBaTb MeperpeBa-
HUWI0, CrOPaHUIO U APYrUM MOBPEXAEHU-
M.



Bbicokas TeMnepaTtypa npuv npwuro-
TOBJIEHUN

Bo BpeMs npuroTtoBneHs 6yaeT BbIXO-
OWNTb NMap M3 KJanaHa BbinNycka napa. He
npuénuxainTecb NWULOM WAW pyKaMu K
KnanaHy BbiNycka napa BO u3bexaHue
0)K9FOB N Apyrnx TeNleCHbIX noBpeXxae-
HWA.

Vicnonb3yiite MynbTuBapky Ha 220-240B
Ecnn HanpskeHve Balen s1eKTpoceTu
MeHbwe 220B, HarpeBaTenbHbIM 3ne-
MEHT He CMOXeT (YHKUMOHMPOBATb
OOMMKHbIM 06pa3aM n 3TO MOXeT MoBAWU-
ATb HA KayecTBO MPUrOTOBIEHHOM MULLN.
Takxe, HanpsbkeHne 6onee 220-240B
MOXEeT MPMBECTM K BO3ropaHuio u Apy-
MM NOBPEXAEHNSAM.

o —

| 220v-50Hz

He wucnonb3yiTe OfLHY 31EKTPOPO3ETKY
AN HECKONbKNX 3/71€KTPONpr60pOoB.
Mcnonb3oBaHWe OALHOWM 3N1EKTPOPO3ETKU
AN HECKONbKUX  3J1eKTponpu6opos,
MOXXET MPUBECTU K MEperpeBy PoO3eTku U
JanbHeNLWNM NOBPEXAEHUSM.
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He ponyckaercs HeCaHKLMWOHUPO-
BaHHbI PEMOHT
HecaHKUMOHMPOBAHHbIA  PEMOHT  YCT-
policTBa, MOXET MNpMBECTM K 60/blUnM
MOBPEXAEHUAM U OTMEeHe rapaHTUNHOro
TasoHa.
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BctaBbTe BHYTPEHHUA pe3epByap B

MYJ/IbTUBapKy .
BbiCcylunTe BHYTpPEHHUI pe3epByap U
y6eauMTecb, 4TO Ha HarpeBaTeNlbHOM

3/1eMeHTEe HeT OCTaTKOB Nuwun. BcTasbTe
BHYTPEHHUI pe3epByap B MYy/bTUMBapKy
W _ npoBepHUTE ero, Ans TOoro 4yTobbl
ybeanTbcsa, 4TO pe3epByap npuaeraeT K
MOBEPXHOCTM yCTpoicTBa. He 3anuBaiTe
BOAY B YCTPOWCTBO, BO u3bexaHne nos-
pexaeHurn unuM yaapa 3neKTpuyecknMm
TOKOM.

AONONTHUTE/NIbHAA NHCTPYKLUMUA

MNOTHO 3aKpoKTe KPbIWKY MynbTMBap-
KW,

Ecnn B MynbTMBapke MeHblle, yeMm 8
CTakaHOB puca, puUC MNPUroToBUTCA W
COXPaHWUT BCe TMoJfie3Hble BelecTBa U
apomaTtbl. Ecnn B MynbTuBapke 8-10
CTakaHOB puca, MpUroTOBMEHHbIN pUC
6yaeT MSArkMM K3-3a AOATOro BpeMEHU
NPpUroTOBEHMS.

BcTtaBbTe BHYTPEHHWI pe3epByap B My-
NbTUBAPKY W NPOBEpPHUTE ero, Ans Toro
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4Tobbl YybEeanTbcs, 4YTO pesepByap npu-
nleraeT K NoBepXHOCTU yCTpoKicTBa. [le-
pen BbibopoM xenaemoro Bamu pexwuma,
ybeanTecb, 4YTO BHYTPEHHUI pe3epsyap
NAOTHO NpwuaeraeT K MOBEPXHOCTU My-
nbTuBapku. Ecnu BHYTpeHHUI pesepBy-
ap NnoXo 3aKpenfeH, My/nbTuBapkKa He
CMOXEeT HauyaTb NpUroToBneHus. Ybean-
TeCb B MJIOTHOCTM YCTaHOBKWM BO u3be-
XKaHue NoBpexaeHuN.
Ona paBHOMEpPHOro HarpeBa MUK, He
KnaguTe NI0XKKY WK Apyrue npeaMeThbl B
pesepByap.
Ecnn Ha pesepsyape nosiBUAUCb cneabl
KOppO31K, 3aMeHuTe pe3epByap WAEH-
TUYHbIM. BHYTpeHHWIN pe3epByap C aH-
TUNPUrapHbIM MOKPbITUEM, MO3TOMY He
ncnonb3ymnTe MeTannmyeckme npmbopsl B
pysepsyape. He TpuTe pe3epByap rpy-
6bIMM  MeTannyeckummn rybkamu npwu
MbITbe.
B cnyyae nageHus unm Apyrux nospex-
neHnn npubopa, nposepbTe ero pabo-
TOCNOCO6HOCTD.
Ecnn Bbl xoTWTe WM3MEHUTb 3adaHHablin
Bamu pexum, HaxmuTe Ha KHonky "OT-
MeHa/Bbikn.". Mocne atoro, Bbl cMoXxeTe
3agaTb My/fbTUBaApKe APYrov pexum.
Mo okoH4aHuio paboTbl C nNpubopom,
ouncTuTe ero. Ana OYUCTKU BHYTPEHHe-
ro pesepsyapa, JI0OXKKW, yepnaka, Mep-
HOrO CTakaHa M KPpbIWKN BO3MO/b3yW-
TeCb MSAMKOW TKaHbiO U MSAMKUM MOMOLLUM
CpeAcTBOM, 3aTeM MOMOWTe UX B BOAE.
NS OYUCTKM BHYTpPEHHEN W BHELWHen
4acTu MyNnbTUMBApKW, BOCMONb3yNTECh
TKaHblo. [OMHMTE, BaXHO cCneauTb,
4yTO6bI MYNbTUBAPKA M akceccyapbl 6biin
YNCTbIMU.

Ecnn Bbl He nofib3yeTecb npubopoM,

XpaHuTe ero B COOTBETCTBYIOLLEM MECTE,
npu 3ToM y6eauTecb, 4To npubop Mos-

HOCTbIO CyXOW.

Cpok cnyx6bl — 3 roga. [lo BBeaeHus B
3KCMAyaTaumio CpoK XpaHeHust Heorpa-
HUYEH.

HAMMEHOBAHMWE OETANEN

. MapoBapka

. BHyTpeHHu pe3sepByap

. BHewHwit pe3sepByap

. Kopnyc

. HarpeBaTenbHbIli anemMeHT
. WTbIpb

. Kpbiwka

. KnanaH Bbinycka napa

. TennoBas KpblLwKa

10. MNopaoH AN KoHAeHcaTa
11. DneMeHT KOHTPONSA Harpesa
12. HarpeBatoweecs gHO

OONOUTPAWN -

AKCECCVAPHI

Jowxxa Mepuztii crakan  Ilapopapka Ilayp IMurarma
XAPAKTEPUCTUKMHN
MyNbTUKOMMNbIOTEPHBINA KOHTPO/b,
6onbwon XKK-aucnnern u  MHOXECTBO

PEXMMOB NPUrOTOBJIEHUS.
YNNOTHEHHbIV BHYTPEHHWA pe3epByap C
@HTUNPUrapHbIM NMOKPbLITUEM.
SddeKTMBHOE YNNOTHEHNE AN NpUro-
TOBMEHUSA NULLN.

ABTOMaTuMyeckas nsonsdums tenna.
Pexum OTNOXeHHOro crapTa W BpeMms
NPpUroTOBNEHUS  NPeAyCMOTpPEHbl  Ans
yA06HOro Nosib30BaHuS.

Pa3sHble pexumbl, ans ygobcrsa M noT-
pebHocTel pasHbIX toaen.

UCNOJIb3OBAHUE MYJIbTUBAPKUA
MoakniounTte npubop K 3neKT-
poCeTU U BKOUUTE €ero.

Hza pucrniiee otobpasutca "P-:

Bbibepute xenaembii Bamun pe-
KUM:

Haxmute Ha KHOMKy Bbl6bOpa
pexuMa, Ha aucnsee oTobpa-
3UTCS BpPeMSA, W 3aropsiTcs WH-
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OVKATOpHble OrHW. 3aTeM Ha-
XMuTe kHonky "Crapt". Bes Ha-
Xatma Ha kHonky "CrapTt", My-
nbTMBapka He nepewnget K npu-
rotosneHuto 6atoaa.

OTmeHa:

Haxmute Ha kHonky "OTMmeHa"
AN OTMeHbl BblbpaHHOro Bamu
pexuMma. Ha paucnnee cHoBa
otobpasuTtcs "P-: --".

SEONONONONONC)

Mpwn HaxaTum "Preset
start/Cooking
time"/”"OTno)eHHbIN
cTtapT/Bpemsa npurotoBnenms” ogmH pas



MOXHO MEHATb BPEMA NPUTOTOBMEHNA;
ANAa USMEHEHUA BpEMEHWU NMpUroTosne-

HMSA HaxunmaeM kHonky "Time"/"Bpems".

Mpwn HaxaTum "Preset start/Cooking
time"/"OTnoxeHHbIn cTapT/Bpems npu-
rotoeneHmsa” 2 pasa BKJo4aeTcs
dyHKUMS “Preset start”/"OTNoXeEHHbIN
crapt”.

[Ona nameHeHns BpeMeHn OT/I0XKEHHOro
CTapTa HaXXMMaeM KHOTMKY

Moaaep>kaHne TeMnepaTtypbl:

Mocne OKOHYaHWSI MPUrOTOB/IEHUS, MY-

NbTMBapKa aBTOMaTM4YeCKM nepenaeT B
peXuM noaaepxaHus TemnepaTypbl.
3aropuTcs MHAMKATOPHas flaMna u Ha
aucnnee otobpasutcs "bb".

3AMETKA: OTMEHA v NOO4EPXAHUE
TEMMEPATYPbI HaxoasTcs Ha ogHOM
KHonke. MNpu oTMeHe, HANKATOpHas

"Time"/"Bpems". NlaMrna He 3aropaeTcs.
Bpemsa npu- HacrtpauBae-
roToBJsieHus Moe BpeMs Moanepxxa-
no ymon4a- npurotosne- Temneparty- Hue TeMne-
Mporpamma HUIO HuUsa pa, °C paTypbl
(He HacTpauBa-
XpycTaLwmin puc 1 yac eTcs) 155-160 Oa
(He HacTpauBa-
Bbineyka 1 yac eTcs) 130-135 Ada
Ha napy 30 MUHYT 00:05-02:55 95- 99 Oa
Mnos 55 MUHYT 00:05-02:55 140-145 Ja
XXapka 25 MUHYT 00:05-02:55 153-158 Het
3anekaHue 50 MUHYT 00:05-02:55 155-160 Oa
Nanwa 35 MUHYT 00:05-02:55 95-99 Oa
TyweHune 45 MUHYT 00:05-02:55 93-97 Oa
MNacTa 30 MUHYT 00:05-02:55 95-100 Oa
Mupor 45 MUHYT 00:05-02:55 155-160 Oa
TomneHue 4 yacos 00:05-09:55 90-95 Oa
Moporpes
MOJI0Ka 10 MuHYT 00:05-02:55 65-70 Ja
BbicTpoe
NpUroToBAEHNE 30 MUHYT 00:05-02:55 95-98 Aa
MonouHas
Kawa 40 MUHYT 00:05-02:55 90-93 Aa
XapeHbin
puc 30 MUHYT 00:05-02:55 130-135 Ja
MNuuua 35 MUHYT 00:05-02:55 155-160 Oa
Kawa 1 yac 00:05-02:55 93-97 Oa
WorypT 8 vacos 06:00-12:00 35-38 Het
(He HacTpauBa-
Puc 1 yac eTcsa) 115-130 Oa
BapeHbe 4.5 vaca 00:05-09:55 95-100 Oa
Msico 50 MUHYT 00:05-02:55 93-97 Ada
Bapbekto 50 MUHYT 00:05-02:55 155-160 Ada
Cyn 1 yac 00:05-02:55 93-96 Oa
OBcsiHKa 20 MUHYT 00:05-02:55 92-95 Oa
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Osowm 30 MUHYT 00:05-02:55 90-93 Ada
Bo6oBble 1 yac 00:05-02:55 95-98 Ada
Xonoaeu 6 yacoB 00:05-09:55 95-100 Ada

Pa3zmoposka 25 MUHYT 00:05-02:55 65-70 Ja

MyanHr 4 yacos 00:05-09:55 95-100 Oa

KonyeHune 1 yac 00:05-02:55 95-100 Oa
Pbiba Ha napy 25 MUHYT 00:05-02:55 95-99 Oa

BnnHbl 30 MUHYT 00:05-02:55 155-160 Ja

Mope 1 yac 00:05-02:55 95-100 Ada
MakapoHbl 25 MUHYT 00:05-02:55 95-99 Oa
BapaHuHa
TylweHas 1.5 yaca 00:05-02:55 93-97 Jda
CylleHble
cgpyKTbl 2 yaca 00:05-02:55 95-100 Oa

Puc
C OBOLWAMMU 1 yac 10 MUHYT 00:05-02:55 140-145 Oa

Xneb 55 MUHYT 00:05-02:55 130-135 Oa

peyka 1 yac 00:05-02:55 130-135 Oa

MoneHTa 1.5 vaca 00:05-02:55 93-97 Oa
[MenbMeHu 40 MUHYT 00:05-02:55 95-99 Oa

Cyn

13 6apaHuHbI 2.5 yaca 00:05-09:55 93-97 [a

Puc c

MopenpoaykK-

TaMu 1 yac 10 MUHYT 00:05-02:55 140-145 Oda
Pa3orpes 25 MUHYT 00:05-02:55 100-105 Oa
JMobumoe

6ntoao 10 MUHYT 00:05-09:55 95-99 Oa

MPUFOTOBNEHNA. Ha paucnnee nos-
Bonpocbli: Butca “00:00”. Haxmute kKHonkn BPEMS,

1. K7ar< YyCTaHOBUTb BpeMs MpuroTose-
HUA?

Mocne Toro, kak Bbl Bblibpanu nporpa-
MMy, Ha Aucnnee no ymonyanuo, 6yaet
oTObpaxaTbCs BpEMS MNPUrOTOBIEHUS.
Haxmute kHonky BPEMSA, uTob6bl ycTa-
HOBWUTb BPEMSI MPUIOTOBAEHUS, UHAMKA-
TOp BPEMEHW MPUTOTOBJIEHNSA BKAtO-
ynTca. Bpems npurotoBneHus pwca,
XpyCTaLWero puca W nupora, 3anporpa-
MMUpPOBAHO MO YyMon4yaHuoo. [losTOMYy
BpeMsi MPUroToB/IEHWS Ha 3TW 3 npo-
rpaMMbl He MOXeT 6biTb YCTaHOBNEHO
BPYYHYIO M Ha3HayaeTcs aBToOMaTuye-
CKMU.

2. Kak ycTaHoBWUTb TanMep?

BbibepuTe nporpamMMy, a 3aTeM HaxmuTe
kKHonky  OTCPOYKA  CTAPTA/BPEMSA
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1 BblbepuTe xenaemoe BpeMs 3a4epxKu.
MynbTuBapka Ha4yHET roTOBWUTb, Mocne
oTcyeTa yCTaHOB/IEHHOro BpeMeHu. Ha-
npuMep, ecnu Bbl XOTUTE, YTO6bI Hayano
npurotoeneHMs nuwn 6bino 4epes 2
yaca 1M 30 MUHYT, HaxXMuUTe KHOMKY
BPEMS4, yctaHoBuTe Ha ancrinee 02:30.
3. Kak y3HaTb, Korga MynbTuBapka 3a-
KOHYUT MNPUFrOTOBAEHNE NULLM?

Koraa MynbTuBapka paboTaeT, Ha Auc-
nnee otobpaxaeTcs BpPeMs NPUroToB-
neHnsa nuwm. Mo ero UCTeyeHuto Npuro-
TOBNIEHWE 3aKOoHYUTCHA. [Ona nporpamm
puC, NMUPOrM U XPYCTSALWKUW pUC Ha AMCh-
nee 6ypetr oTobpaxkaTbCa npolleallee
BpeMs MPUroTOB/IEHUS, BMECTO OCTaB-
LIerocsi BpeMeHW NpuUroToBeHuUs.




NMPOBEPKA OLLUBOK

Ecnn Bam kaxeTcs, 4To nuwa npuroTto-
BflIeHa HenpaBW/IbHO, WIW eCTb Kakue
nmbo cbou B paboTe MynbTMBapKu, Mno-
XXanyncra, BOCMOMb3yNTECh CreAylowmM
CMUCKOM:

BO3MOXHO, Bbl MONOXKWAN  CAULLKOM
MHOTO MPOAYKTOB MW BOAblI B pe3epBy-

ap.
MpoBepbTe, He npeBbIWaeT NN coaep-
XKMMOE pe3epByapa MepHYIo LKany.
Y6eantecb, 4uTo Bbl BbI6panuM HyXHbI
peXuMm.

Bo3MoXxHO, ecTb TpelwmHa Ha pe3epsya-
pe uan Ha MyfbTUBapkKe.

Bbl 3anunu ropsuyto soay?

Y6eaunTtecb, YTO HET OCTATKOB MWLM UK
rps3n Mexay MynbTMBapKkon W pesep-
BYapoM.

MynbTuBapka noAK/IOYEHA K 31eKTpu-
yecTBy?

KnanaH Bbinycka napa oTkpbIT?
OTNOXEHHbIN pexXwuM YCTaHOBAEH Ha
C/IMLLKOM AoJiroe BpeMms?
BO3MOXHO, Kpbilka He 3akpbiTa,
cnepyer.

Bo3MOXHO, B My/ibTMBapKe ecTb OCTaTKu
MUKW UIN TPA3b?

Bo3moxHo, 6bin neperpes?

Bo3MoXxHO, Bbl He o4nuCTMAM MyfbTUBa-
pKy nepej ncnonb3oBaHUeM?

CXEMA

Kak

Konrponsauit 610k ynpastesna
BosnpowsBoRUTETEM

[T

MommocTs GloKa YIpaBNeHH

BOCTIPOHRIBOTHTENEM
Humanit repuopesserop

Bepxamii TepmopesncTop

Harpesaremmit
ememT

TexHUYeCcKne XxapaKTepucTukm

MowHOCTb: 900 BTt
HoMunHanbHoOe HanpsxeHue: 220-240 B
HoMuHanbHas yacToTa: 50y
HoMuHanbHas cuna Toka: 4 A
EMKOCTb Yawwu: 5n
Bec HeTTO: 2,35 kr
Bec 6pyTTO: 3,54 kr
KoMmnnekrauyuna

MynbTBapka 1
MHCcTpyKumna no

3KcnayaTaumm c

rapaHTUNHbLIM TaJIOHOM 1
KHura peuenTos 1
MepHbIli cTakaH 1

TlommoneHuE MHYPa
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Noxka ana cyna v puca 1
Hacapka ans npurotoBneHus
Ha napy 1
CTrakaHbl 4ns rorypra 5
Ynakoska 1
Be3onacHOCTb OKpy>kaiLien cpeabl.
ytunusauumsa
Bbl  MOxeTe noMoub B
oxpaHe OKpYyxatoLiemn
cpeabl!
Moxxanyicrta, cobntopanTte
npasuna: nepenasanTe
HepaboTatollee 3neKTpu-
yeckoe obopyaoBaHue B
BN ooTBETCTBYOWMIA  LEeHTp

YyTUAM3aLUN OTXOAO0B.
MpousBoauTenb ocraBnseT 3a co6oun
npaBo BHOCUTb WU3MEHeHusa B
TEXHUYECKNE XapaKTEepPUCTUKU MU
AN3aiH n3pgenvn.

MynbTuBapka

LllaHoBHMM Nokynyto!

Bitaemo Bac i3 npua6aHHaM Bupoby
TopriBenbHOi Mapku “Saturn”. Mm
BreBHeHi, Wo Hawi Bupobu 6yayTb
BipHMMM Ta HaRIMHMMM NOMiIYHMKa-
M y Bawomy paoMawHbOMY rocno-
AapcTBi.

He nippasaiiTe npucTpii piskum ne-
penagam Temnepatyp. Piska 3MiHa
Temnepatypu (Hanpuknaa, BHeCeH-
HA NpPUCTPOIO 3 MOpPO3y B Teruie
NPUMILLLEHHA) MOXXe  BUKJIMKaTH
KOHAEHCauilo  BOJIOrM = BCepeauHi
NPUCTPOIO i MOPYWINTH WOro npaue-
3AaTHICTb NpuW BMUKaHHI. MpucTpin
NOBMHEH BiACTOATUCA Y TeEnJoMy
npumMmilleHHi He MeHwe 1,5 roguH.
BBeAeHHs MPUCTPOKO B €eKcrJyata-
uito nicns TpaHCNOPTYBaHHA npo-
BOAUTU He paHiwe, Hik yepes 1,5
roAuHM Nicna BHECEHHNA MOoro B nNpu-
MillleHHSA.

YBATA

He BMKOPWCTOBYNTE CTOPOHHI MpeaMeTw
B SIKOCTi BHYTpIilWLHbOro pe3epsyapy.
BukopucTaHHA  CTOPOHHIX MpeaMmeTiB,
MOXe npu3BeCcTM A0 neperpisy, BAAU-
HYTW Ha 4KiCTb iXi, NpuU3BecTn A0 He-
NpaBWIbHOrO MNPUrOTYBaHHA Ta iHLWKX
MOLWKOAXEHb.




Po3TawyBaHHSA NpUCTpolo

3aansa yHUKHeHHs1 gedopmauii Ta iHwux
NOLUIKOAXEHb, AKi MOXYTb BMJIMHYTU Ha
eeKTUBHICTb pobOTM MPUCTPOID, He
CTaBTe npwnag Ha rasosy nauty abo
nopyy 3 rapsiyMMu MNOBEPXHAMWU. BHYT-
pilLHI pe3epByap TaKOX He npu3Haye-
HWUI ANS BMKOPWUCTaHHA Ha rapsyux no-
BEPXHSAX.

CnigkyiTte 3a TMM, WOG6 BHYTPIWHIN
pe3epByap i HarpiBanbHUi eneMeHT
6ynun unctumm.

30epiranTe BHYTPIlIHI/i pe3epByap, Ha-
rpiBasibHUI eneMeHT | BHYTPILWHIO 4Yac-
TUHY  MynbTUBapKM YUCTUMK, 3aans

YHUKHEHHS neperpiBy, KW MOXe npu-
BECTU A0 Heba)kaHMX Hacnigkis.

Oornsaa i 36epiraHHA LWHypa >XuB-
NIeHHSA

He BWKOPUCTOBYWTE LIHYP >XWBMEHHS,
AKLWO Ha HbOMY BMAHO CAiAW MOLIKO-
DXXeHHs. He TarHiTe, He nopoBxyuTte i
He 3anuvwanTe BaXKi NpeaMeTn Ha LWHy-
pi XXMBNEHHS - Le MOXEe NOWKOAUTU Mo-
BEPXH}0. Y pasi MOWKOAXEHHS, BUKOPW-
CTOBYMTE A0AATKOBWI Kabenb, o nae B
Habopi, abo 3BepHiTbCS A0 CepBiCHOro
LUEHTpy.

~a

He BukopuctoByiTe PpywHuk ab6o
iHWi npeaMeTn, ANA HaKpUTTA Npu-
napy

Mig 4ac npurotyBaHHs abo B pexwumi
nNigTPUMKKN TemMnepaTypu, HE MOXHa Ha-
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KpuBaTU npunag pywHUKOM abo iHWuMun
npeameTtamun. Lle Moxe npwussectn A0
3HUXEHHSA ePEeKTMBHOCTI i MOLWKOAXEHHS
NOBEPXHi NPUCTPOIO.

3a60poHSAETLCA BigKaO4YaTM npuiag
BiA enekTpomepexi nig Yac npuro-
TyBaHHA.

BuMKHeHHS npunagy abo noro Biaknto-
YeHHs Bi4 enekTpoMmepexi nig 4yac po-
60T npunagy 3rybHO noO3HauMTbCA Ha
pob6oTi. Lle Moxe npu3BecTM A0 3HU-
XKEHHA  e(eKTUBHOCTI  MpUroTyBaHHA,
MOLWKOXXEHHIO HarpiBasbHOro efieMeHTy
i CNPUSAHHIO HEpPIBHOMIPHOMY MPUroTy-
BaHHIO.

MpuMiTKN BUKOPUCTaHHSA

He muiite B BOAI.

Yn He muiiTe npwnaa y Bodi. He 3aHy-
ptoviTe npunag y soay abo iHWy pianHy,
Wob YHUKHYTU yAapy enekTpUYHUM
CTPYMOM Ta iHWMUX NOLUIKOAXEHb.

He BukopucroByite 6e3 BHyTpil-
HbOro pesepsyapa

He BMWKaiTe MynbTMBAapKy, AKWO OXO-
noaxysad abo BHYTpPIWHIN pe3epByap-
He BCTaHOBJEHI BcepeanHy npunaay. Le
MOXe CnpusTM neperpiBaHHo, 3aro-
PSAHHIO Ta IHLWWM MOLUKOAXKEHHSAM.




Bucoka temnepaTtypa npu nNpurory-
BaHHI

Mig 4yac npuroTtyBaHHs 6yae BMXOAUTU
napa 3 kJjlanaHa BuMycKaHHsA napu. He
Habnuxarntecs obnmyuysM abo pykamu
00 KfanaHy BWMNYCKaHHA napu 3aans
YHUKAHHS ONiKiB Ta iHWWX TiNeCHUX no-
LIKOZKEHD.

BukopucroBsyite MyAbTUBapKy Ha
220-240B

Akwo Hanpyra Bawoi enekTpoMepexi
MeHwe 220B, HarpiBanbHUI eneMeHT He
3MOXe (PYHKLIOHYBaTW HaNeXHUM YNHOM
i Le MoXe BMJIMHYTU Ha AKICTb MpUroTo-
BneHoi ixi. Takox, Hanpyra 6inbwe
220B Moxxe nNpu3BecTM A0 3aropsHHSA Ta
{HWMX NOLIKOAXEHb.

—

| 220v-50Hz

He BuUKOpMUCTOBYITE OAHY €NEKTpPo-
po3eTKy ANA [AEeKiNbKOoX enekrpon-
punagis.

BukopuctaHHa OAHIEl  eneKTpopo3eTKu
ANA [EeKiNbKoX efieKTponpunaiis Moxe
NMpU3BeCTN [0 Meperpisy po3eTKu i no-
AanbWMX NOWKOAXEHb.,

He_ ponyckaeTtbcsi HecaHKuUiOHOBa-
HUWA PEMOHT

HecaHKUIiOHOBaHWUA PeMOHT MNPUCTPOLO
MOXe npu3Bect A0 O6inblMX MNOLKO-
[XXKeHb i BiAMIHY rapaHTiHOro TasioHa.

BcTtaBTe BHYTpilWHIA pesepByap B
MYNbTUBapKy
Bucywite BHYTpilWHIA pe3epByap i ne-
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pekoHalTeCcb, WO Ha HarpiBasbHOMY
efieMeHTi HeMa€e 3anuvwkis iXi. BctasTe
BHYTPILWHIN pe3epByap B MyJ/bTUBapKy i
NOBEpPHITL MOro Ansa Toro, wob nepeko-
HaTUCH, WO pe3epByap npuasrae ao
noBepxHi Npuctpoto. He 3anuBalite soay
B MPUCTPIl, WOO YHUKHYTU MOLIKOAXEHb
abo yaapy eneKTpu4yHuM CTPyMOM.

TepMiH cnyx6u — 3 poku. [lo BBeAEHHS
B_eKcrlyartauilo TepMiH 36epiraHHs He-
obmexeHun.

AOAATKOBA IHCTPYKUIA

LLlinbHO 3aKpuiTe KPULLKY MYNbTUBAPKM.
SAKWO B My/nbTMBapui MeHwe, Hix 8
CKNSHOK PUCY, pUC NPUroTyeTbes i 36e-
pexe BCi KOPUCHI pevyoBMHM i apomar.
AKkwo B MynbTuBapui 8-10 cknsaHOK pucy,
rotoBui puc 6yne M'skuMm yepes TpuBa-
NI Yacy NpuUroTyBaHHS.

BcraBTe BHYTpIllHiii pe3epByap B MyJib-
TUBaApKYy i NOBEpPHITb KOro, Ans Toro wob
rnepeKkoHaTucs, Lo pe3epsyap npuasarac
A0 nosepxHi npuctpoto. lNepen obpaH-
HAM MOTPIGHOro pexumMmy rnepekoHamTech,
O BHYTPILIHIN pe3epByap LWiNbHO Npu-
narae Ao noBepXHi MysbTUBApKU. SAKLWO
BHYTPIWHI pe3epByap MNOraHo 3akpin-
NleHV, MynbTMBapKa He 3MOXe po3Mno-
YyaTu NpuUroTyBaHHsA. [lepekoHanTecb B
WiNBbHOCTI  YCTAHOBKK, LWO6 YHUKHYTH
MOLWKOAXEHb.

[nsa piBHOMipHOro HarpiBy i He KnagiTb
NoXKy abo iHWi npeaMeTn B pe3epByap.

SlkWwo Ha pesepsyapi 3'aBuauca cniam
KOpO3ii, 3aMiHiTb pesepByap Ha iAeHTU-
YHUW. BHyTpiWHIN pe3epByap Mae aH-
TUNpUrapHe NoKpuUTTS, TOMY He BUKOPU-
CTOBYWTE MeTanesi Npunagn B pesepsBy-
api. lNpu ouuLleHHi He TpiTb pe3epsyap
rpybumn metanesmmun rybkamu.

Y pa3si nagiHHa abo iHWMX NowKoAXEHb
npunagy nepesipte MOro npauesaat-
HICTb.

Akwo Bu xouete 3MiHUTM 3aaaHun Bamu
peXWM, HATUCHITb Ha kHonky "Ckacy-
BaHHA /BuMk.". Micnsa yboro Bu 3moxeTte
3a4aT MyNbTUBaPpUI iHWWIA PEXNM.

Mo 3akiH4YeHHlO poboTKM 3 npunagom
OYMUCTITb MOro. [ns OYULLEHHSA BHYTPIiL-
HbOrO pe3epByapy, JO0XKKW, 4epnaka,
MipHOI CKASIHKW | KPULIKW CKOPUCTalncs
M'IKOK0 TK@HMHOK | M'AKMM MUIOYMM 3a-
coboMm, noTiMm nomwuiTe ix y Boai. Ans
OYULLIEHHS BHYTPIWHBLOI | 30BHIWHbLOI
YaCTUHW MyNbTUBAPKKW, CKOPUCTaWTeChb



TKaHuHoto. [Mam'sTaliTe, BaX1MBO CTe-
XUTK, Wob6 MynbTMBapka i akcecyapwu
6ynn unctumm.

AKWO BM HE KOPWUCTYETECb MPUSIAZLOM,
36epiraiite 1oro y BiAnoBigHOMY Micui,
Mpu UbOMY MEpPEKOHAWTECh, WO Npuias
NMOBHICTIO CyXWW.

HA3BA AETANEN

1. NMapoBapka

2. BHyTpiWwHin pesepsyap
3. 30BHILWHIN pe3epByap

ONONONONS)

AKCECYAPU

g T = =
Noxka MipHa cknaHKa Naposapka MU(JMHJNDEHHH
XAPAKTEPUCTUKUN

MynbTUKOMN'IOTEPHUA KOHTPOSb, Benu-
Kuii PK-gucnnen i 6e3niv pexumis npu-
rOTYBaHHS.

YWinbHeHn BHYTPIWHIN pe3epByap 3
AHTUNPUrapHUM MOKPUTTAM.

EdekTuBHE yLliNbHEHHA AN nNpuroTy-
BaHHA iXi.

ABTOMaTW4Ha i3onsauia Tenna.

Pexxum BigknageHoro crapTy i 4ac npu-
rotyBaHHa nepeabayeHi Ana 3pydHoro
KOPWUCTYBaHHS.

Pi3Hi pexwumm pna 3pydHocTi i notpeb
Pi3HUX NO4EN.

BUkKoOpUCTaHHA MY/IbTUBapPKM
MigknodiTe Npunag [0 enekTpoMmepexi
Ta YBIMKHITb Oro.

Ha aucnnei Bigobpasntbcs "P-:

O6epiTb NOTPiI6HMIN BaM pexum:
HaTuCHITb Ha KHOMKy BMOGOPY pexumy,
Ha Aaucnnei 3'ABUTbCS 4Yac i 3aropsitbCs
iHOMKaToOpHi  BOrHi. T[lOTIM  HATUCHITL
KHonky "CtapT". Be3 HaTuckaHHSA Ha
KHonky "CTtapT" MynbTMBapka He Mo4yHe
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. Kopnyc

. HarpiBanbHuin enemeHT

. Wtunp

. Kpuwka

. KnanaH Bunycky napu

. TennoBa KpuLKa

10. MiaaoH ans KoHaeHcaTy
11. EnemMeHT KOHTpO/IO Harpisy
12. [1HO, WO HarpiBaeTbCs

vooNOUT-h

SNONCNONONCONC)

roTyBaTu CTpaBy.

CkacyBaHHs:

HaTucHiTe Ha kHonky "Ckacysatu" ans
cKacyBaHHa obpaHoro Bamu pe>KV|My Ha
auvcnnei 3HoBY Bigobpasntbes "P-:

Mpn HatuckaHHi "Preset start/Cooking
time"/”"OTnoxeHHbI cTapT/Bpems npu-
rotToBneHus"” oaAnH pa3 MOXHa 3MiHIOBa-
TW Yac NpUroTyBaHHA; ANS 3MiHW 4acy

NpUroTyBaHHS HaTUCKAEMO KHOMKY
"Time"/"Bpemsa". Mpwn HaTUCKaHHi
"Preset start/ Cooking time"/ "Otno-

XEeHHbI cTapT/Bpemsa npurotosneHms” 2
pa3nM  BMWUKAETbCA  (yHKUia “Preset
start”/"OTnoxeHHbIn cTapt”. Onsa 3MiHu
Yyacy BblAKIAAEHOro CTapTy HaTUCKAEMO
KHonky "Time"/"Bpems".

MipgTpyuMmaHHA TeMnepartypu:

Mo 3akiH4YeHHI NPUroTYBAHHSA MYyNbTU-
Bapka aBTOMATU4YHO MNepenge y pexum
niATPUMaHHSA TemnepaTypu. 3aropuTtbCs
iHAVMKaTopHa namna i Ha aucnnel Bigo-
6pasntbcs "bb".

MPUMITKA: CKACYBAHHA I NIATPU-
MAHHA TEMMEPATYPW 3HaxoaATbCca Ha
OAHIM KkHonui. Mpu ckacyBaHHI iHAWKa-
TOPHa slaMna He 3aropseTbCs.



Yac npurory- MipTpu-
Yac npurorty- BaHHSA, WO MaHHSA
BaHHSA 3a 3a- Hanawrto- TeMnegaTy- TeMmnepa-
Mporpama MOBYYBaHHAM BYETbCA pa, °C Typu
(He
XpyCTKUIA pnc 1 rogmHa HaCTPOKETLCS) 155-160 Tak
(He
Buniyka 1 rogmHa HaCTPOKETbLCS) 130-135 Tak
Ha napi 30 XBMAMH 00:05-02:55 95- 99 Tak
Mnos 55 XBWUAuH 00:05-02:55 140-145 Tak
CMaxiHHS 25 XBWUAMH 00:05-02:55 153-158 Hi
T
3anikaHHs 50 XBWIUH 00:05-02:55 155-160 ax
Tak
JIoKWKWHa 35 XBWAMH 00:05-02:55 95-99
Tak
TyWKYBaHHSA 45 XBUNWNH 00:05-02:55 93-97
Tak
MacTa 30 XBMAMH 00:05-02:55 95-100
T
Mupir 45 xBunuH 00:05-02:55 155-160 ax
T
TOMJIiHHSA 4 XBUIVMH 00:05-09:55 90-95 ax
L Tak
MigirpiBaHHsA
MOJIOKa 10 XBUANH 00:05-02:55 65-70
Tak
LLBngke
NpUroToBaeHue 30 XBWUAMH 00:05-02:55 95-98
Monou4Ha Tak
Kawa 40 XBUANH 00:05-02:55 90-93
CMaxkeHumn Tak
puc 30 XBWUAMH 00:05-02:55 130-135
Tak
Miya 35 XBWAMH 00:05-02:55 155-160
Tak
Kawa 1 roavHa 00:05-02:55 93-97
Morypt 8 roavH 06:00-12:00 35-38 Hi
(He Tak
Puc 1 roavHa HaCTPOKETbLCS) 115-130
Tak
BapeHHs 4.5 roanHm 00:05-09:55 95-100
T
M'sico 50 xBUAMH 00:05-02:55 93-97 ax
Tak
Bap6ekto 50 XBWUAKH 00:05-02:55 155-160
Tak
Cyn 1 roavHa 00:05-02:55 93-96
T
BiBcsiHKa 20 XBWAMH 00:05-02:55 92-95 ax
T
OBoui 30 XBWAMH 00:05-02:55 90-93 ax
Tak
Bo6osi 1 rogvHa 00:05-02:55 95-98
Tak
Xonoaeub 6 rogvH 00:05-09:55 95-100
Tak
Po3mopo-
XXYBaHHS 25 XBUIVMH 00:05-02:55 65-70
Ta
Myavur 4 yacos 00:05-09:55 95-100 «
Tak
Kon4yeHHs 1 rogvHa 00:05-02:55 95-100




Tak
Pn6a Ha napi 25 XBUNVMH 00:05-02:55 95-99
Tak
MAnHUI 30 XBWAMH 00:05-02:55 155-160
Tak
Miope 1 roavHa 00:05-02:55 95-100
Tak
MakapoHu 25 XBWUAMH 00:05-02:55 95-99
Tak
BapaHuHa
TylIKOBaHa 1.5 roanHu 00:05-02:55 93-97
CywieHi pyKTH 2 roavHm 00:05-02:55 95-100 Tak
Puc 1 rogmHa 10 Tak
3 0BOYamu XBUINH 00:05-02:55 140-145
Ta
Xni6 55 xBANMH 00:05-02:55 130-135 )
Tak
peyka 1 rogmHa 00:05-02:55 130-135
Ta
[MoneHTa 1.5 rognHmn 00:05-02:55 93-97 «
Tak
MenbMeHi 40 XBUANH 00:05-02:55 95-99
Cyn Tak
3 6apaHunHmn 2.5 roamHn 00:05-09:55 93-97
Puc 3 Tak
MopenpoayK-
TaMun 1 yac 10 xBWAWH 00:05-02:55 140-145
Tak
PasirpiBaHHs 25 XBUIVMH 00:05-02:55 100-105
Tak
YniobneHna
CcTpaBa 10 xBUANH 00:05-09:55 95-99
3anuTaHHA: HYB, 3aMiCTb 3aJMWKy 4acy npuroTty-

1. ik BCTAHOBUTW Yac NpPUroTyBaHHNA?
Micna Toro, sk B obpanun nporpamy, Ha
aucnnei 3a 3amMoB4YyBaHHSAM 6yne Bigo-
6paxaTtuca yac npurotyBaHHsa. Hatuc-
HITb KHonKy YAC, wo6 BCTAaHOBUTM 4ac
npuroTyBaHHs, iHamkatop 4YACY T[1PU-
FOTYBAHHSA BBiMKHeTbCA. Yac npuro-
TyBaHHS pUCY, XpPYCTKOro pucy i nupora,
3anporpaMoBaHO 3a 3aMOBYYBaHHSM.
ToMy 4yac npuroTyBaHHs Ha ul 3 npo-
rpaMmn He Moxe 6yTn BCTaHOBEHO BpY-
YHY i NPM3HAYaETbCA aBTOMATU4YHO.
2. Ik BCTaHOBUTK TanmMep?
Ob6epiTb nporpamy, a nOTIM HATUCHITb
KHonky BIATEPMIHYBAHHSA  CTAPTY/
YAC NMPUTOTYBAHHA. Ha awncnnei
3'aputbca "00:00". HaTUCHiITE KHOMKY
YAC i 06epiTb H6axkaHMi yac BiaTEPMIiHY-
BaHHA. MynbTuBapka Mo4yHe roTyBaTw,
Mo 3akKkiH4YeHHS BIANIKY BCTAHOBJIEHOrO
yacy. Hanpuknag, SKWO BW xo4eTe, Wwob
noyaToK MpUroTyBaHHA xi 6yB uvepes 2
rogvHu i 30 XBUMAWH, HATUCHITb KHOMKY
YAC, BcTaHoBIiTb Ha aucnnei 02:30.

Sk AisHaTucsa, Konu  MynbTuUBapka
3aKiHYMTb NPUIrOTYBaHHSA iXi?
Konun MynbTuBapKa npautoe, Ha aucrnei
BilOBpaXa€eTbCA Yac MpuUroTyBaHHSA iXi.
Mo Moro 3akiHYeHHK MpUroTyBaHHSA 3a-
KiHUMTbCA. [na nporpam puc, nNuporu i
XPYCTKMIA puC Ha aucnnei éy,qe Bigo-
6paxaTnca yac NpuUroTyBaHHSA, WO MU-
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BaHHA.

NEPEBIPKA MOMWUJIOK

Skwo Bam 3paeTbcs, WO DKa nNpuroTo-
BaHa HenpasunbHO, abo € skicb 360i B
poboTi MynbTuBapku, 6yab nacka, cko-
pucTamTeCb HaCTyMHUM CMNCKOM:
Moxnueo, Bu noknanu 3aHaaTo 6araTo
npoaykTiB abo BoAu y pesepByap.
MepeBipTe, UM He nNEepeBULLYE MipHY
LKany BMICT pe3epsyapa.
MepekoHanTech, Wo Bu obpanu notpi6-
HUW pexum.

MoxnnBo, € TpiwMHa Ha pe3epByapi abo
Ha MynbTUBapLi.

Bu 3anunu rapsayy soay?
MepekoHanTeCh, WO HEMAE 3alULWKIB iXi
abo 6pyay Mix MynbTMBapKow i pesep-
BYapoM.

My_prMBapKa nigknwoyeHa Ao enekTpu-
KW?

KnanaH Bunycky napwv Bigkputunin?
PexuM BiATEPMIHYBaHHA BCTAHOB/IEHWIA
Ha 3aHaATo AOBrMK Yac?

MoXNMBO, KpWLIKa He 3ayuMHeHa,
cnia.

MoXnnBo, B MynbTUBapLi € 3anuULLKK DXKi
abo 6pyay?

MoxnunBo, Biabynocs neperpiBaHHA?
Moxnneo, Bu He ouncTmnu MynbTuBapky
nepen BUKOPUCTAHHAM?

AK




TexHiYHi XapaKTepuCcTUKmn

MOTYXHiCTb: 900 BT

HoMiHanbHa Hanpyra: 220-240 B

HoMiHanbHa vactoTa: 50 Iy

HoMiHanbHa cuna CcTpymy: 4 A

EMHICTb YaLli: 5n

Bara HeTTO: 2,35 kr

Bara 6pyTTo: 3,54 kr

Komnnekrauisa

MynbTBapka 1

IHCTpyKUia 3 ekcnnyaTauii 3

rapaHTiiHUM TasoOHOM 1

KHura peuenTis 1

MipHuUIn cTakaH 1

Noxka ana cyny Ta pucy 1

Hacapka ans npurotyBaHHS

Ha napi 1

CTtakaHu ans noryprty 5

YnakoBka 1
Bbe3sneka HaBKOJIMWHbLOIO
cepepoBuuia. YTunisauis.
Bu MoxeTe pgonomMortM B
OXOpPOHi HIaBKOJ'IVILIJHbOFO ce-
penosuwial

— Byab nacka, poTpuMmynTech
MicUeBMX MpaBwa: nepefaBanTe He-

npaLfoloye _eneKkTpuuHe 0bafHaHHa Y
BIAMNOBIAHWIA LLeHTP yTunisaLii BiaxoAis.

Bupo6Huk 3anuwace 3a co6oro npaso
BHOCUTU 3MiHM_B TexHIYHi xapakrte-
PUCTUKM | An3aiiH BMpo6is.
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MULTIKATLS

Cienijamais pircej!

Apsveicam Jus ar tirdzniecibas
markas "“Saturn” izstradajuma ie-
Eadasanos. Més_esam parliecinati,
a musu izstradajumi bus drosi un

uzticami paligi Jusu majsaim-
nieciba.

Nepielaujiet, ka ierice tiktu paklauta
straujam temperaturas mainam.
Strauja temperaturas maina

(teiksim, ierice ienesta no sala silta
telpa) var izraisit mitruma kon-
densésanos pasa iericé un ietekmét
tas_darba spéjas ieslégSanas bridi.
Iericei jaatrodas silta telpa ne
mazak par 1,5_stundu. Ierices ek-
spluataciju péc_ transportésanas
drikst uzsakt ne atrak, ka 1,5 stun-
du péc tas ienesanas telpa.

Liadzu, uzmanigi izlasiet S$o in-
strukciju, lai pareizi izmantot iz-
stradajumu.
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UZMANIBU

Neizmantojiet nepiederigus priekSmetus
ka iekSéjo rezervuaru.

Nepiederosi priekSmetu izmantoSana var
izraisit parkarsésanu, iespaidot &diena
kvalitati, izraisit nepareizu paga-
tavosanu un citus bojajumus.

Ierices novietosana

Lai novérstu deformaciju un citus
bojajumus, kuri var ietekmét ierices
darbibas efektivitati, nelieciet ierici uz
gazes plits vai blakus karstam virsmam.
Tapat iekSéjais rezervuars nav
paredzéts lietoSanai uz  karstam
virsmam.

Sekoﬂiet, lai iekS&jais rezervuars un
sildelements vienmeér batu tiri. sagla-
bajiet ieks€jo rezervuaru un multikatla
iekS€jo dalu tiru, lai novérstu
parkarsésanu, kuras dé| var rasties
nevélamas sekas.

Elektribas vada kopsana un gla-
basana

Nelietojiet elektrobaribas vadu, ja uz ta
redzamas bojajumu pédas. Nevelciet,
nepagariniet vadu un neatstajiet uz ta
smagus priekSmetus, tas var sabojat
virsmu. Ja vads ir bojats, izmantojiet
papildkabeli, kas ir komplekta, vai
vérsieties musu servisa centra.



ﬁﬁﬁﬁ-ﬁ

Neizmantojiet dvieli vai citus priekSme-
tus ierices apsegsanai.

Ediena gatavosanas laika vai tem-
peratliras uzturéSanas rezima nedrikst
parklat ierici _ar dvieli vai_ citiem
priekSmetiem. Tas var mazinat tas efek-
tivitati un sabojat ierices virsmu.

Neatslédziet ierici no elektrotikla paga-
tavosanas laika.

Ierices izslégSana vai tas atvienoSanas
no elektrotikla darbibas laika ir kaitiga.
Tas var pazeminat pagatavosanas efek-
tivitati, sabojat sildelementu un veicinat
nevienmérigu édiena gatavosanu.

Lietosanas piezimes

Nemazgat ddeni.

Nemazgajiet ierici Gdent. Neiegremdéjiet
ierici Udeni vai citos Skidrumos, lai
novérstu elektriskds stravas trieciena
risku un citus bojajumus.

=
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Tas var

Nelietojiet bez iekSéja rezervuara
Neieslédziet multikatlu, ja iericé nav
ielikti dzesétajs un |ekseJa|s rezervuars.
veicinat parkarsésanu,
sadegsanu un cita veida bojajumus.

f\u sta temperatiira pagatavosanas
aika

PagatavosSanas laika no tvaika izplUdes
varstula izies tvaiki. Netuviniet seju vai
rokas tvaika noplides varstulim, lai
novérstu apdegumus un citas kermena
traumas.

Lietojiet multikatlu tikai uz 220-240V

Ja sprl ums Jusu elektrotikla ir mazaks
par sildelements nevarés
pienaC|g| darboties, un tas var ietekmét
pagatavota &diena kvalitati. Tapat par
220-240 V augstaks spriegums var iz-
raisit aizdegsanos un citus bojajumus.

kontaktrozeti

izma _ vienu
vairakam elektroiericém.

Neizmantojiet

Vienas rozetes izmantpéang vairakam
elektroiericem  var izraisit rozetes
parkarsésanu un talakus bojajumus.



Nav nesakcionéts
remonts

Nesankcionéts ierices remonts var iz-
raisit lielus bojajumus un padarit

nederigu garantijas talonu.

pielaujams

11 /
.

Ielieciet
tikatla
Nozavéjiet iekS€jo rezervuaru un
parliecinieties, ka uz sildelementa nav
ediena palieku. Ielieciet iekS€jo
rezervuaru multikatla un pagrieziet to ta,
lai parliecinatos, ka rezervuars ciesi
pieklaujas ierices virsmai. Nelejiet ierice
udeni, lai izvairitos no bojajumiem vai
elektriskas stravas trieciena.

iekS§éjo rezervuaru mul-

PAPILDUS INSTRUKCIJA

Ciesi uzlieciet multikatla vaku.

Ja multikatla ir mazak par 8 glazém risu,
risi_ pagatavosies un saglabas visas

derigas vielas un aromatus. Ja
multikatla ir 8-10 glazes risu,
pagatavotie risi _bls miksti ilga

gatavosanas laika dél.

Telieciet iekS€jo rezervuaru multikatla
un pagrieziet to ta, lai parliecinatos, ka
rezervuars ciesi pieklaujas ierices
virsmai.

Pirms Jums vélama reZima izvéles,
parliecinieties, ka iek3&jais rezervuars
cieéi saskaras ar multikatla virsmu. Ja
iekS€jais rezervuars ir slikti iestiprinats,

multikatls nevarés uzsakt ediena
gatavoSanu. Parliecinieties par
jevietoSanas pareizumu, lai novérstu
bojajumus.
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Lai édiens uzkarstu vienmeérigi, nelieciet

karotes vai citus prleksmetus
rezervuara.
Ja uz rezervuadra paradas korozijas

pédas, nomainiet
identisku. IeksS&jiem rezervuariem ir
pretpiedegsanas parklajums,  tapéc
neizmantojiet metaliskus prleksmetus
rezervuara. Neberziet rezervuaru ar
raupjiem metaliskiem sukliem
mazgasanas laika.

Ja ierice ir nokritusi vai ka citadi bojata,
parbaudiet tas darbspé&jigumu.

Ja gribat nomainit Jusu iestatito re2|mu(
nospiediet pogu "OTMeHa/Bbik.
(“Atcel3ana/Izsl.”). Péc tam varat iestatit
citu rezZimu.

Pec tam, kad darbs ar ierici ir beidzies,
iztiriet to. lek$éja rezervuara, karotes,
kausina, mérglazes un vaka tiriéanai
|zmant01|et mikstu draninu un maigu
mazgajamo lidzekli, péc tam
nomazgajiet tos ddeni. Lai notiritu
multikatla ieks&jas un aréjas dalas,
lietojiet audumu. Iegauméjiet, svarigi
sekot tam, lai multikatls un aksesuari ir
vienmér tiri.

Ja nelietojat _ ierici, _ uzglabajiet to
atbilstosa vieta, un parllecmletles vai
ierice ir sausa.

KalpoSanas termins ir 3 gadi. Lidz
ekspluatacijas uzsak3anai glabasanas
termin$ nav ierobezots.

DETALU NOSAUKUMI

. Tvaicésanas katls

2. leksS€jais rezervuars

. Ar&jais rezervuars

. Korpuss

. Sildelements

. Tapina

. Vaks

. Tvaika nopltdes varstulis
Siltumvaks

10. Paliktnis kondensatam

11. UzkarsésSanas kontroles elements

12. UzkarséSanas dibens

rezervuaru ar

=
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AKSESUARI

0 = ==

MepHuerii crakan Ilapoeapra Muyp ITnrama
Karote Meérglaze TvaicéSanas katls Baribas vads

RAKSTUROJUMS
Multidatora kontrole, liels Skidro kristalu

Joxxa

displejs un__ liels daudzums paga-
tavosanas rezimu.

Noblivéts  iekS€jais  rezervuars ar
pretpiedegSanas parklajumu.

Efektivs blivéjums  édiena paga-
tavosanai.

Automatiska siltuma izolacija,

Atlikta starta_un_pagatavosSanas laika
rezims paredzéts értai lietoSanai.

Dazadi rezimi dazadu cilvéku értibai un
vajadzibam.

MULTIKATLA LIETOSANA

Pievienojiet ierici pie elektrotikla un
ieslédziet to.

Displeja paradisies "P-: --

Izvelieties Jums vélamo refimu:
Nospiediet rezZima izvéles pogu, displeja
bls redzams laiks, un iedegsies in-
dikacijas lampinas. Péc tam nospiediet

pogu "Crapt" (“Starts”). Bez starta
pogas nospieSanas ierice neuzsaks édi-
ena pagatavoSanu.

AtcelSana:

Nospiediet pogu "OtmeHa" (“AtcelSana”),
lai atceltu JUsu |zveleto rezimu. DlspIeJa
atkal bus redzams "P-: --"

Nospiezot “Preset start/Cooklng
tlme"/"AtIiktais starts/Gatavosanas
laiks”, vienreiz var _mainit paga-

tavoganas laiku; lai mainitu gatavosanas
laiku, nosplezam pogu "Time"/"Laiks".
Nosplezot 'Preset start/Cooking
tlme"/"Atllktals starts/GatavoSanas
laiks” 2 reizes, ieslédzas funkcija “Pre-
set start”/“AtIiktais starts”. .

Lai mainttu atlikta starta laiku, spiezam
pogu "Time"/"Laiks".

Temperatiiras uzturésana:

Péc ediena pagatavosanas beigam mul-
tikatls automatiski pariet temperatiras
uzturésanas rezima.

Iedegsies |nd|katora lampina un displeja
bls redzams "bb".

PIEZIME: TEMPERATURAS UZTURESANA
UN ATCELSANA atrodas uz vienas pogas.
Atcelot indikatora lampina neiedegas.

Noklusejuma Iestatamais
paga- paga- Tem-
tavosanas tavosanas Tem- peratiras
Programma laiks laiks peratira, °C uzturésana
Kraukskigie risi 1 stunda (nav iestatams) 155-160 Ja
Miltu iz-
stradajumu
cepsana 1 stunda (nav iestatams) 130-135 Ja
Tvaicésana 30 mindtes 00:05-02:55 95- 99 Ja
Plovs 55 mindtes 00:05-02:55 140-145 Ja
Cepsana 25 mindtes 00:05-02:55 153-158 Né
ApcepSana 50 minutes 00:05-02:55 155-160 Ja
Skaidinas
(makaroni) 35 minites 00:05-02:55 95-99 Ja
Sautésana 45 minutes 00:05-02:55 93-97 Ja
Pasta 30 minites 00:05-02:55 95-100 Ja
Pirags 45 mindtes 00:05-02:55 155-160 Ja
Sutindsana 4 stundas 00:05-09:55 90-95 Ja
Piena sildiSana 10 mindtes 00:05-02:55 65-70 Ja
Atra paga-
tavosSana 30 minutes 00:05-02:55 95-98 Ja
Piena putra
40 mindtes 00:05-02:55 90-93 Ja
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Cepti risi

30 minites 00:05-02:55 130-135 Ja
Pica 35 mindtes 00:05-02:55 155-160 Ja
Biezputra 1 stunda 00:05-02:55 93-97 Ja
Jogurts 8 stundas 06:00-12:00 35-38 Né
Risi 1 stunda (nav iestatams) 115-130 Ja
Ievarijums 4.5 stundas 00:05-09:55 95-100 Ja
Gala
: 50 mindtes 00:05-02:55 93-97 Ja
Grils 50 mindtes 00:05-02:55 155-160 Ja
Zupa 1 stunda 00:05-02:55 93-96 Ja
Auzu parslu
putra 20 minates 00:05-02:55 92-95 Ja
Darzeni 30 mindtes 00:05-02:55 90-93 Ja
Paksaugi 1 stunda 00:05-02:55 95-98 Ja
Auksta gala 6 stundas 00:05-09:55 95-100 Ja
Atkausésana 25 mindtes 00:05-02:55 65-70 Ja
Pudins 4 stundas 00:05-09:55 95-100 Ja
Kdpinasana 1 stunda 00:05-02:55 95-100 Ja
Tvaicétas zivis 25 mindtes 00:05-02:55 95-99 Ja
Pankikas 30 minites 00:05-02:55 155-160 Ja
Biezenis 1 stunda 00:05-02:55 95-100 Ja
Makaroni 25 mindtes 00:05-02:55 95-99 Ja
Sautéta jéra
gala 1.5 stunda 00:05-02:55 93-97 Ja
Kaltéti augli
2 stundas 00:05-02:55 95-100 Ja
Risi ar 1 stunda 10
darzeniem minttes 00:05-02:55 140-145 Ja
Maize 55 mindtes 00:05-02:55 130-135 Ja
Griki 1 stunda 00:05-02:55 130-135 Ja
Palenta
1.5 stunda 00:05-02:55 93-97 Ja
Pelmeni 40 mindtes 00:05-02:55 95-99 Ja
Zupa ar jéra
galu 2.5 stundas 00:05-09:55 93-97 Ja
Risi ar 1 stunda 10
Jaras veltém mindtes 00:05-02:55 140-145 Ja
Sildisana 25 mindtes 00:05-02:55 100-105 Ja
Iecienitais
édiens 10 mindtes 00:05-09:55 95-99 Ja
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Jautajumi: .

1. Ka iestatit pagatavosanas laiku?

Péc tam, kad esat izvél&jusies pro-
grammu, displeja péc noklusé&juma bls
redzams pagatavosanas laiks. Nospiedi-
et pogu LAIKS, lai iestatitu ,paga-
tavosanas laiku, PAGATAVOSANAS
LAIKA _indikators ieslégsies. Risu,
kraukskigo risu un piraga _ paga-
tavosanas laiks_ir ieprogrammeéti péc
noklus€juma. Tapéc so 3 programmu
pagatavosSanas laiks nevar but iestatits
manuali un tiek noteikts automatiski.

2. Ka iestatit taimeri?

Izvélieties programmu, péc tam no-
spiediet pogu _, STARTA AT-
LIKSANA/PAGATAVOSANAS LAIKS. Dis-
pleja paradisies “00:00”. Nospiediet
pogu LAIKS un izvélieties vélamo aiz-
tures laiku. Multikatls saks paga-
tavosanas procesu péc iestatita laika
atskaites. Teiksim, ja JUs gribat, lai &di-
ena gatavosana saktos pec 2 stundam
un 30 minutém, nospiediet pogu LAIKS,
un iestatiet displeja 02:30.

3. Ka uzzinat, kad multikatls pabeigs
€diena gatavosSanu?

Kad multikatls strada,  displeja ir
redzams é&diena pagatavosanas laiks.
Kad tas beigsies, pagatavosana izbeig-
sies. Programmam risi, piragi un
kraukskigie risi _ displeja atainosies
Eagéjusais gatavosanas laiks, nevis laiks,
as atlicis lidz procesa beigam.

KLUDU PARBAUDE

Ja Jums Skiet, ka é&diens pagatavots
nepareizi, vai multikatla darbiba ir kadi
trauc&jumi, izmantojiet So sarakstu:
Iespéjams, ka esat ielicis parak daudz
produktu vai ddens rezervuara.
Parbaudiet, vai rezervuara
neparsniedz mérskalu ta malas.
Parliecinieties, ka esat izvel€jies va-
jadzigo rezimu.

saturs

lespéjams, ka rezervuara vai mul-
tikatlam ir plaisa. _ .
Vai esat iele€jis karstu udeni?

Parliecinieties, ka starp multikatlu un

rezervuaru nav é&diena palieku vai
netirumu.

Vai multikatls ir pievienots pie el-
ektrotikla?

Vai atvérts tvaika izpludes varstulis?

Vai atliktais rezims nav iestatits uz
parak ilgu laiku?

Iesp€jams, ka vaks nav aizvérts ka
naka

S.

Varbit multikatla ir édiena atliekas vai
netirumi?

Varbat ir notikusi parkarsana?

Varblt pirms lietoSanas neesat iztirijis
multikatlu?
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Reproducétaja vadibas kontrolbloks
Vada pieslégsana
Reproducétaja vadibas bloka jauda
Sildelements
Apaksgjais termorezis-

SmenenT

Augsgjais termorezistors
tors

Tehniskie parametri

Jauda:

Nominalais spriegums:
Nominala frekvence:
Nominalais stravas stiprums:
Pagatavosanas trauka tilpums:
Neto svars:

Bruto svars:

900 W
220-240 V

(NG ENT
nw—x°
2o T
~X N
aa

Komplektacija
Multikatls

Ekspluatacijas instrukcija
ar garantijas talonu
Recepsu gramata
Mérglaze

Karote zupai un risiem
Uzliktnis tvaicésanai
Glazes jogurtam
Iepakojums

APKARTEJAS VIDES AIZSARDZIBA.
UTILIZACIJA

HUTH

JUs varat palidzet apkartéjas

vides aizsardziba! Ludzu,

ievérojiet vietéjos noteiku-

mus: nododiet ne-

funkciong&joso elektrisko
B oprikojumu atbilstosos at-
kritumu utilizacijas centros.
RaZotajs patur sev tiesibas veikt
izmainas lierices tehniskajos par-
ametros un dizaina.
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DAUGIAFUNKCINIS PUODAS

Gerbiamas pirkéjau!

Sveikiname Jus sigijus prekinio
zenklo ,,Saturn™ gaminj. Esame tikri,
kad musy gaminiai bus istikimi ir
patikimi pagalbininkai Jasy
namuose.

Stenkités, kad prietaisas nepatirt
staigiy temperatidros svxravim . Dé
staigios temperatiiros Kkaitos ?pvvz.,
prietaiso jnesimas is SalCio | Silt.
patalpa) _ prietaiso viduje gali
susikaupti kondensato drégmeé ir
pazeisti jo darbinguma jjungiant.
Prietaisas turi astovéti siltoje
patalpoje ne maziau kaip 1,5 val.
Eksploatuoti prietaisa = po
transportavimo galima pradéti ne
anksciau negu praéjus 1,5 val. po
inesimo j patalpa.

Prasome_jdémiai perskaitykite Sig
instrukcija siekiant tinkamai
naudoti gaminj.

DEMESIO

Nenaudokite pasaliniy daikty vietoje
vidinio indo.

Pasaliniy daikty naudojimas gali sukelti
perkaitima, jtakoti maisto kokybe,
neteisingai pagaminti maistq ir sukelti
kitus pazeidimus.

Prietaiso padétis

Siekiant isvengti deformavimo ir kity
pazeidimy, kurie gali paveikti jrenginio
veikimo efektyvuma, nedékite prietaiso
ant dujinés viryklés arba salia karsty
pavirsiy. Vidinis indas taip pat néra
skirtas naudoti ant karsty pavirsiy.

Stebekite, kad vidinis indas ir kaitinimo
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elementas bty Svaris.

Vidinj indg, kaitinimo elementa ir vidine
puodo dalj laikykite 3Svariais, kad bty
ISvengta perkaitimo, kuris gali sukelti
nepageidaujamas pasekmes.

Prieziura ir maitinimo laido
laikymas

Nenaudokite maitinimo laido, jei ant jo
yra matomy pazeidimy. Netraukite,
nepailginkite ir nepalikite sunkiy daikty,
ant maitinimo laido, tai gali pazeisti jo
pavirsiy. Jo sugadinimo atveju,
naudokite papildoma laidq, kuris jeina |
komplektg, arba kreipkites | techninio
aptarnavimo centra.

,-:?,.L&iﬁ

Nenaudokite ranksluoscio ar kity daikty
tam, kad uzdengti prietaiso virsy.

Gaminant maistq arba esant jjungtam
temperattros iSlaikymo rezimui,

negalima prietaiso uzdengti Iljankéluoséiu
gali
sugadinti

sumazinti
prietaiso

ar kitais daiktais. Tai
efektyvumg  ir
pavirsiy.

Negalima atjungti prietaiso iS elektros
tinklo jo veikimo metu.

Prietaiso iSjungimas arba jo atjungimas
nuo elektros tinklo veikimo metu
neigiamai paveiks prietaisa. Tai gali
sumazinti maisto aminimo
veiksminguma, sugadinti aitinimo
Iele_mentq ir [takoti nevienoda virimo
yal.



Naudojimo pastabos

Negalima plauti vandeniu.

Neplaukite prietaiso vandenyje.
Nenardinkite prietaiso | vandenj ar Kitg
skystj, siekiant iSvengti elektros smagio
ar kitokiy pazeidimuy.

=

Nenaudokite be vidinio indo
Nejjunkite daugiafunkcinio puodo, jei
ausintuvas ar vidinis indas neéra jstatyti i
prietaiso vidy. Tai (_:{( ali sukelti perkaitima,
perdegima arba ar kitus pazeidimus.

Auksta temperatira gaminimo metu
Majsto gaminimo metu i5 garo iSleidimo
voztuvo iSeis garas. Nesiartinkite veidu
ar rankomis prie garo isleidimo voztuvo,
kad bty iSvengta nudegimy ir kity, kano
traumu.
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Naudokite daugiafunkcinj puoda esant
220-240V jtampai, Jei jlasy maitinimo
jtampa yra maZesné nei 2

aitinimo elementas negalés tinkamai

funkcionuoti, o tai gali turéti jtakos
paruosto maisto kokybei. Be to,
aukstesné, nei 220-240V jtampa gali

sukelti galsra ar kita pavojuy.

Nenaudokite vieno maitinimo lizdo
keletui elektros prietaisy.
Vieno elektros lizdo naudojimas vienu
metu keletui elektros prietaisy gali
sukelti elektros lizdo perkaitima ir
tolimesnius pazeidimus.

Yra neleidziamas nesankcionuotas
remontas

Neautorizuotas prietaiso remontas, gali
sukelti didelius prietaiso paze|d|mus ir
garantijos kortele atSaukti.

1 )
.

Idékite vidini inda | daugiafunkcini
puoda

Nusausinkite vidinj indq ir jsitikinkite,
kad ant kaitinimo elemento nera maisto
likuciy. Idékite vidinj indg i



daugiafunkcinj puoda ir pasukite jj
siekiant jsitikinti, kad indas lieCiasi su
prietaiso pavirSiumj. Nepilkite | prietaisg
vandens, siekiant iSvengti jo sugadinimo
arba elektros goko.

PAPILDOMA INSTRUKCIJA
Sandariai uzdarykite daugiafunkcinio
puodo dangtj.
Jei daugiafunkciniame puode yra maziau
nei 8 ‘puodeliai ryziy, ryziai iSvirs ir
iSlaikys visas maistinggsias medziagas ir
aromata. Jei daugiafunkciniame puode
8-10 puodeliai ryziy, tai iSvirti ryZiai bus
minksti dél ilgo maisto gaminimo laiko.
Istatykite vidinj indg | daugiafunkcinj
Euoda ir pasukite jj tam, kad isitikinti,
indas lieCiasi prie prietaiso
pavirsiaus. Prie§ pasirenkant norima
rezima, sitikinkite, kad vidinis indas
sandariai lieciasi su daugiafunkcinio
puodo pavirSiumi. Jei vidinis indas néra
tinkamai jtvirtintas, daugiafunkcinis
puodas negalés pradeti gaminti maista.
Isitikinkite ar indas tinkamai [statytas,
kad baty iSvengta pazeidimu.
Norint ~ vienodai suSildyti maista,
negalima palikti Sauksto ar kity daikty
vidiniame inde.
Jei ant indo atsirado korozijos Zymiuy,
reikia pakeisti indq lygiai tokiu paciu.
Vidinis indas turi nelipnig dangg, todél
naudojantis indu, nenaudokite metaliniy
jrankiy.  Netrinkite indo grubiomis
metalo kempinemis, kai jj plaunate.
Jeigu prietaisas nukrito ar kitaip buvo
sugadintas, patikrinkite jo darbinguma.
Jei norite pakelstl rezimg, kurj buvote

nustate, spustelkite AtSaukti/
iSjungti® mygtuka. Po to, Jus galite
pasirinkti kita daugiafunkcinio puodo
rezima.

Baige dirbti su prietaisu, iSvalykite jj.
Norédami iSvalyti vidinj |nda_, Sauksty,
samtj, matavimo uodelj ir dangtj
pasinaudokite ~minkstu skuduréliu ir
svelniu plovikliu, tada nuplaukite juos
vandeniu. Dauglafunkcmlo puodo vidaus
ir iSorés valymui naudokite audinj.
Atminkite, svarbu sekti, kad
daugiafunkcinis puodas ir jo priedai yra
Svardus.

Jei jus nenaudojate prietaiso, laikykite jj
atitinkamoje vietoje, tuo paC|u
isitikinkite, kad prietaisas yra visiskai
sausas.
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Tarnavimo laikas - 3 metai. Prie$ pra-
dedant eksploatavima tinkamumo laikas
yra neribotas.

DALIU PAVADINIMAI

1. Indas gaminimui garuose
2. Vidinis indas

. Isorinis rezervuaras

. Korpusas

. Kaitinimo elementas

. Strypas

. Dangtis

. Garo iSleidimo voztuvas

. Siluma laikantis dangtis
10. Kondensato padéklas
11. Kaitinimo elemento valdymas
12. [kaistantis dugnas

wvooNOUThWw
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PRIEDAI
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MepHeiii crakas  Ilapoeapra
Saukstas Matavimo puodelis Garo voztuvas Maitinimo laidas

Jloskxa Iayp InTamma

CHAKTERISTIKOS
Daugiafunkcinis  kompiuterinis  puodo
valdymas, didelis LCD ekranas ir maisto
%amlnlmo rezimy jvairove.

andarus vidinis indas su nelipnia
danga.

Efektyvus maisto gaminimo
sandarinimas.

Automatiné silumos izoliacija.

Atidétas {jungimo laikas ir maisto

gaminimo reZimas yra sukurti patogiam
naudojimui,

[vairls reZimai pritaikyti skirtingiems
zmoniy, poreikiams ir patogumui.

GAUGIAFUNKCINIO PUODO
NAUDOJIMAS

Prietaisg prijunkite prie elektros tinklo ir
jjunkite jj.

Ekrane bus rodoma ,P-:

Pasirinkite norima, paleskos rezima:
Paspauskite rezimo pasirinkimo
mygtukg, ekrane bus rodomas laikas, ir
uzsidegs indikatoriai. Po to spusteleklte



»Start® mygtuka. Nepaspaudus
,Start® mygtuko, daugiafunkcinis
puodas nepereis pr|e valgio gaminimo
uzsidegs indikatoriai.

AtSaukimas:
Spustelékite LAtSaukti® mygtuka,
norédami  atSaukti Jum|s pasirinktq

rezima. Ekranas vél rodys ,P
Spusteléjus ,Preset start/Cooklng
time"/ ,Atidetas jjungimas”/ ,Maisto
gaminimo laikas” mygtuka vieng karta,
galima keisti maisto gaminimo laikg;
norint keisti maisto gaminimo laika,
paspauskite mygtuka “Time” / ,Lai kas"
Paspaudus ,Preset start/Cooking
time"/ ,Atidétas jjungimas”/ ,Maisto

gaminimo laikas” mygtuka 2 kartus,
[sijungia funkcija , Preset start/ ,Atidétas
startas”.

Norédami pakeisti atidéeto jjungimo laika,
paspauskite ,Laikas"/ ,Time" mygtuka.

Temperatiros islaikymas:

Baiges gaminti maistq, daugiafunkcinis
puodas automatiskai pereis |
temperatiros iSlaikymo rezima.

Uzsidegs indikatoriaus lemputé ir ekrane
bus rodomas ,bb".

PASTABA: ATSAUKIMAS ir
TEMPERATUROS PALAIKYMAS yra tas
pats mygtukas. Jei pasirinktas_
ATSAUKTI, indikatorius nesviecia.

Reguliuojamas
Pagaminimo maisto
laikas pagal gaminimo Temperatura | Temperaturo
Programa nutyléjima laikas , °C s palaikymas
. . (nekoreguojama
Traskds ryziai 1 valanda s 155-160 Taip
(nekoreguojama
Kepiniai 1 valanda S) 130-135 Taip
Ant gary 30 minuciy 00:05-02:55 95- 99 Taip
Plovas 55 minutés 00:05-02:55 140-145 Taip
Kepimas 25 minutés 00:05-02:55 153-158 Ne
Apkepai 50 minudiy 00:05-02:55 155-160 Taip
Lakstiniai 35 minutés 00:05-02:55 95-99 Taip
Troskinimas 45 minutés 00:05-02:55 93-97 Taip
Pasta 30 minuciy 00:05-02:55 95-100 Taip
Pyragas 45 minutés 00:05-02:55 155-160 Taip
TomsieHune 4 valandos 00:05-09:55 90-95 Taip
. Pieno
Sildymas
10 minudiy 00:05-02:55 65-70 Taip
Greitas .
pagaminimas 30 minuciy 00:05-02:55 95-98 Taip
Pieniné kosé .
40 minuciy 00:05-02:55 90-93 Taip
Skrudinti
ryziai 30 minudiy 00:05-02:55 130-135 Taip
Pica 35 minutés 00:05-02:55 155-160 Taip
Kosé 1 valanda 00:05-02:55 93-97 Taip
Jogurtas 8 valandy 06:00-12:00 35-38 Het
(He HacTpauBa-
Ryziai 1 valanda ercs) 115-130 Taip
Uogiené 4.5 valandos 00:05-09:55 95-100 Taip
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Mésa 50 minudiy 00:05-02:55 93-97 Taip
Barbekiu 50 minuciy 00:05-02:55 155-160 Taip
Sriuba 1 valanda 00:05-02:55 93-96 Taip
Aviziné koseé 20 minuciy 00:05-02:55 92-95 Taip
Darzovés 30 minuciy 00:05-02:55 90-93 Taip
Ankstiniai 1 valanda 00:05-02:55 95-98 Taip
Saltiena 6 valandos 00:05-09:55 95-100 Taip
Atitirpinimas 25 minutés 00:05-02:55 65-70 Taip
Pudingas 4 valandos 00:05-09:55 95-100 Taip
Rikymas 1 valanda 00:05-02:55 95-100 Taip
Zuvis ant gary 25 minutés 00:05-02:55 95-99 Taip
Blynai 30 minuciy 00:05-02:55 155-160 Taip
Bulviy kosé 1 valanda 00:05-02:55 95-100 Taip
Makaronai 25 minutés 00:05-02:55 95-99 Taip
Troskinta
aviena 1.5 valandos 00:05-02:55 93-97 Taip
Dziovinti vaisiai
2 valandos 00:05-02:55 95-100 Taip
Ryziai su 1 valanda 10
darZzovémis minudiy 00:05-02:55 140-145 Taip
Duona 55 minutés 00:05-02:55 130-135 Taip
Grikiai 1 valanda 00:05-02:55 130-135 Taip
Polenta 1.5 valandos 00:05-02:55 93-97 Taip
Kolddnai 40 minudiy 00:05-02:55 95-99 Taip
Avienos sriuba
2.5 valandos 00:05-09:55 93-97 Taip
Ryziai su juros 1 valanda 10
gérybémis minuciy 00:05-02:55 140-145 Taip
Pasildymas 25 minutés 00:05-02:55 100-105 Taip
Mégstamiausias .
valgis 10 minuciy 00:05-09:55 95-99 Taip
rankiniu budu ir paskiriamas
Klausimai: automatiskai.

1. Kaip nustatyti pagaminimo laikg?
Po to, kai Jus pasirinkote programag
Bagal numatytuosms parametrus ekrane
rodomas gaminimo laikas.
Paspauskite LAIKAS mygtuka, norédami
nustatyti pagaminimo laikg, [sijungs
GAMINIMO LAIKO indikatorius. RyZziy,
ryziy traskudiy ir pyrago gaminimo
laikas  yra programuojami pagal
nutyléjima. Todél gaminimas su Siomis 3
programomis negali bati nustatytas
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2. Kaip nustatyti laikmatj?
Pasirinkite programa, tada spustelékite
ATIDETI STARTA/ MAISTO GAMINIMO

LAIKAS mygtuka. Ekrane pasirodys
»00:00". Paspausklte laikg ir pasirinkite
norima uzdelsimo laikga. Paspauskite

LAIKAS mygtuka ir pasirinkite norimg
uzdelsimo laika. Daugiafunkcinis puodas
radeda virti, kai atskaiCiuos nustatyt
aika. Pavyzd2|U| jei jus norite, ka
maisto gaminimo laikas prasidétq po 2




valandy ir 30 minuciy, paspauskite
Iéélléés mygtuka, nustatykite ekrane
3. Kaip suzinoti, kada daugiafunkcinis
puodas baigs virti maistq?

Kai  daugiafunkcinis puodas veikia,
ekranas rodo maisto gaminimo laika.
Jam pasibaigus, baigsis ir maisto
virimas. Naudojantis ryziy, traskiy ryziy
ir pyrago gaminimo programomis,
ekrane bus rodomas praéjes gaminimo
laikas, vietoje likusio gaminimo laiko.

KLAIDUY TIKRINIMAS
Jei manote, kad
netinkamai pagamintas, ar
kokie nors daugiafunkcinio puodo
veikimo sutrikimai, prasome
pasinaudokite Zemiau patelktu sgrasu:

Galbat Jus dejote pernelyg daug
produkty ar vandens j indg?
Patikrinkite ar indo turinys nevirsija
esancios matmeny skalés.
Isitikinkite, kad Jus pasirinkote norima
rezima.
Galbut yra inde ar daugiafunkciniame
puode Yra jtrakimy.
JUs jpyléte karstg vanden ?
Isitikinkite, kad néra malsto likuciy ar
purvo tarp daugiafunkcinio puodo ir
vidinio indo.
Ar dauglafunkcmls puodas prijungtas
prie elektros srovés?
Ar atidarytas garo iSleidimo voztuvas?
Galbt atidétasis reZzimas yra nustatytas
per ilgam laikotarpiui?
Galbit, dangtis
uzdarytas
GalbGt daugiafunkciniame puode yra
|Ik? maisto likuciy ir neSvarumy?

bt perkaito?

Galblt pries naudOJlmq JOs neiSvaléte
daugiafunkcinio puodo?

maistas yra
atsirado

néra tinkamai
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Techninés charakteristikos

Galia: 900 W
Vardineé jtampa: 220-240V
Vardinis daznis: 50 Hz
Vardiné sroves galia: 4 A
Maisto gaminimo indo taris: 5L
Grynasis svoris: 2,35 kg
Bendra masé bruto: 3,54 kg
Komplektavimas
Daugiafunkcinis puodas 1
Eksploatavimo instrukcija
su garantine kortele 1
Recepty knyga 1
Gary voztuvas 1
Matavimo puodelis 1
Saukstas sriubai ir ryziams 1
iurto puodeliai 5
akuoté 1

APLINKOSAUGA. UTILIZAVIMAS

JUs galite padeti saugojant

aplinka! Prasome laikykites

vietiniy, taisykliy: priduokite

neveikiancia ele tros [ranEq

i atitinkama, atlieky
Emmmm  Utilizavimo centra,.

Gamintojas pasilieka
teise¢ keisti techninius duomenis ir
gaminio dizaina.

EST

MULTIKEETJA

Austatud ostja

Onnitleme Teid kaubamargi
~Saturn™ toote soetamise puhul.

Oleme kindlad, et meie toode saab
olema Teie koduses majapidamises
u,stav ja usaldusvaidrne.

Arge laske seadet jarsu
temperatuuri koéikumise alla. Jarsk
temperatuurivahetus (néiteks tuues
seadme kiilmast sooja ruumi) voib
viia seadme sisemise
kondenseerumiseni ja rikkuda selle
toovoimekust sisselulitamisel.
Seade peab seisma soojas ruumis
mitte vdahem kui 1,5 tundi. Seadme
kasutusele votmlne péarast
transporteerimist ei tohi toimuda
enne, kui 1,5 tundi péarast selle
ruumi toomlst

Palun lugege toote oigeks
kasutamiseks tdhelepanelikult ladbi
kaesolev kasutusjuhend.



TAHELEPANU

Arge kasutage seesmiseks reservuaariks
korvalisi esemeid.

Korvaliste esemete kasutamine vdib viia
Glekuumenemiseni, modjuda toidu
kvaliteedile, viia ebadige kiipsetamiseni
ja muude kahjustusteni.

Seadme asukoht

Et valtida deformatsioone ja muid
kahjustusi, mis vdivad modjuda seadme
too efektiivsusele, drge pange seadet
aasipliidile vdi kuumade pindade
ahedusse. Sisemine reservuaar ei ole
samuti moeldud kasutamiseks kuumadel
pindadel.

Jalgige seda, et sisemine reservuaar ja
kittelement oleksid puhtad.

Sailitage sisemist reservuaari,
kitteelementi ja multikeetja sisemist
osa puhtuses, et valtida
Ulekuumenemist, mis vOib viia
ebasoovitavate tagajdrgedeni.

Toitejuhtme hooldus ja sdilitamine
Arge asutaEe toitejuhet, kui selle] on
nahtavad ahjustuse jaljed. Arge
tommake, pikendage ega pange raskeid
esemeid  toitejuhtmele, see  vdib
kahjustada pealispinda. Kahjustuste
korral, kasutage lisakaablit, mis kuulub
komplekti, VOi péorduge meie
teeninduskeskusesse.
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Arge kasutage seadme kinni katmiseks
ratikut ega muid esemeid. Toidu
valmistamise ajal VoI
temperatuurihoidmisreziimi ajal ei tohi
seadet ratikuga ega muude esemetega

kinni katta. See vdib viia madala
efektiivsuseni ja kahjustada seadme
pealispinda.

Arge lllitage seadet toidu valmistamise
ajal vooluvorgust vdlja. Seadme valja
ldlitamine VoI vooluvdrgust
eemaldamine seadme t66 ajal kahjustab
seadet. See voib viia
toiduvalmistusefektiivsuse vahenemiseni,
kahjustada kiitteelementi ja mdjutada
ebauhtlast kipsetust.

Kasutusmarkused

Arge peske seda vees. .

Arge peske seadet vees. Arge pange
seadet vette ega muudesse vedelikesse,
et valtida elektril6oki ja  muid
kahjustusi.




Arge kasutage ilma sisemise
reservuaarita

Arge lilitage multikeetjat sisse, kui selle
jahutaja vGi sisemine reservuaar pole
seadme sisse paigaldatud. See vbib
mojutada Ulekuumenemist, pdlemist voi

muid kahjustusi.

Korge temperatuur
toiduvalmistamisel
Toidu valmistamise ajal valjub

dhuvaljutusklapist aur. Arge asetage
nagu ega kasi  auruvaljutusklapi
ldhedale, et véltida pdletusi voi muid
nahakah1ustusn

Kasutage multikeetjat 220-240 V juures.

Kui teie elektrivorgu pinge on vahem kui
220V, ei saa kitteelement vajalikul viisil
funktsioneerida ja see vGib mobjuda
toidu kvaliteedile. Samuti vBib pinge
rohkem kui 220-240 V viia slttimise voi
muude kahjustusteni.

| 220V-50Hz

Arge kasutage Uht elektripistikut mitme
elektriseadme jaoks. Uhe elektripistiku
kasutamine_mitme seaddme jaoks vdib
viia istiku Ulekuumenemise ja edasiste
kahjustusteni.
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Mittesanktsioneeritud remont ei ole
lubatud.

Seadme mittesanktsioneeritud remont
voib  viia suurte kahjustuste ja
garantiikaardi kehtetuks muutumiseni.

17 /
]
p.
Asetage sisemine reservuaar
multikeetjasse
Kuivatage  sisemine

reservuaar _}a
veenduge, et kittelemendil ei ole
t0|dua|ne]aake. Pange sisemine
reservuaar multikeetjasse ja keerake
seda, et veenduda, kas_ reservuaar
puutub seadme pinda. Arge valage
seadmesse vett, et valtida kahjustusi
vOi elektrildaki.

LISAJUHEND

SuI?ege multikeetja kaan tihedalt. Kui
tikeetjas on vahem kui 8 tassi riisi,
valmistatakse d]a sailitatakse  kdik
kasulikud ained ja aromaadid. Kui
multikeetjas on 8-10 tassi riisi, muutub
riis pika valmistusaja tottu pehmeks
Asetage sisemine reservuaar
multikeetjasse ja keerake seda, et
veenduga, kas reservuaar puudutab
seadme pinda. Enne soovitud reziimi
valimist veenduge et sisemine
reservuaar on tihe aIt multikeetja kiljes
kinni. Kui sisemine reservuaar on
halvasti  kinnitatud ei saa see
toiduvalmistamist alustada. Veenduge
Eaigutuse tiheduses, et valtida
ahjustusi.

Toidu (htlaseks kuumutamiseks &rge



pange reservuaari lusikat ega muid
esemeid. Kui reservuaaril on tekkinud
korrosiooni jaljed, asendage reservuaar

identsega. Sisemine reservuaar on
varustatu metalli labitungimisevastase
kattega, mistottu  &drge  kasutage
reservuaaris metallist seadmeid. Arge
puhastag reservuaari karmide
Ssvammidega.

Juhul  kui seade kukub v&i on muud
moodi kahjustunud, kontrollige selle
toovoimet.

Kui te tahate teie valitud reziimi muuta,
vajutage nupule ,Tagasi/Valja". Parast
seda saate te valida teise reziimi.
LOpetades td66 seadmega, puhastage
see. Sisemise reservuaari, lusikate,
kihvi, mooteklaasi ja kaante
puhastamlseks kasutage pehmet riiet ja
pehmet pesuvahendit, seejarel peske
neid vees. Sisemiste ja valimiste osade
jaoks kasutage riiet. Jatke meelde, et on
oluline jalgida, et multikeetja ja
aksessuaarid oleksid puhtad.

Kui te seadet ei kasuta, hoidke seda
vastavas kohas, enne seda veenduge, et
seade on taiesti kuiv.

Kasutusaeg - 3 aastat. Kuni kasutusele
vOtmiseni on kasutusaeg piiramatu.

DETAILIDE NIMETUSED

. Auruti

. Sisemine reservuaar
. Véalimine reservuaar
. Korpus

. Kitteelement

. Noel

. Kaas

. Auruvaljutusklapp

. Soojuskaas

10. Kondensaadi pann
11. Kuumutuskontrolli element
12. Kuumutatav pohi

OONOUTRAWNH

CNONONONS)

SNCSNONONONONC)
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ISELOOMUSTUS

Multikompuuterkontroll, ~ suure  LCD
ekraaniga ja suure hulga

toiduva mlstusrezumldega.
Tihendatud sisemine reservuaar metalli
Iab|tung|m|svastase kattega

Efektiivne tihendus toidu
valmistamiseks.

Automaatne soojaisolatsioon.

Pikendatud alguse reziim ja

valmistusaeg mugavaks kasutamiseks.
Erinevad reziimid, mis on erinevate
inimeste mugavusele ja ndudmistele
vastavad.

MULTIKEETJA KASUTAMINE

Lulitage seade vooluvorku ja lulitage see
sisse.

Displeile ilmub "P-;: --

Valige soovitud refiim:

Vajutage reziimivalimisnupule, displeile
ilmub aeg ja suttib indikatsioonituli.
Seejarel vajutage nué)ule ,Start®. Ilma
vajutuseta nupule ,Start", multlkeetja
toitu valmistama ei hakk
Tuhistamine: Vajut dge
et tuhistada valltu
ilmub taas "P-:

nupule ,Tuhist",
reziim. Ekraanile

Vajutamisel nupule "Preset
start/Cooking tlme"/”Plkendatud
algus/Valmistusaeg” (ks kord voib
muuta valmistusaega; valmistusaja
muutmiseks vaJutage nupule
,,Tlme“/“Ae?

Vajutamisel nupule "Preset
start/Cooking time"/”Pikendatud
algus/Valmistusaeg” 2 korda lilitub
sisse funktsioon “Preset
start”/"“Pikendatud algus”.
Pikendatud alguse muutmiseks vajutage
nupule "Time"/"Aeg".

Temperatuuri hoidmine:

Parast toiduvalmistamise I6ppemist,
laheb multikeetja automaatselt dle

soojahoidmisreziimile. Sittib

indi“ aatorlamp ja displeil kuvatakse

MARKUS: UHISTAMINE ja
SOOJAHOIDMINE asuvad uthel nupul.
Tuhistamisel indikaatorlamp ei sutti.



Vaikimisi

valmistusae Satestatav Temperatuur | Temperatuur

Programm g valmistusaeg , °C i hoidmine
Krdbe riis 1 tund (ei satestata) 155-160 Jah
Kipsetus 1 tund (ei satestata) 130-135 Jah
Aurutamine 30 minutit 00:05-02:55 95- 99 Jah
Pilaff 55 minutit 00:05-02:55 140-145 Jah
Kuumutamine 25 minutit 00:05-02:55 153-158 Jah
Kipsetamine 50 minutit 00:05-02:55 155-160 Jah
Nuudlid 35 minutit 00:05-02:55 95-99 Jah
Hautamine 45 minutit 00:05-02:55 93-97 Jah
Pasta 30 minutit 00:05-02:55 95-100 Jah
Pirukas 45 minutit 00:05-02:55 155-160 Jah
Hautamine 4 tundi 00:05-09:55 90-95 Jah
Piima keetmine 10 minutit 00:05-02:55 65-70 Jah
Kiirvalmistamine 30 minutit 00:05-02:55 95-98 Jah
Plimapuder 40 minutit 00:05-02:55 90-93 Jah
Praetud riis 30 minutit 00:05-02:55 130-135 Jah
Pitsa 35 minutit 00:05-02:55 155-160 Jah
Puder 1 tund 00:05-02:55 93-97 Jah
Jogurt 8 tundi 06:00-12:00 35-38 Het
Riis 1 tund (ei satestata) 115-130 Jah
Moos 4.5 tundi 00:05-09:55 95-100 Jah
Liha 50 minutit 00:05-02:55 93-97 Jah
Grill 50 minutit 00:05-02:55 155-160 Jah
Supp 1 tund 00:05-02:55 93-96 Jah
Kaeratangud 20 minutit 00:05-02:55 92-95 Jah
Kodgiviljad 30 minutit 00:05-02:55 90-93 Jah
Kaunviljalised 1 tund 00:05-02:55 95-98 Jah
Salt 6 tundi 00:05-09:55 95-100 Jah
Sulatamine 25 minutit 00:05-02:55 65-70 Jah
Puding 4 tundi 00:05-09:55 95-100 Jah
Suitsutamine 1 tund 00:05-02:55 95-100 Jah
Aurutatud kala 25 minutit 00:05-02:55 95-99 Jah
Pannkoogid 30 minutit 00:05-02:55 155-160 Jah




Plree 1 tund 00:05-02:55 95-100 Jah
Makaronid 25 minutit 00:05-02:55 95-99 Jah
Hautatud
lambaliha 1.5 tundi 00:05-02:55 93-97 Jah
Kuivatatud
puuviljad 2 tundi 00:05-02:55 95-100 Jah

Kddgiviljadega 1 tund 10
riis minutit 00:05-02:55 140-145 Jah

Leib 55 minutit 00:05-02:55 130-135 Jah

Tatar 1 tund 00:05-02:55 130-135 Jah

Polenta 1.5 tundi 00:05-02:55 93-97 Jah
Pelmeenid 40 minutit 00:05-02:55 95-99 Jah

Lambalihast supp
2.5 tundi 00:05-09:55 93-97 Jah
Mereandidega riis 1 tund 10
minutit 00:05-02:55 140-145 Jah
Kuumutus 25 minutit 00:05-02:55 100-105 Jah
Lemmiktoit 10 minutit 00:05-09:55 95-99 Jah

Kiisimused:

1. Kuidas maarata valmistusaega?
Parast seda, kui olete valinud
programmi, kujutatakse ekraanil
vaikimisi valmlstusaeg Vajutage nupule
AEG, et maarata valmistusaeg, sisse
lilitub VALMISTUSAJA indikaator. Riisi ja
krébeda riisi valmistusaeg on
vaikeseadetena programmeeritud.
Seetdttu ei saa nendele 3 programmile
kasitsi valmimisaega maarata, vaid seda
tehakse automaatselt.

2. Kuidas satestada taimerit?

Valige programm, seejarel vajutage
nupule PIKENDATUD
ALGUS/VALMISTUSAEG. Displeile ilmub
,00:00". Vajutage nupule AEG, ja valige
soovitud pikendusaeg. MuItikeetja
alustab  toidu  valmistamist  arast
maaratud aja arvestamist. Naiteks kui
te tahate, et valmistus algaks 2 tunni ja
30 minuti arast, vajutage nupule AEG,
sisesta ispleile 02:30.

3. Kui as teda saada, kas multikeetja
on |opetanud t0|duvalm|stam|se?

Kui ~ multikeetja todtab, kuvatakse
displeil toi uvalmlstusaeg Selle
Idppedes on toit valmis. Riisi, pirukate ja
krdbeda riisi programmi Jaoks kuvatakse
displeil kaimasolev valmistusaeg selle
asemel, et kuvada jarelejaanud aega.

VIGADE KONTROLLIMINE

Kui Teile tundub, et toit on_ valesti
valminud  voi muItikeetja té6s on
mistahes haire, kasutage palun
jargnevat nlmeklrJa

Voimalik, et te panite reservuaari liiga
palju toiduaineid vai vett.

Kontrollige, ega reservuaari sisu ei Uleta
moodteskaalat.

Veenduge et te valisite dige reziimi.
V6imalik, reservuaaril voi multikeetjal
on mora.

Kas Te valasite kuuma vett?

Veenduge, et multikeetja ja reservuaari
vahel ei ole toidujaatmeid.

Multikeetja on vooluvdrku tGhendatud?
Auru vaéljalaskeava on avatud?
Plk?ndusrezum on madaratud liiga pikale
ajale?

Voimalik, et kaas pole suletud.

V0|mal|k et multikeetjas on toidu- voi
mustuse]aatmed7

Voimalik, et seade on Ule kuumenenud?
V0|mal|k et te ei puhastanud enne
kasutamist multikeetjat?

SKEEM

KortponeHelfi BIoK YOpaBIeHUA
BOCOpOHIECAUTEIEM

L] T

MomHocTE BloKa yIpaBneHHA
BOCHPOHIEORHTEIEM
Harpesaremaoiit

Bepruuii Tepmopesnctop  Huwnuit Tepmopeanctop
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Tehniline iseloomustus

Voimsus:

9
Nominaalpinge: 220-240 V
Nominaalsagedus: 50 Hz

Nominaalvoolutugevus:
Valmistustassi maht:

Netokaal:
Brutokaal

Komplektis

Multikeetja

Kasutusjuhend garantiikaardiga
Retseptiraamat

Mdoteklaas

Supi ja riisi lusikas
Aurutamisotsik

Jogurtitassid

Pakend

U7

Keskkonnaohutus. Utiliseerimine.

Te voite aidata kaitsta Teid
iimbritsevat keskkonda!
Palun jargige kohalikke
eeskirju: ~andke mittetéétav
elektriline seade vastavasse
jaatmekaitluskeskusesse.

Tootja jdtab endale diguse

vila sisse muutuseid tehnilistes
joontes ja toote disainis.

&

EAL
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Saturn’

MEXJIYHAPOJIHBIE TAPAHTUVHBIE
OBA3BATEJIBCTBA

INTERNATIONAL
MANUFACTURER’S WARRANTY

MIKHAPO/HI TAPAHTIMHI
30BOB'AA3AHHSA

MEZINARODNI ZARUKA
TARPTAUTINAI GARANTINIAI ISIPAREIGOJIMAI
STARPTAUTISKAS GARANTIJAS SAISTIBAS

RAHVUSVAHELISED GARANTIIKOHUSTUSED
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INTERNATIONAL MANUFACTURER’'S WARRANTY

The Warranty is provided for the period of 2 years or more if the Law on User Right of the
country where the appliance was bought provides for a greater minimum warranty period.

All terms of warranty comply with to the Law on Protection of the Consumer Rights and
are governed by the legislation of the country where the product was bought.

The warranty and free of charge repair are provided in any country where the product is
delivered to by Saturn Home Appliances or authorized representative thereof, and where
no restriction of import or other legal provisions interfere with rendering of warranty ser-
vices and free of charge repair.

Cases uncovered by the warranty and free of charge repair:

1. Guarantee coupon is filled in improperly.

2. The product has become inoperable because of the Buyer’s nonobservance of the ser-
vice regulations indicated in the instruction.

3. The product was used for professional, commercial or industrial purposes (except for
the models, specially intended for this purpose that is indicated in the instruction).

4. The product has external mechanical damage or damage caused by penetration of the
liquid inside, dust, insects and other foreign objects.

5. The product has damages caused by non-observance of the rules of power supply from
batteries, mains or accumulators.

6. The product was exposed to opening, repair or modification of design by the persons,
unauthorized to repair; independent cleaning of internal mechanisms etc. was made.

7. The product has natural wear of parts with limited service life, expendables etc.

8. The product has deposits of scale inside or outside of fire-bar elements, irrespective of
used water quality.

9. The product has damages caused by effect of high (low) temperatures or fire on
non-heat resistant parts of the product.

10. The product has damages of accessories and nozzles which are included

into the complete set of product shipment (filters, grids, bags, flasks, cups, covers, knifes,
sealing rings, graters, disks, plates, tubes, hoses, brushes, and also power cords, head-
phone cords etc.).

11. A defect was a result of inappropriate installing of the appliance by non-specialists of
the supplier’s authorized service center.

Note: the product should be clean before handing over to the service center.

On the warranty service and repair, please contact the authorized service
centers of “"Saturn Home Appliances”.
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MEZINARODNI ZARUKA

Zaruka se poskytuje na dobu 2 roky.V pripadé Ze Zakon na ochranu spotrebitele dané
zemé nafizuje delsi dobu, prodluzuje se zaruka na tuto dobu.

Vesdkeré zaru¢ni podminky odpovidaji Zakonu o ochrané prav uZivatell a jsou fizené za-
konodarstvim statu, kde byl vyrobek koupen.

Zaruka a bezplatnd oprava se poskytuji v kazdém staté kam jsou vyrobky dodané
spole¢nosti ,Saturn Home Appliances" nebo jejim zplnomocnénym

zastupcem a kde nejsou zadna omezeni na dovoz nebo jiné pravni predpisy omezujici
poskytnuti zaruéniho servisu a bezplatné opravy.

Pripady,na které se zaruka a bezplatna oprava nevztahuji

1. Zarucni list je vyplnén nespravné.

2. Vyrobek byl poskozen kvili tomu, e zakaznik nespinil pravidla pouZiti,kterd jsou
uvedena v navodu.

3. Vyrobek byl pouzivan k profesionalnim, komerénim nebo primyslovym cildm (kromé
modelll specidlné uréenych pro tyto cile, coz je uvedeno v navodu).

4. Vyrobek ma vnéjSi mechanickd poskozeni nebo poskozeni, vyvolana tim,ze se dovnitf
dostala tekutina,prach,hmyz a jiné cizi predméty.

5. Vyrobek ma poskozeni,ktera jsou vyvolana nesplnénim pravidel napajeni od baterii,sité
nebo akumulatord.

6. Vyrobek rozebirali, opravovali nebo ménili jeho konstrukci lidé, ktefi nebyli
zplnomocnéni k opravé, bylo provedeno samostatné ¢isténi vnitfnich mechanizm@ a pod.
7. \ﬁy’lrobek ma prirozené opotFebov ani dild s omezenou dobou pouZiti, spotfebnich mate-
rialu atd.

8. Vyrobek ma vrstvu usazeniny uvnitf nebo zvenku termoelektrickych ohfivaél, bez
ohledu na kvalitu pouzivané vody.

9. Vyrobek mé poskozeni, kterd jsou vyvolana plsobenim vysokych

(nizkych) teplot nebo ohné na termonestabilni ¢asti vyrobku.

10. Vyrobek ma poskozené prislusenstvi a nastavce, které jsou dodané spolu s vyrobkem
(filtry, sitky, sa&ky,bariky,misy,vika,noze,
$lehace,struhadla,kotouce, talife, trubky,hadice,kartdce a také sitové $nlry, sluchatkové
&idry atd.).

11. Vada je disledkem nespravné instalace vyrobku neopravnénou osobou.

Poznamka: vyrobek se musi davat na opravu pouze v Cisté podobé.

V otazkach zarucniho servisu a oprav se obracejte na autorizovana servisni
stfediska spolecnosti ,Saturn Home Appliances™.
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MEXAYHAPOOHbIE TAPAHTUMHBIE OBABATE/IbCTBA

FapaHTUa Ha usgenme NPeAoCTaBAfETCA Ha CPOK 2 roAa win 6onee B ciyyae, ecnu 3aKo-
HOM O 3awWwuTe MpaB MoTpebutenein CTpaHbl, B KOTOPOW 6bl10 NpuobpeTeHo usnenve,
npeaycMoTpeH 60MbLMA MUHUMaMbHbIA CPOK FrapaHTuu.

Bce ycnoBusi rapaHTUM COOTBETCTBYIOT 3aKOHY O 3alyMTe npaB noTpebutenen u perynm-
pYHOTCS 3aKOHOAaTeNbCTBOM CTpaHbl, B KOTOpPOW npuobpeteHo usgenuve. MNapaHtnsa n bec-
NJaTHbIA PEMOHT NPeAoCTaBNASATCS B /1l060M CTpaHe, B KOTOpYIO usaenve

nocraBnseTcs KomnaHuven «Saturn Home Appliances» unm ee ynosHOMOYEHHbIM NpeacTa-
BUTENEM, U rae HUKaKMe orpaHuyeHus rno UMMopTy WUanM Apyrve npaBoBble€ MOJIOXEHUS He
NpenaTCTBYOT NPeAoCTaBNEHNIO rapaHTUNHOIO 06CyXXMBaHUS M 6ecnnaTHOro peMoHTa.

Cny4yaun, Ha KOTopble rapaHTua U 6ecnaaTHbIi PEMOHT He pacrnpoCTPaHAIOTCS:

1. MapaHTUIiHbIV TanoH 3ano/IHEH HENpaBW/IbHO.

2. W3penue BbIWNO M3 CTPOS U3-3a HecobntoaeHus MokynaTeneM npasuia 3KCnyaTaumm,
YKa3aHHbIX B MHCTPYKLUK.

3. UN3penne ucnonb3oBanocb B NpodecCnoHanbHbiX, KOMMepYeCcknX WMAN MPOMbIWIEHHbIX
uensax (Kpome crieunasibHO NpefHa3Ha4vYeHHbIX A8 TOro Moaenen, O YeM yKas3aHO B WH-
CTPYyKLMN).

4. Uspenve nMmeeT BHELWHME MeXaHU4YecKmne MoBpeXxAeHUs Uin NOBpeXAeHUs, Bbi3BaHHble
nonagaHuveM BHYTPb XUAKOCTU, MblSIN, HACEKOMbIX U AP. NOCTOPOHHUX NPeaMETOB.

5. N3genune nmeeTt noBpexaeHUs, Bbi3BaHHble HECOONOAEHNEM NpaBua NuTaHusa oT baTta-
pen, CeTn UNn akKyMynsaTopoB.

6. 3penve noaBepranocb BCKPbITUIO, PEMOHTY WIN U3MEHEHMIO KOHCTPYKUMW NMuamMum, He
YMNO/IHOMOYEHHbIMM Ha PEeMOHT; MPOM3BOAMIACH CaMOCTOATENIbHAs 4YMCTKa BHYTPEHHMX
MEXaHU3MOB U T.A4.

7. 3penve uMeeT eCTeCTBEHHbI M3HOC YacTel C OrpaHW4YeHHbIM CPOKOM Cnyx6bl, pac-
XOAHbIX MaTtepuasoB U T.A4.

8. M3penve nMmeeT OT/I0XKEHUE HaKUMWN BHYTPU WU CHapyxu TOHOB, HeE3aBMCUMO OT Kade-
CTBa UCMONb3yeMOMN BOAbI.

9. Vzpenve nmeeT noBpexaeHUs, Bbi3BaHHbIE BO3AENCTBMEM BbICOKMX (HU3KMX) Temnepa-
TYP WM OrHSl HA HETEPMOCTOMKME YacTu U3genus.

10. U3penne nmeeT nNoBpexAeHUs NPUHALNEXHOCTEN M HacaAoK, BXOASLUMX B KOMMAEKT
noctaBkun msgenusa (OunbTpoB, CETOK, MELWKOB, KON6, yall, KpbIWeK, HOXeWN, BEHUMKOB,
TEepoK, AMCKOB, Tapenok, Tpybok, LWaHros, LWETOK, @ TakKXe CeTeBblX LUHYPOB, LUIHYPOB

HaYLWHWKOB U T.4.).
11. JedeKT BO3HMK B pe3ynbTaTe HEKOPPEKTHOM YCTAHOBKU U3Aenus He crieumanncramm
YMOMHOMOYEHHOr0 CEPBUCHOIO LIEHTPa NOCTaBLUMKa.

lMpumeyaHue: usnenne c4aeTcsi B PEMOHT UCKTIOYUTEILHO B YACTOM BUAE.

Mo BonpocaM rapaHTMMHOro 06Ccny>kKMBaHUA U peMOHTa o6pawjanTecb B cneyua-
JIN3MpPOBaHHble CeEPBUCHbIE LLeHTPbl pupmbl «Saturn Home Appliances».

MNepeyeHb CEPBUCHbIX LEHTPOB NOCTOAHHO MeHsieTcs. MocMOoTpeTb aKTyasbHbIi
nepeyeHb cneunasn3MpoBaHHbIX CEPBUCHbIX LLEHTPOB MOXKHO Ha cauTe:
http://saturn.ua/ru/servis, unm y3HaTtb no TeseoHy ropsiuemn JIMHNN:

0-800 505-27-09
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M-H Mennopartopos, 15
r. AXTyGUHCK, «CKB Cepsuc» 8(927) 565-11-56 | +| +| +| +| +
yn. Bonrorpaackas, 4.8
CepBUCHbIN LleHTp
r. AXTYOUHCK, " | 8(927) 552-47-21
yn. Nandunosa, 32 yil, Komapos Ko™ | g(937) 122-13-99 Tt
r. AUMHCK, ) 8(39151) 5-90-94
y. Kuposa, 4 A CU «BUA-CepBuc> | g0g3) 158-21-94 | © T
r. BapHayn, oA
yA. Mponetapckas, 113 000 «anop» 8(3852) 63-94-02 + +| +| +
r. bapHayn, . 8(3852) 20-25-52
yn. Nponetapckas, 4.114 «Cubcraitn» 8(3852) 69-60-09 * *
r. batanck, - -
nep. KHWKHbIA, 9, KB.25 MM Kynewos A.T. 8(905) 425-604-73 | +| +| +
r. bataiick, LleHTpanbHbIn 8(8635) 47-47-72 ol el 4l 41+
yn. MaTtpocosa, 37 CepBucHbIn LieHTp 8(8635) 47-47-72
r. Benropoa, yn. XXenesHo- _ o
[0poXxHas, 79B, 2 3Tax. CLU «PernoH-Cepsuc» | 8(980) 521-76-16 +
r. benopeueHck, 000 «[eno | 8(86155) 3-11-00 o+l 4] +] +
yn. Mupa, 63 TEXHUKN» 8(918) 980-64-75
r. bnaroBelleHcK, 8(4162) 21-00-88
yi. Kysreuras, 63 CU «Radmond» 8(4162) 54-01-23 | *
r. bpsHck, yn. YnesaHosa, 36 | CLL «TexHoMacTep» 8(4832) 68-71-75 +| +| +| +|+
r. bpsaHck, 000 «LleHTp | 8(4832) 63-06-00 +
npoesa MockoBckuit, 3 Knnumarta» 8(4832) 33-15-61
r. ByrypycnaH, «PEMBLITTEXHUKE 8(3535) 23-23-98 0 T S I

yn. TpaHcrnopTHasi, 18

8(922) 802-21-58
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r. bByaeHHOBCK,
yn. OkTs6pbckasi, 84

MmN Umeeros A.C.

8(86559) 2-08-02
8(86559) 5-29-71

r. byaeHHoBCK, ApYTIOHSH MapHuk | 8(928) 92-00-497
nep. Pabouumn, 1 ['ypreHoBuy 8(86559) 2-07-17
r- Bynraxc, TexHuk-ise 8(964) 013-00-59

yn. Wamuns, 136/4

r. Bnagnmup, 8(4922) 44-72-80
yn. Batypuha, 39 000 «AOMCEPBNC> | g04955) 44-72-81
r. Bonrorpag, 8(8442) 97-50-10
vA. Eneukasi, 173 000 «MactepKnace» | g g0y '883-59-00
r. Bonrorpag, 8(8442) 98-16-47
v, ToMckasi, 4A WM Crvuei C.B. 8(8442) 53-06-04
r. Bonrorpag, 8(8442) 37-16-74

yn. M. banoHuHa, 11 I

000 «Cnev-Xonog»

8(8442) 37-69-03

Bonrorpaackas o6n., Kana-

ueBCKuit p-H, n. Bepecnas- | cobor Mo LEHTR | g(961) 683-53-48
Ka

Bonrorpaackas o06n., p.n. | CepBUCHbIN LeHtp o
BblkoBO, yn. KannHuHa, 9 MM Paxnmos PeHaTt 8(927) 521-52-00
Bonrorpaackas o6n., n. | CepBUCHbIN LeHtp ca.
EnaHb, yn. J1. Tonctoro, 32 MM Eropos tOpwui 8(937) 722-68-12
Bonrorpaackas o06n., p.n. CepBuCHbiii LeHTp

OKTSAPbCKUM, yn. 8(937) 730-66-03

Kpyrnukosa, 158

WM Makees HOpuii

Bonrorpaackas o61.,
r. CypoBMKUMHO

CepBUCHbI LleHnTtp
UM Kapandes Anek-
cen

8(904) 404-14-55

r. BonrogoHck, PocToBckas
obn., np-T. Crpoutenen,
12/15

CL «Master»

8(928) 126-63-66

r. BonrogoHck,
yn. JleHnHa, 110

«X MOBAWS»

8(961) 41-001-71
8(918) 500-54-99

Bonoroackas o6n.,
n. Py6uoso, la

000 «MUI»

8(8172) 52-72-51

r. BopoHex, 8(473) 260-09-08
yn. b. XMenbHuukoro, 46 CLl «TEXHO» 8(473) 240-57-73
r. BopoHex, 8(920) 436-08-52

yn. Puxckas, a. 12-15

000 «AMIM»

8(960) 131-17-99

r.FfopHo-AnTalnck,
nep. Xykosa, 13

CL «Bukc»

8(38822) 6-23-32

r. Fpo3HbIi,
yn. JaavH Anbuku, 48

«Apcrup»

8-962-655-20-00

r. Fpo3HbIN,
yn. YronbHas, 308

nn Naymes P. M. Y

8-962-753-67-67

pO3HbIN,
yn. MaskoBeckoro, 17 B

000 «Anug»

8(8712) 22-49-21
8(928) 001-33-03

r. [A3epxuHck, Hwuxeropoa-
ckas obn., yn. Yanaesa, 68

MacTepckas
«CEPBUC MJTHOC»

8(8313) 21-14-14
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r. A3epXunHCK,
np. LUnonkosckoro, 54

CL «KBapu»

8(8313) 20-56-00

r. AumuTpoBsrpag, ACL «9nKom | 8(84235) 2-86-59
yn. Oktsa6pbckas, 63 CepBuc» 8(84235) 9-14-64
r. Enck, 8(86132) 2-11-71
v, NylikiHa, 84 ACLL «TexHocepsnc> | g gq135) 3.66-02
r. Enck,

yn. MaskoBckoro, 55

ClU «lapaHT»

8(86132)5-05-00

r. ExkatepuHbypr,
yn. NMoxoaHas, 81, oduc 3

cy
«INUTAETaNbCEPBUC

8(343) 361-11-77
8(343) 361-11-78

r. EkaTtepunHbypr,
yn. AMyHAceHa, 64

MacTtepckas «PeMOHT
ObITOBON TEXHUKN U

8(343) 240-26-60

3/1EKTPOHUKMN>»
r. ExatepuHbypr, yn. Kuc- | CepBUCHbIN LeHTp Ha.
nopogHas, 7A, ocduc 201 «GOLD» 8(919) 372-28-04

r. EkaTtepunbypr, yn. A.
3BepeBa, 31, A, 0.2

CL «MacTtep-CepBuc»

8(343) 385-12-89

r. Eneu, Jluneukas o6n., 000 dupma | 8(47467) 4-12-08
yn. OkTabpbckasn, 47 «MONIOC» 8(47467) 4-33-17
r. 3epHorpag, o 8(86359) 4-32-23
v, uM. Kocapesa, 22 N Noaay6Hbii NLIO. | gig6359) 4-06-42
r. BaHoBo, 000 8(4932) 335185

yn. [A3epxuHckoro, 45/6

«CnekTp-CepBUC»

8(4932) 335236

r. N306unbHbI, MK-H. «Pa-

ayra» N°7 (pblHOK «CseT- | «ABTOMaTuka 26» 8(86545) 2-74-74
naHa»)

r. xesck, 000 8(3412) 30-79-79
yn. AsuvHa, 4 «API'YC-CepBuc» 8(3412) 30-83-07
r. Nxes.ck, 000 8(3412) 78-76-85
yn. M. lNopbkoro, 76 «APIrYC-CepBuc» 8(3412) 78-06-64
r. Wxesck, yn. Bymmawes- «KnMMaT-KOHTPOb» 8(3412) 44-60-40
ckas, 7/1, odouc 301, 307 8(3412) 44-60-67
r. VMowkap-Ona, yn. BouHos CL| «AkBamapiH» 8(8362) 24-11-24
WNHTepHaunoHanucTtos, 24a 8(8362) 25-55-40
r. NpkyTck, 8(3952 42-55-76
yIi. 2K§ﬂeMMHeCKaﬂ, 24 000 «Macrep TB» 8E3952§ 78-15-83
r. UpkyTck, 8(3952) 28-74-50

yn. CypHoBa, 56

CL «KomTty>»

8(3952) 76-71-75

r. Mwwum,
yn. Kapacynbckas, 183

000
«[JoMmoTexHunKa-cepeun
c»

8(34551) 7-46-31

r. KasaHb,
yn. 'Bapaeckas, 9A

ACL|, «VIP-SERVIS»

8(843) 258-92-15

r. KasaHb, yn. BocctaHus, | CepBUCHbIN LeHTp AL
100, kop. 45 «DNHET» 8(843) 240-64-94
r. KanuHuHrpaa, Mockos- | «1000 menouen | 8(4012) 58-83-54
Cckui np-T, 4. 163 CepBuC» 8(4012) 76-04-77
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r. KameHck-Ypanbckuid, TexHOLEHTD-CenBme 8(3439) 39-95-20
yn. Ucetckas, 336 HUEHTP-L.ep 8(34399) 34-74-40
r. KambIwwuH, 8(84457) 9-17-43

yn. JleHnHa, 6B

000 CLU «Anbda»

8(84457) 9-45-89

r. Kapabynak,
yn. Oxabarvesa, 157

MM Xamxoes N.M.

8(8734) 44-42-44

r.Kemeposo,

1P, OKTHBPLCKUi, 53/2 BK-Cepsuc 8(3842) 35-39-67
r. Kusnsp, «Tepek» 8(87239) 2-33-55
nep. PbibHbIN 17 8(87239) 3-01-77
r. Kupos, 000 8(8332) 56-25-95

yn. Hekpacosa, 42

«2kpaH-CepBuc»

8(8332) 54-70-77

r.  KoHCTaHTMHOBCK,  yn.

KoMMyHUcTUueckasi, 96 b «3Bepect» 8(86393) 2-10-43
r. KoHcTaHTMHOBCK, Po-

CTOBCKas obn., nep. | Makapos-tOI 8(988) 548-24-36
CTyneHyeckuit, 9

r. KopeHoBck,

yn. MypbixuHa, 2, Kop. A VI Boraapenko A-B. | g 06142) 4-43-59
r. KopeHoBck, «Cepsuc BbiTOBOM ap

yn. Apocnasckas, 1 TexXHUKn» 8(918) 936-36-53
r. Kpacoaap, «ABCONIOT-CEPBUC 8(861) 267-50-88
yn. HoBopoccuinckas, 3

r. KpacHogap, yn. Akage- 8(861) 222-64-13
Muka  JlykbsHeHko, 103, | «M-CepBuc-tOr» 8(861) 222-85-55
0¢.55 8(905) 408-08-38

r. KpacHopap,
yn. BopoHexckas, 16

TEXHOOM NN
KOM®OPTA

8(861) 235-49-68

r. KpacHoaap, yn. . 8(918) 102-00-10

BenosepHas, 1\1 «BAT-CEPBUMC» 8(961) 501-92-22

ffaé”%ﬁ‘;‘;z"""(";:pa”' cy «OcpuicHas | 8(86156) 3-40-40
- BP LKas, TexHuKa» 8(918) 990-35-04

yn. DHrenbca, 106 b

KpacHopapckuii kpaw,
cT. KaHeBckas,
yn. CeepanvkoBa, 116

WM ranmwHukos A.A.

8(86164) 7-01-22

KpacHopapckuii kpai,
cT. JleHnHrpaackas,
yn. Xnobwl, 57

000
«YMaHbbbITCEPBUC»

8(86145) 3-78-74

KpacHopapckuii kpai,
ct. CrapoaepeBsiHKOBCKas,
yn. Komcomornbckas, 25

000 «2nutCepBUC»

8(86164) 65-4-95
8(918) 355-81-70

KpacHopapckuii kpawn,
cT. CTapoMuHcKas,
yn. Tonctoro, 1

N FannwHmnkos A.A.

8(86153) 4-16-70

KpacHopapckuii kpaw,
cT. CtapowepbuHoBckas,
yn. WeByeHko, 242, kB. 1

WM Nputyna W.B.

8(86 151) 4-10-92
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r. KpacHosipck, 000 «Cnbupckun | 8(3912) 92-92-22
yn. lyanHckas, 6 MacTep» 8(3912) 41-78-88
r. KpacHosipck, 8(3912) 93-54-33
yn. AyAvHckas, 1 CLl «3nekTpoaneaHc> 8(3912) 94-52-82
r. Kypck, yn. CryaeHuye-

) 8(4712) 50-85-90
;l;a_;, 36-A, yn. Cymckas, 4. | CU «Mask+» 8(4712) 35-04-91
r. Kypck 000 «MepBas
y. Canosas, 5 CepsucHas 8(4712) 51-45-75

KoMmnaHusg»

r. KvDeK 000 «[MepBas
: H:ﬁ ! oGosa. 17 CepBycHas 8(4712) 54-74-24
7. P ! KoMnaHung»
r. JTabuHck, KpacHogapckum 8(86169) 7-39-99
kpaii, yn. Typuarurosa, 2 | OO0 «BBITCEPBUC> 1 o 06169) 7-24-96
r. Jliuneuk, 8(4742) 33-45-65
y71. KOCMOHaBTOB, 66 000 «Bnanow> 8(4742) 33-45-95
r. Maiikon, 000 e
yn.nmutposag, 25 «2nekTpoH-CepBuc» 8(8772) 55-62-38
r. Maxaukana, CepBUCHbIN LLeHTp 20
yn. M. Nagxvesa, 164 «POCAM» 8( 8722) 93-30-73

r. Maxaukana, np-kT AKy- «TexHUK-ise» 8(8722) 63-23-94
WKHCKOro 14-nuHus, 21 8(8722) 93-55-15
r. Munneposo, PoctoBckas 8(86385) 2-33-26

06n., yn. KannHuHa, 11

CLU «MacTep Mntoc»

8(960) 458-07-11

r. Mopo3oBcK,
yn. Cogetckasi, 9 A

«X MOBAWN»

8(909) 401-35-21

r. MockBa, 6-p Mapwana TexHMuecknit  LIEHTp 8(495) 721-30-70
Pokoccosckoro, 3 (M.yn. «IOHUK> 8(499) 168-05-19
Noabenbckoro) 8(499) 168-47-15
r. HabepexHble YenHbl, CepBUCHbI Llentp | 8(8552) 359002
yn. Baxutosa, 20 (30/05) «TpnO» 8(8522) 359042

r. HabepexHble YenHbl,

np-T. Mockosckmin, 154 | ACL «VIP-SERVIS» 8(8552) 99-91-45
(52/28)

r. Hanbuuk, } 8(8662) 42-04-30
np-. Nenvna, 24 000 «Anda-Cepsuc> | gige6) 42-12-21
r. HeBMHHOMBbICK, 8(86554) 5-59-77

yn. NarapuHa, 55

CU «340BUC»

8(86554) 3-67-57

r. Hedrekamck,
yn. MNobeabl, 10A

ACL| «TexHo-MacTep»

8(34783) 3-43-44

Kaii-
«AK

r. HwxHekamck, yn.
MaHoBa, 9 (mar.
Kandak»)

«TexHuka»

8(8555) 48-08-80
8(917) 906-60-06

r. HmwxHuin Hosropog,
yn. Mapara, 51

000 «[Mpok-CepBuc»

8 (831) 220-84-94
8 (831) 413-82-91

r. HmwxHuin Hosropog,
yn. NapuHa, 18A

000 «bbITOBas
AsTomMaTuka-CepBuc»

8(831) 46-18-848
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r. HnxHwuin Hosropog,
yn. KoHoBanosa, 6

8(831) 46-18-848

r. HoBoOKy3HelkK, Keme-
poBckas 06n.,

yn. paviHbl, 18

000 «Cubcepsuc»

8(3843) 20-31-33

r. HOBOMOCKOBCK,
yn. MockoBckasi, 21/27

000 «ECKO»

8(48762) 6-46-46

r. HoBopoccuiick,
yn. Ceposa, 14

000
«APITOH-CEPBUNC»

8(8617) 63-11-15
8(8617) 63-03-95

r. HoBocubupck,
yn. Koponésa, 17A

000 «K-TexHunka»

8(383)274-99-33
8(383) 274-99-45

r. HoBocubupck,
yn. BonHckas, 63, kop. 3

000 «Kepamunka»

8(383) 210-59-49
8(383) 210-52-92

r. HoBocubupck,
yn. Kotosckoro, 2

«CepBuc LleHTp»

8(383) 351-39-19

r. HoBOWaAaxTUHCK,
nn. basapHas, 24A

«2nekTpoMup

8(86369) 3-74-75
8(928) 609-35-85

r. OpeHbypr,
yn. Kocmnyeckas, 4

MM BabwuHa T.B.

8(3532) 36-87-94

r.Omck,
yn. 5-a KopgHasg, 1

ACL «Bec-Tpang»

8(3812) 577-092
8(3812) 576-329

r. Omck,
yn. lepmoHTOBa, 194

000
«[lomoTexHnKa-cepsu
c»

8(3812) 36-74-01

r. Omck, «lapaHTunitHas e

yn. B. XmenbHuukoro, 130 MacTepcKas» 8(3812) 36-42-02
r. Opck, yn. batymckas, 25 «Anc-CepBuc+» 8(3537) 37-23-83
r. Opck, 000 8(3537) 35-79-93
np. JleHuHa, 11 «Ipang-CepBuc» 8(3537) 20-60-70
r. Opek, 000 8(3537) 35-79-93

yn. 'po3HeHckas, 11-A

«paHa-CepBuc»

8(987) 796-00-19

r. Mepmb, yn. Jepesood- | o6 (ck-Cepsuc» | 8(342) 221-40-99
aenodyHas, 3, kop. b

r. Mepmb, CLL «DHEpro-KnuMaTs 8(342) 240-88-88
yn. MapwpyTHas, 19, kop. 1 8(342) 205-57-88
r. Mepmb, 8(342) 240-93-35
yn. IelapLupyTHaﬂ, 11 CL| «3neproknnmar> 8E342§ 240-93-24
r. MeTpo3aBoAck, 8(8142) 78-06-93

yn. CesepHas, 11

«Ankop-Cepsuc»

8(8142) 70-65-48

r. MpokonbeBsck,
yn. O6pyyesa, 39-5

nn CrotknH B.B.

8(3846) 69-33-00

r. Nckos,
yn. Tpyaa, 11

000
CepBuc»

«PeMOHT 7

8 (8112)-53-86-30
8 (8112)-53-86-50

r. Marturopck,
yn. 5-bit Mepeynok, 13

CepBucHbIn LieHTp

8(8793) 98-70-11
8-918-743-69-46
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r. Poccowb, BopoHexckas PervoHanbHas

obn., yn. ManuHoBCKOroO, 8(47396) 48-911
50-E CepsucHasa KomnaHusa

r. Poccowb, BopoHexckas PervoHanbHas

gfgi yn. [lpocreeBa 18 CepBucHasi KoMnaHus: 8(47396) 47-676

r. PoctoB-Ha-[lOHY,
yn. EBgokmmoBa, 37 B

000
«Makcnm-CepBuc»

8(863) 250-47-77

r. PoctoB-Ha-[oHy, _ 8(863) 227-60-90
np. LonoxoBa, 7 «Anuca-Cepsuc» 8(863) 299-00-50
r.  PoctoB-Ha-floHy  yn. _oo.
50-netus Poctcenbmawa, | OO0 «MacTtep» 8(863) 21-92-112

1/52, oduc 55

8(800) 100-51-52

PoctoBckasi 06n., ct. bara-

eBckas, yn. Tptota, | UM MeaHos A.TI. 8(906) 453-35-81
11-A/17-A

PocToBckas 061.,

cT. Eropnbikckas, «Bcé Ona Joma» 8(86370) 2-19-50
yn. Bopowwunosa, 14

r. PoibuHck, S$pocnaeckas | CepsucHas  cnyxba | 8(4855) 22-04-77
06n., yn. Ceoboapbl 12 «TEXHOCEPBUNC» 8(4855) 25-38-60
r. PoibuHck, S$pocnasckas

06n., y. S?E;E&?EPBM%Z)K% 8(4855) 24-31-21
MoTopocTtpouTtenen, 21

r. PasaHb, 000 8(4912) 76-88-01

yn. MNywkuHa, 14, kop. 1

«lapaHT-Knumar»

8(4912) 40-30-30

r. PasaHb, yn. Kacumosckoe
wocce, 42-A

000
«lapaHT-Knumar»

8(4912) 41-33-02

r. Camapa, yn. JleHurpaa-
ckasi, 100/ yn. JleHunHckas,
56

000 «Cneu-Mactep»

8(846) 990-37-51
8(846) 240-98-17

r. Camapa,
yn. Ceobogbl, 149

000
«CK-Cepsuc-Camapa

»

(846) 979-9-979

r. Cankt-MNetepbypr, np. | OO0 «EBpocepBuc 19
O6yxoBCcKOM 060pOHbI, 197 XXI» 8(812) 600-11-97
r. Cankt-MNetepbypr, np. | 000 8(812) 325-36-56
Cravek, 41- A «Mporpecc-CepBuc» 8(812) 325-36-57
r. CaHkt-MeTepbypr, vyn.

! . 8(812) 822-18-00
;T:—:HII;IITOFOPCK“’ 11, 36-H, | OO0 «BUT-95» 8(812) 320-06-61
r. CapaHck, . 8(8342) 23-05-91
yn. CagoBas, 1 000 «TECT-CEPB/C» 8(8342) 47-48-59
r. CapaTos, 000 8(8452) 52-81-21

yn. Bonbwasg Cagosas, 95

«TPAHCCEPBUC-Capa
TOB>»

8(8452) 52-83-84

r. Ceprues [locag,
KpacHon Apmumn, 253-A

np-T.

cn «lopoackas
Cnyxb6a BbiToBOro
Cepsuca»

8(496) 547-04-95
8(496) 549-32-79
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r. Cepnyxos,
yn. Cosetckas, 47

BIOPO
«AJTbOA-S»

PEMOHTA

8(963) 624-49-46

I, R
;.J'IF:OLI,LC{)T—iICKaﬂ, 90 000 «A3/1» ggggiig 555—?)_15-%);319
. Dy, 63 000 <Yhucepsne> | (ses)) 233181
r. Craspononb, np. Kyna- 8(8652) 95-53-68

koBa, 15-E, o¢. 21

«Mup Knnmata»

8(8652) 95-61-90

r. CraBponoisb, np.
BynHakckoro, 3/4

«MMnepusa KnumaTta»

8(8652) 44-88-66

benro-
M-H.

r. Crapbim Ockon,
poAackas obn.,
NebeanHey, 1a

3A0
«ABAHTAX-NHOOPM»

8(4725) 24-62-27
8(4725) 24-73-49

r. Crepnutamak, Pecnybnun-

000 8(3473) 20-12-13
ka balkopTocTaH, _ o
vi1. Xynaiibepanta, 158 «CepBuc-TexHoc» 8(3473) 20-27-70
r. CbiKTbIBKAp, Pecny6. «TexCepaucs 8(8212) 22-95-29
Komu, yn. FapaxHas, 25 P 8(8212) 29-12-20
r. Tambos, ) 8(4752) 56-19-42
yi1. MauypuHckasi, 137-A 000 «bBC-2000» 8(4752) 56-19-44
r. Teepb, 8(4822) 47-65-65
6-p. LlmnaTa, 18 CLL «CMEKTP>» 8(4822) 47-58-58
" TCT(E;”JEBCK' i Egﬁ;:‘; Cepauc GbIToBOM | 8(86130) 4-86-59
Aap P YA " | TexHukn 8(918)147-02-03

24/2

r. Tuxopeuk,
yn. Forong, 2/2

ACL «BbIT-CEPBNC»

8(86196) 7-20-53

r. TonbsTTy, 000 «Bonra gggig%g %g:;i:gé
yn. Mupa, 48 TexHuka+» 8(8482) 61-65-64
r. Tyna, 8(910) 949-68-44
np. Neruna, 115 B 000 «Bukcam» 8(953) 182-61-82
r. TioMeHb, 8(3452) 75-95-08

yn. Pecnybnuku, 169/5

CLU «Mynbcap»

8(3452) 20-82-65

r. TwoMmeHb, yn. Hukonas
3enuHckoro, 24

CU «KAHN®OJ1b»

8(9292) 69-56-60;
60-56-60- ropoack.

r. TIOMeHb,
yn. BatytuHa, 55

CepBUCHbI
LleHTp«Baw Jom»

8(3452) 47-35-69

r. YnaH-Yans,
yn. EpbaHoBa, 28

CL «MacTtep»

8(3012) 21-89-63

r. YNbsHOBCK,
yn. Metannucrtos, 4.16/7

ACL, «CoBpeMeHHbIN
cepBuc»

8(8422) 73-44-22
8(8422) 73-29-19

r. Yoba, yn. Akagemumka Ko-
ponesa, 6/1

000
«buptoca-cepsuc»

8(347) 236-57-07

r. Yda, np-1. CanasaTta

lOnaeBa, 59

«NmnopT-cepBuc»

(347) 2281701
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r. Yoa, yn.
MeHpeneeBa,
OkTs6ps, 42

Mwpa, 7; yn.
153; np.

CU «OxeHepan»

8(347) 279-90-70
8(347) 241-62-02

r. XacaswopT, yn. Maxauka-
nuHckas, 70-A

«TexHuK-ise»

8(928) 048-93-10

r. UummnsaHck, PocToBckas
o6n., yn.
Counanunctnyeckas, 15-A

«TenepaanoTtoBapbi»

8(86391) 2-18-06

r. Yebokcapsl, 3A0 8(8352) 62-30-97
yn. MarapuHa, 36 «TenepagmnocepBmc» 8(4942) 63-20-98
r.YensibuHck, PeMBbITTEXHMKA 8(351) 239-39-34
yn. NpounssoacrTeeHHas, 8b 8(351) 239-39-35
r. YenabuHck, yn. Bopowwu- 8(351) 225-13-13
nosa, 57 B, od. 3 000 PCU «Moaebyc» | g(351) 236-12-40
r. Yepkecck, : 8(8782) 27-30-60
np. NlennHa, 340-B ACLL «tOT-CEPBUC> | 88782 27-70-77
r. Yepkecck, yn. [llepso- 8(8782) 25-04-66
maiickas, 48, od. 11 ACLL «Mak.Cuu. > 8(8782) 25-19-15
r. Yepkecck, Ccu 8(8782) 23-91-26
MaTuropckoe wocce, 13 «KABKA3-CEPBUC» 8(928) 385-22-42
r. Yuta, «LleHTpBLITCEPBICY 8(3022) 36-39-36
yn. TokmakoBa, 33 8(3022) 36-39-32
r. Waxtel, PocToBCcKas o6n., TexHoCepBuC 8(904) 345-83-18

yn. CagoBas, 1

r. OnucTa, «CKB Cepaucs 8(84722) 9-52-07
3-1 MUKpOpaiioH, 21-A P 8(937) 469-52-07
r. DHrenbc, 8(8453) 55-80-89

yn. Netposckas, 57

«PeMOHT-CcepBuC»

8(964) 848-45-06

r. lpocnasens,
yn. Yravyckas, 12

000 «Tpuo-CepBuc»

8(4852) 25-94-83
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UA

MIXKHAPOHI FAPAHTIAHI 3060B'A3AHHS

FapaHTis Ha BMPI6 HAAAETLCA Ha TEPMIH 2 poKK um Binblle y BUNAAKY, SKWO 3aKOHOM Mpo
3aXWUCT MpaB CMoXwuBauiB KpaiHW, B aAKiin 6yB npuabaHuin Bupi6, nepeabayeHuin 6inblumnin
MiHIManbHWN TEPMIH rapaHTi.

Bci ymoBM rapaHTii BianosifaloTb 3aKoHy MpoO 3axUCT MpaB CMOXWBA4iB i peryniolTbes
3aKOHOAABCTBOM KpaiHu, y AKiin npuabaHo Bupib.
FapaHTia i 6e3KOLITOBHMIA pPEMOHT HazalTbCA B OyAb-aKil KpaiHi, y sKy BUpi6 nocTtavaeTbes
KoMMaHieto «Saturn Home Appliances» uu ii yNnOBHOBaXEHWM MpeACTaBHUKOM, i Ae HisKi
06MeXeHHS Mo IMMOPTY YW iHWI NpaBOBi NOMIOXEHHSA HE NepeLIKOAXalTb HaJaHHIO rapaHTii-
HOro o6¢cnyroByBaHHs | 6€3KOLTOBHOIO PEMOHTY.

Bunaakm, Ha AKi rapaHTifa i 6e3KOLWTOBHUI PEMOHT HE NOLUMPIOIOTbCA:

1. MapaHTiNHMM TanoH 3anoBHEHWI HeNpPaBWIIbHO.

2. Bupi6 BMALWOB 3 naay yepe3 HeAOTPUMaHHSA Mokynuem npaBun ekcrnayartauii, 3a3HayeHnx B
iHCTpYKU;i.

3. Bupi6 BMKOpuCTOBYBaBCA B MNPOMECINHUX, KOMEPUIMHUX YW NPOMUCIOBMX UiNax (KpiM
crneuianbHO NpU3HaYeHUX ANs UMX MoAenen, Npo WO 3a3HayeHe B iHCTPYKLUIi).

4. Bupi6 Ma€ 30BHIWHI MeXaHiYHi UM YLWKOAXKEHHS, BUKINKAHI BNYYEHHAM BCEPeAVHY piavHM,
nuay, KoMax i iHWKWX CTOPOHHIX NpeaMeTiB.

5. Bupi6 Ma€ YyWKOMXEHHS, BUKIMKAHI HeAOTPMMaHHAM MpaBWI XWBJIeHHs Big 6atapen,
Mepexi UM aKkyMynsaTopis.

6. Bupib nignaBaBcs po3KpUTTIO, PEMOHTY YW 3MiHi KOHCTPYKLUii ocobamun, He yrnoBHOBaXeHu-
MW Ha PEMOHT; MPOBOAMIOCA CaMOCTIMHE YMLLEHHS BHYTPILIHIX MEXaHi3MiB TOLO.

7. Bupi6 Ma€e npMpoaHUIA 3HOC YacTUH 3 0bMexeHMM TepMiHOM cryx6bu, BUTpaTHMUX MaTepianis
i T.A.

8. Bupib mMae BiaknageHHs Hakuny BcepeauHi um 30BHI TEHiB, He3anexHo Bia SKOCTi BUKOpU-
CTOBYBaHOI BOAM.

9. Bupib6 Mae yWKOAXEHHS, UM YLIKOAXEHHS, SKi BUMKIMKAHI BMJMBOM BWMCOKUX (HWU3bKUX)
TeMnepaTyp Y BOMHIO Ha HETEPMOCTIVKI YacTuHW BUPOOY.

10.Bupib Mae ywKoaXeHHS Npunaaasn i HacaAoK, WO BXOASATb Y KOMMIEKT nocTavyaHHsa BUpoby
(dinbTpiB, ciTOK, MiwkKiB, KOG, Yall, KPWULWIOK, HOXIiB, BIHYMKIB, TEpPOK, AWUCKIB, Tapinok,
TPpYy6OK, WNaHriB, WITOK, @ TAKOX MEPEXHUX LWHYPIB, WHYPIB HAaBYLWHMKIB TOLO).

11. [JedeKT BUHMK BHACNiAOK HEKOPEKTHOrO BCTAHOBJ/IEHHS BMPoOOy He cneuianictamu ynos-
HOBAXeHOro CEPBICHOIO LeHTPY nocTavanbHuKa.

lpumitka: Bupi6 34a€TbCSI B PEMOHT BUKJIOYHO B YUCTOMY BUIJISIAI.

3 nuTaHb rapaHTiiHOro o6cnyroByBaHHA i pEMOHTY 3BepTaiTecb A0 cneuianiso-
BaHUX cepBicHUX UueHTpiB pipMn «Saturn Home Appliances».
Mepenik cepBiCHMX LLEHTPIB NOCTIMHO 3MiHIOETbCA. [epernsaHyTU akTyasibHUA
nepenik cneyianisoBaHux cepBiCHMUX LEHTPIB MO>KHAa Ha cauTi: http://saturn.ua,
abo pisHaTucsa 3a tenedoHOM rapsuoi niHii: 0-800 502-502
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MicTo ® ZQEE%E’ .5 S g ;
Anpeca ACL| Hasea ACL| N¢ TenedoHa 5‘5%5% g g ; 2
s |=%38 & § & F
0 = oFl X c| &
NN 2
An4yeBCbK, B (06442) 9-11-37
By/1. [arapiva, 36 Hi-Fi (Kicnos) | 599y 052-10-01 | *| *| T| *| *| *| *
bina LlepkBa,
6yn. OnekcaHapiicbknin Masik-cepBic (04563) 6-84-13 +| 4+ +| H| |+ +
(50-pokiB Nepemorn), 82
Bepawnuis, BY/. . Ne. _
KUTOMUPCLKA, 57 €Bpocepsic (04143) 4-06-36 +| +| + +| +| +
Beperose, . a4 N
By, . dpakka 43 MM MpyHiua (03141) 4-34-32 +| +| + +| +
BiHHMUS, (0432) 69-95-73,
Byn. EHepreTuuna, 3a B® TOB Jlotoc | 567y 622-56-62 | F| T F| | | | T
BiHHMUSA, (0432) 64-24-57| _ R
npos. Kocts Wupoubkoro, 3a Baseniok (0432) 64-26-22 ot
BiHHMUS, (0432)-523509,
Byn. KocmoHaBsTiB, 53 ®OT Tpusiok 465590 At
(0432) 46-43-93
BiHHMUS, . .| (0432) 46-82-13
np-T. tOHoCTI, 16 Cropmar- Cepsic| 5437y 51.92.54 | F| | | F| F| F| *+
(067)-4304472
OHinpo, _
np. OnekcaHngpa Mona (Ki- TOB JloTtoc Eggggg_g?%gg’ +| +| +| H| | |+
poBa), 59
OHinpo, Byn. Oneca [oOH4ya- . } . (056) 735-63-28 e
ba, 6 [iHek-cepsic (056) 735-63-25 +| +| + +| +
OHinpo, Byn. KopoTtka, 41-A,| ACL YHiBepca- (056) 790-04-60 ool w4l 4+ +
p-H IHaycTpianbHUi Jicepsic
[loHeLbK (050) 940-00-61,
By ;lHiB,epCMTETCbKa 75 IQ Service (063) 940-00-61,| +| +| +| +| +| +| +
' ! (062) 213-00-61
XXutomup, CL Koanb (€B- | (0412) 555-515,
BynN. JlbBiBCbKa 11 pocepsic) (093) 461-95-96 AL L Lt
Xutomup, } .| (0412) 471568, R
BynN. JIbBiBCbKa, 8 Tanpem-Cepsic (067) 4115812 Lt T
Xutomup, (0412) 482425, e
Byn. Komepuiiina, 4, odic 222 MenbHuK (067) 4102198 it Lt
Xutomup, Byn. HoBuii 6ynb- TexHocepsic (0412) 445-100,
Bap, 7 Coepa (096) 908-77-95 | F| F| F| F| [ | 7
3anopiios, 30 TOB flotoc | (061) 787-50-51 | +| +| +| +| +| +| +
Byn. loronga, 175
3anopbxoks, _ e
BY/I. OnekcaHapiBcbka MM Enextporex- | (0612) 12-03-03 +| +| +| H| | |+

(d3epxunHcbkoro), 83

Hika

2120068
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3anopixoks,
Byn. MNpaeau, 50

PemnobyTtcepsic

(0612) 12-54-90,
(0612) 20-03-22,
(0612) 20-97-64,
(0612) 20-97-65,
(067) 631-10-81

IBaHO-®paHKiBCbK, . (0342) 55-95-25
Bys1. Hosa, 19-A Bpis JITA (0342) 75-07-77
KaHiB,
Byn. EHepretukis (JleHiHa), M-H CatypH (067) 490-54-04
179
Kuis,
Byn. Bopucninbcbka 9, AmarTi-Cepsic (044) 369-50-01
Kkopn 57
KwiB, Byn. HoBoKOHCTAHTMA [ MuxaitneHko 19
HiBCbka, 1-B 0.A. (044) 591-11-30
KponnBHMLUbKUI (KipoBo- (0522) 35-79-23
rpaa), NoTOoC (0522) 27-80-02
Byn. KoponeHko,2 (0522) 27-33-00
vl it (KipoBo- | epponoyrrex | (0522)  27-28-40
Bys1. YopHosona, 1-B (NN AeHuncenko) | (0522) 27-76-67
Konomus, . (097) 776-67-70
Byn. NpuBoK3anbHa, 13 Bpis JITA (097) 264-21-67

) (06272)  2-62-23
KoctsaHTuHiska, MM rapmaLu (06272) 2-21-86

Byn. besHoweHko, 10

(050) 279-68-16

KopocTeHb,
Byn. XXopu Kynakoea, 2-B

M MypoBuubKi

(04142) 5-05-04

Moainbcbk (KoToBCbK)
KoToBCbK,
Byn. CobopHa, 192-b

TOB Cxig Cepsic
LleHTp

(04862) 22-9-22
(050) 333-86-39

KpamaTopchbk,
Byn. WKinbHa, 7

TexHontokc CL,

(050) 526-06-68

KpamaTopchbk,
6-p. Kpamatopcbkuii, 3

Enma Cepsic

(06264) 5-93-89
(06264) 8-85-97

KpamaTopcbk,
Byn. PuHKoBa
XKoBTHSA), 8

(20 pokis

CatypH-AoHbac

(050) 973-20-14

KpamaTopchbk,
Byn. MNowToBa, 5-A

Ca-
TypH-KpamaTopcb
K

(0626) 41-21-34
(067) 255-79-90

KpamaTopchbk,
yn. Spocnasa Mypgporo (19
NapTt3'izay) 67

Kpam cepsic

(050) 473-56-12

KpemeHuyk,
Byn. Akagemika Macnosa
(PapsiHcbKa) , 44, odic 2

ExkoCaH

(05366) 3-91-92

Kpusuii Pir,

Byn. CobopHocTi (Kociopa),

64/7

KP® TOB JloToc

(056) 440-07-79
(056) 440-01-19
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Nyupk,

«Cknaa-marasmH

(0332) 290-752

Byn. KiBepuiBcbka CaTypH»

Nyupbk, nn Ccuy, Cep- (0332)-785624,
np. Nepemoru, 24 Bic-MaicTtep 785625

JbBiB, . (032) 239-51-52
syn. WapaHesuya, 28 Pocimnekc (032) 239-55-77
JbBiB, 3axia xonopa cep-| (032) 222-87-10

BY/. YepBoHOi KanuHu, 109

BiC

(032) 344-72-24

MakiiBka,
BYN. MNapun3bKoi KOMyHU, 242

[apaHT CepsBic

(0623)  22-55-50)
(066)  103-22-88
(097) 776-81-20

MaciiBka, : g
Byn. TaoxHa, 1K Ckip ACL (0623) 41-37-58
Mapiynonb

! . Mapd TOB Jlo- | (0629) 49-60-05
6yn. MeoTign (50-pokiB XoB- e
THR), 32/18 TOC (0629) 49-30-06
Mapiynonb, . (098) 312-26-28
np-T. MeTanypris, 227 CL Peancepsic | 095) 028-26-28
Mapiynonb, (0629) 49-18-81

np-T. ByaisenbHukis, 84

[nobanTtek

(067) 597-56-15

MeniTonone,
Byn. NetbmaHa CarangayHo-
ro (dpyHse), 42

ACL, Komnpowmic

(0619) 44-44-00
(067) 858-83-21

Morwunis-loaginbcbkun,
Byn. NokpoBcbka, 51-A

Ckopmar-Cepsic

(04337)  6-48-47
(0432) 46-82-13

Mykauese,

(03131)-5-60-96,

Byn. MywkiHa, 24/1a CurHan (099) 262-11-18
Mukonais, . (0512) 47-04-96
Byn. Ykanosa, 33 TCU Ananin (0512) 47-83-48
Mwukonais, (0512) 58-06-47

BHYTpilWWHbOKBapTanbHU
npoisg, 2

H® TOB JloToc

(0512) 58-06-46

Mwukonais,
Byn. OsepHa, 176

TOB «AnagiH»

(0512) 58-21-80
(067) 517-05-70
(066) 705-64-44

N (0512) 464-2-43,
BYN CeBacTononbebka 65/3 TOB YTK Bena | 464-0-53,

) ! 465-5-59
Hikonone, . Nike (066) 463-60-44
Byn. Enektpometanypris, 54
Hikononeb, (0566) 688-563,

Byn. LLleByeHko, 189

(050) 58-00-296

Penndopa ACL

HoBa KaxoBka, Crapoaybeub (095) 724-72-66
ByN. 3aBoAcbka, 38 A.B. (067) 117-48-06
Hosorpaa-BosMHCcbKuR, CnA Koxeny6 5.
By/. BoksanbHa, 38 0.C (04141) 5-20-10
Hosomockoscbi, TOB flotoc | (05693) 7-57-96
Byn. CyykoBsa, 54

Ogpeca, TOB Cxia Cepsic NN
Byn. Lloronesa, 14 LleHTp (0482) 32-00-05
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Opeca,

(0482) 39-06-1§

Byn. b. XMenbHunubkoro, 55 MM Kywwip (094) 839-06-18
Opeca, TOB Cxig Cepsic N0
Byn. J1. WwmigTa, 21 LleHTp (0482) 32-00-05
Oneca, (048)  731-77-03
Byn. HoBocenbcbkoro, 66 Pemyc (048) 731-77-04
(Tononbcbkoro, 2)
Naenorpan (05632) 6-15-54,
By/. [Hinposcbka, 172-6 ACL THTepcepsic Egg% 639-?);393211232’
Monoru, _Aa.
Byn. (OdepxaHa) [poneta- [unBocepsic Egzgg 0852_8745_0389 38
pcbka, 75
Nontasa (0532) 69-42-62
! M® TOB JloTtoc | (099) 60-14-24,
Byn. CtenHoro ®poHTy, 29 (067) 63-06-023
Montasa, (0532)  50-98-89

Byn. epoiB ATO (KpaciHa),
120

Tecna

(050) 013-72-17

MonTasa,
ByNn. €Bponencbka (PpyH- [[pomenekTpoHika | (0532) 61-56-21
3e), 66
MonTtasa, . . _no.
By, 3eHbKiBCbKa, 21 Amari-Cepsic (0532) 69-09-46
ApuayKku (04637) 3-85-9¢

14 - -q
(Byn. BetepaHcbka) Byn. Yl KocToueHko Egggg ggg_ﬂ_‘
Bopuis Pesontouii, 101/1

! (067) 272-57-51

Mpunyku, . : _~a.
By /. Kuiscoka 371-A Amarti-Cepsic (04637) 5-39-82
PiBHe, EnexTpoHi- e
Byn. Tuxa,12 Ka-cepsic (0362) 26-65-85
PiBHe, PV6ikOH (0362) 43-33-40
npos. Po6ouwii, 5 Y (067) 360-42-42
Crpun, . . an
syn. Llesuenka, 171-B\10 Tenepagiocepsic | (03245) 5-83-81
Cymn, MM Nakuenko | (096) 340-06-96
Byn. binononbcbke woce, 19
Cymu, (0542) 660-300,
Byn. NeTponasniscbka 86/1 CUEmd | 650-320, 655-510
TepHoninb, ACL, Cem (Ca- | (067) 357-63-78
ByNn. Yanpaesa,2 MYynsK) (050) 512-48-87
Ymahb, (04744)  4-66-14

ByNn. YcneHcbka (JleHiHCbKOT
ickpn) 1/24

EnekTtpo-cepsic

(04744) 4-61-34

Yxropoa,
Byn. Jleroubkoro, 3, kopnyc 2

PeMOHT gomawl-
HbOI TEXHIKN
ACL

(0312)  65-42-66
(099) 557-53-07

Xapkis,
Byn. MNontaBCbKu Wwnsx, 3

NN «TeBswoB»

(057) 734-97-24
(057) 712-51-81
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Xapkis, ®OMN Nopbenko | (057) 717-13-39
Byn. bakyniHa, 12 A.l. (057) 702-16-20
Xapkis, Byn. ®OHBI3IHA, 18, | nn capauos | (096) 595-37-46

(KaweHa-Mapcens, 42 A)

XepcoH, Byn. CobopHa (Jle-
HiHa), 35

NN KomaHgnH

(0552) 42-02-35

XepcoH, (0552)  43-40-40
fp. 200 pokis Xepcoka, 9 X® TOB Jlotoc | 14550y '494-60-43
XepCoH,

Byn. AuMntposa, 23

TTL, EnekTpoHika

(0552) 29-60-42

XMenbHULBbKUN , Op6ita-Ikcran (0382) 66-45-01
Byn. MonogixHa, 7 (063) 075-08-89
XMenbHULbKMIA (0382)  70-47-00
) ! PapiogoHop ACL, | (0382) 70-47-07
By/n. MonogixHa, 8 (03822) 66-46-16
XMenbHUUbKUN, TpuToH (0382) 78-37-73
Byn. KypuyatoBa, 18 (0382) 78-37-55
Yepkacy (0472) 56-34-78
! (0472) 50-03-54
BY . [poMoBa, 146, TexHo-xonoza (0472) 56-42-16
ogic 102 (096) 505-63-63
YepHiris,
BYyn. 77-i I'BapAincbKoi TOB BeHa (0462)-601585
aveisii, 1
YepHiBui, (0372) 55-48-69
Byn. Jlyk'sHa Kobunuui, 76 Browko CU (050) 434-55-29
:5}5’_*“%‘1'65%1 265/A CL| YM MpuHuyk | (0372) 58-43-01
LWeneTiBka, (03840) 4-00-17

ByNn. Hekpacosa, 3

Py6ikoH

(067) 360-16-32
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TARPTAUTINIAI GARANTINIAI ISIPAREIGOJIMAI

Garantija gaminiui suteikiama 2 metams ir ilgiau tuo atveju, jei Salies, kurioje jsigijote Sj

gaminj, Vartotojy teisiy apsaugos [statymas suteikia ilgesnj minimaly garantinj laikotarpj.

Visos garantijos salygos atitinka Vartotojy teisiy apsaugos jstatymga ir yra reglamentuo-

jamos tos Salies, kurioje pirkote $j produktg, teisés aktais.

Garantija ir nemokamas remontas yra suteikiami kiekvienoje Salyje, | kurig gaminj tiekia

imoné ,Saturn Home Appliances” ir jos jgalioti atstovai, ir kur netaikomi jokie importo

apribojimai, arba kitos teisinés nuostatos netrukdo suteikti garantinj aptarnavima ir

nemokamg remonta.

Atvejai, kuriems garantija ir nemokamas remontas yra netaikomi:

1. Garantiné kortelé yra uzpildyta neteisingai.

2. Gaminys sugedo dél to, kad Pirkéjas nesilaiké nurodyty instrukcijoje eksploatavimo

taisykliy.

3. Gaminys buvo naudojamas profesionaliems, komerciniams ar pramonés tikslams

(iSskyrus specialiai suprojektuotus modelius, kaip nurodyta instrukcijoje).

4. Gaminys turi iSorinius mechaninius pazeidimus ar pazeidimus, patekus skysCiams,

dulkéms, vabzdziams ir kitiems pasaliniams daiktams | vidy;

5. Gaminys sugadintas dél to, kad nebuvo laikomasi baterijos, kintamosios srovés ar

akumuliatoriy maitinimo taisykliy;

6. Gaminiui buvo atliktas iSardymas, remontas arba pakeista jo konstrukcija nejgaliotais

remontuoti asmenimis; buvo atliktas savarankiskas vidaus mechanizmy, valymas ir t.t.

7. Gaminys turi natdraly daliy dévejimasi su ribota eksploatavimo trukme, eksploat-

acinémis medziagomis ir t.t.

8. Gaminys turi kalkiy nuosédas kaitinimo elementy, viduje ir iSoréje, nepriklausomai nuo

naudojamo vandens kokybés.

9. Dél auksto (zemo) temperatliros arba ugnies poveikio gaminys turi pazeistas Silumai

neatsparias gaminio dalis.

10. Gaminys turi pazeistus pagalbinius reikmenis ir priedus jtrauktus | tiekiama gaminio

rinkinj (filtrus, tinklus, krepsius, flakonus, dubenis, dangtelius, peilius, plaktuvus, trin-

tuves, diskus, lékstes, vamzdelius, zarnas, Sepecius, taip pat maitinimo laidus, ausiniy

laidus ir t.t.).

11. Defektas atsirado dél neteisingo gaminio jrengimo, kurj atliko ne tiekéjo jgalioti

aptarnavimo centro specialistai.

Pastaba: gaminys remontui atiduodamas tik visisSkai Svarus.

Dél garantinio aptarnavimo ir remonto kreipkités j imonés ,Saturn Home Appli-
ances" specializuotus aptarnavimo centrus.

VILNIAUS ELEKTROSERVISAS, UAB

Erfurto g. 32, Vilniaus m., Vilniaus m. sav., LT-04100
Telefonas: (8 5) 2438722
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STARPTAUTISKAS GARANTIJAS SAISTIBAS

Garantija precei izsniedzas uz 2 gadiem vai vairak, gadijuma, ja attieciba ar valsts, kura
bija nopirkta prece, Patérétaju tiesibu aizsardzibas likumu, ir paredzéts ilgs minimalais
garantijas laiks.

Visi garantijas nosacijumi atbilst Patérétaju tiesibu aizsardzibas likumam un tiek reguléti
ar tas valsts likumiem, kura prece bija iegadata. Garantija un bezmaksas remonts ir
nodrosinati jebkurd valsti, kura prece ir piegadata ar kompaniju «Saturn Home Appli-
ances» vai tas pilnvarotu parstavju, un, kur nekadi importa ierobezojumi vai citi tiesibu
normas netraucé garantijas apkalpoSanai un bezmaksas remontam.

Gadijumi, kad garantija un bezmaksas remonts nav spéka:

1. Garantijas talons ir nepareizi aizpildits.

2. Prece ir bojata, jo Pircéjs neievéroja ekspluatacijas noradijumus, kas aprakstiti ins-
trukcija.

3. Prece tika izmantota profesionaliem, komercialiem vai rupnieciskiem mérkiem (iznemot
speciali paredzétus modelus, par ko noradits instrukcija).

4. Precei ir aréjie mehaniskie bojajumi vai kaité&jumi, izraisiti ar Skidruma, putek]u,
kukainu un citu lieku priekSmetu iek|GSanu ierices ieksa.

5. Precei ir bojajumi, jo nav ievéroti noteikumi par baroSanu no baterijam, tikla un
akumulatoriem.

6. Ierice tika paklauta uzlauzSanai, remontam vai konstrukcijas mainai ar personam,
kuram nav atlauts veikt remontu; tika veikta iek$éjo mehanismu patstaviga tirisana.

7. Precei ir dabigs detalu nolietojums ar ierobezotu kalpoSanas laiku, paligmaterialu u.c.
8. Iericei ir nogulsnésanas caurulveida elektriska silditaja iekSpusé un arpusé, neatkarigi
no izmantotas udens kvalitates.

9. Produktam ir bojajumi, augstu (zemu) temperatdru vai uguns uz siltuma jutigam pre-
ces dalam ietekmes de|.

10. Precei ir bojati piederumi un uzgali, kuri ir preces piegades komplekta kopa ar filtriem,
sietiniem, maisiniem, varglaziem, tasém, vakiem, naziem, maisitajiem, rivém, diskiem,
skivjiem, caurulém, $|Gteném, birstitém, un ari ar tikla vadiem, austinu vadiem u.c.

11. Defekts ir izraisits nepareizas uzstadisanas dé|, ne ar piegadataja pilnvarotiem servisa
centra specialistiem.

Piezime: remontam var nodot tikai tiru ierici.

Jautajumiem par garantijas pakalpojumiem un remontu sazinieties ar specia-
lizetajiem kompanijas «Saturn Home Appliances» servisa centriem.

VILNIAUS ELEKTROSERVISAS, UAB

Erfurto g. 32, Vilniaus m., Vilniaus m. sav., LT-04100
Telefonas: (8 5) 2438722
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RAHVUSVAHELISED GARANTIIKOHUSTUSED

Toote garantii antakse tahtajaga 2 aastat voi rohkem, kui Tarbjakaitseseadus riigis, milles
toode on ostetud, ndeb ette suuremat minimaalset garantiiaega.

KOik garantiitingimused vastavad Tarbijakaitseseadusele ja reguleeritakse riigi
seadusandlusega, kust toode osteti. Garantii ja tasuta remont on vdimaldatud mistahes
riigis, milles toodetega varustab firma ,Saturn Home Appliances" vodi selle volitatud
esindaja, ja kus ei ole piiranguid impordile voi teisi diguslike satteid, mis takistaksid
garantiiteenuste ja tasuta remondi vdimaldamist.

Juhud, millele garantii ja tasuta remont ei laiene:

1. Garantiikaart on valesti taidetud.

2. Toode valjus todkorrast, sest Ostja ei jalginud kasutusreegleid, mis on toodud
kasutusjuhendis.

3. Toodet kasutati todalastel, kaubanduslikel voi toostuslikel eesmarkidel (valja arvatud
spetsiaalselt selleks ette nédhtud mudelid, mis on toodud juhendis)

4. Tootel on valiseid mehhaanilisi vigastusi voi vigastusi, mille on esile kutsunud vedeliku,
tolmu, putukate jms. K&rvaliste esemete toote sisemusse sattumine.

5. Tootel on vigastusi, mille on esile kutsunud patareitoite, vooluvdorgu voi akureeglite
mitte jargmine.

6. Toote vottis lahti, remontis voi tegi muutusi konstruktsioonis isik, kes ei oleremondiks
volitatud; labi viidi sisemiste mehhanismide iseseisev puhastus jne.

7. Tootel on loomulikult kulunud osi piiratud kasutusajaga, kulunud materjale jne.

8. Toote sees vOi vélises kittekehas on katlakivi jadtmeid, olenemata kasutatud vee
kvaliteedist.

9. Tootel on vigastusi, mille on esile kutsunud kdrged (madalad) temperatuurid vGi tuli
kuumuskindlatel toote osadel.

10. Toote lisaseadmed voi tarvikud, mis kdivad koos toote saadetise komplektiga (filtrid,
pesad, kotid, kolvid, potid, katted, terad, visplid, riivid, plaadid, torud, voolikud, harjad,
samuti ka toitejuhtmed, kdrvaklappide juhtmed jne) on vigastatud.

11. Defekt, mis on tekkinud ebadige toote parandamise tulemusena, mida ei ole
parandanud tarnija volitatud teeninduskeskuse septsialistid.

Mérkus: toode antakse remonti eranditult puhtas olekus.

Garantiiteenuseid ja remonti puudutavad kiisimuste korral poorduge firma
~Saturn Homme Appliances" spetsialiseeritud teeninduskeskusesse.

VILNIAUS ELEKTROSERVISAS, UAB

Erfurto g. 32, Vilniaus m., Vilniaus m. sav., LT-04100
Telefonas: (8 5) 2438722
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WARRANTY COUPON

GB When purchasing the product,

please require its checking before you;
BE SURE
that the goods sold to you, are functional and complete
and that the warranty coupon is filled in correctly.

This warranty coupon confirms the absence of any defects in the product you purchased
and provides for free of charge repair of the product failed through the fault of the man-
ufacturer throughout the period of warranty service and free of charge repair.

Failing the presentation of this coupon, in case of its improper filling in, in the absence of
the payment document proving the purchasing fact, infringement of factory seals (if
any),and also in cases indicated in the warranty obligations, the claims are not accepted,
and no warranty service and free of charge repair is made!

The warranty coupon is valid only in the original copy with the stamp of trading organiza-
tion, signature of the seller, date of sale and signature of the buyer.

Complex home appliances should be installed by supplier's authorized service centers,
authorized specialists. In the case of a malfunction of the home appliance because of in-
correct installation, the buyer must pay the cost of the visit (call) of the specialist, as well
as the cost of fault diagnostics if necessary.

cz ZARUCNI LIST

PFi koupi vyrobku
Zadejte o jeho vyzkouseni ve Vasi pfitomnosti,
PRESVEDCTE SE,
Ze Vam prodany vyrobek je dobie fungujici a kompletni
a ze zarucni list je vypInén spravné.

Tento zaruéni list potvrzuje,Zze na Vdmi koupeném vyrobku nejsou 2adné vady a zajistuje
bezplatnou opravu nefungujiciho pfistroje z viny vyrobce,béhem celé zarucni doby.

Bez predloZeni tohoto listu, pfi jeho nespravném vyplnéni, v pfipadé nepfitomnosti
platebnich dokumentu, ktery potvrzuji ndkup, poruseni plomb vyrobce (jsou-li na vyrobku)
a také v pripadech,které jsou uvedené v zarucnim listé, naroky se nepfijimaji a zarucni
oprava se neprovadi!

Zarucni list je platny jenom jako original s razitkem obchodni organizace, podpisem
prodavace, terminem prodeje a podpisem zakaznika.

Instalace komplexni spotfebi¢e musi byt provedena autorizovanym servisnim stfediskem,
specialistou. V pfipadé poruchy v disledku nespravné instalace vyrobku, kupujici je
povinen uhradit naklady na vyjezd (volani) odborny, pokud je to nezbytné, a naklady na
diagnostiku poruch.
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RU FAPAHTUMAHBbIA TANOH

Mpwv nokynke uspgenuna
TpebyiTe ero npoBepku B BawieM npucyrcremum,
YBEAUTECDH
UYTO NpoAaHHbI BaM ToBap NCNpaBeH U NOJIHOCTbIO YKOMIJIEKTOBaH,
rapaHTUMHbIN TaJIOH 3anoJIHEH NpaBuJibHO.

[aHHbIi rapaHTUIAHBIA TanoH MNOATBEpXAaeT OTCYTCTBME Kakux-mbo aedekToB B Kyn-
neHHoM Bamu mnsgenuun n obecneumsaeTt 6ecnnaTHbIA PEMOHT BbllleALllero U3 cTpos usae-
nns No BMHE MPOM3BOAUTENS B TEYEHWe BCEro Cpoka rapaHTUWHOro obcnyxuBaHus U
6ecnnaTtHOro pemMoHTa.

Be3 npeabsiBNeHWs AaHHOrO TasioHa, MpW e€ro HemnpasWIbHOM 3arosiHeHWW, npu oT-
CYTCTBMM pacyeTHOro AOKYMeHTa, CBUAEeTeNbCTBYLWero dakT MOKYMKW, HapylleHun 3a-
BOACKMX NAOM6 (ecnM OHWM WMMEITCA Ha WM34enuu), a Takxke B cyyasX, YKa3aHHbIX B
rapaHTUiHbIX 06513aTenbCTBaX, NMPETEH3UN He NMPUHMMAIOTCA, @ rapaHTUiHbIA 1 becnnaT-
HbI PEMOHT He npoun3soanTcs!

[@apaHTUAHBLIN TanoH AeWCTBUTENEH TONbKO B OpUrMHane CO LWTaMnoMm Toprytowen opra-
HM3auMK, NOANUCHLI0 NpoAasLa, AaToN NPoAaXM, NOANUCHIO NOKynaTens.

YcTaHoOBKa CNOXHbIX ObITOBbIX MPUOOPOB A0MXKHA OCYLECTBASATLCA YNONHOMOYEHHbLIMU
NOCTaBLUMKOM CEPBUCHbIMW LeHTpaMu, cneumanmctamm. B cnyyae BO3HMKHOBEHUS MOSIOM-
KW MO MpUYNHE HEKOPPEKTHOW YCTaHOBKM M34enuns nokynaTtesb AOMXKEH OonnaTuTb CTou-
MOCTb Bble3ga (Bbl30Ba) creuuanucra, a B ciyvyae Heo6XoAMMOCTU M CTOMMOCTb AMarHo-
CTUKM HEMCMNPABHOCTW.

UA FAPAHTIAHWA TAJIOH

Mpwv npua6aHHi BUpoby
BMMaraunTe horo nepeBipku y Bawii npucytHocrTi,
NEPEKOHAUTECD,
wo nponaHuiti BaMm ToBap cnpaBHMM i LiIIKOM YKOMNIEKTOBaHMiA,
rapaHTiiHWiA TaJIOH 3aNOBHEHWU NMpPaBUIbHO.

[JaHvin rapaHTiMHWA TanoH NiATBEPAXYE BiACYTHICTb 6yAb-akux AedekTiB y KynaeHOoMy
Bamn BMpobi i 3abe3sneyye 6€3KOWTOBHUA PEMOHT BUPOOY, WO BUMWLIOB 3 Nlady, 3 BUHMU
BMPO6HMKA MPOTArOM BCbOrO0 TEpPMiHY rapaHTinHoro obcnyrosyBaHHS i 6e3KOWTOBHOMO
pPEMOHTY.

Bes npea'sBneHHs AaHOro TasoHa, Npy MOro HenpaBWIbHOMY 3anNOBHEHHI, NpW BIACYTHOCTI
pO3paxyHKOBOI0 AOKYMEHTY, LU0 3acBifyvye akT NMOKynku, NOpYLIEHHi 3aBOACbKUX MOMO
(AKWo BOHM € Ha BMpObi), a TakoX y BUNaAKaX, 3a3HAYEHUX y  rapaHTiliHMX 30608B's-
3aHHAX, MNpeTeH3ii He NPUIMalOTbCA, @ rapaHTiiHWA | 6e3KOWTOBHMA PEMOHT He MpOBO-
anTbes!

[apaHTiiHWIM TanoH AINCHUI TiNbKW B OpWriHani 3i WTamMnoM TOPryt4oi opraHisadii, nianun-
COM npojasus, AATOK NpoAaxy i NiANMCOM MOKYMNUS.

BcTaHOBMEHHSA CKNaaHWX NOBYTOBUX NMPUNaAiB NOBUHHO 3A4iIACHIOBATUCS YNOBHOBaXXEHUMMU
nocTtayasbHUKOM CEPBICHUMKU LeHTpamu, daxisusamMn. B pasi BUHMKHEHHS MOSIOMKK 3 Mpu-
YMHU HEKOPEKTHOrO BCTAHOBJIEHHS BMPOOY MOKyneub MOBMHEH CMAATUTU BapTiCTb BUI3AYy
(BMKNKKY) axiBus, a B pa3i HeO6XiAHOCTI i BapTiCTb AiarHOCTYBaHHSA HECMpaBHOCTI.
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GARANTINE KORTELE

Perkant gaminj, reikalaukite Jusy akivaizdoje patikrinti jj,
ISITIKINKITE,
kad Jums parduota preké yra geros biiklés ir yra visiSkai sukomplektuota,
Garantiné kortelé yra uzpildyta teisingai.

Si garantiné kortelé patvirtina, kad Jisy pirktas gaminys neturi jokiy defekty ir
garantuoja nemokama gaminio, sugedusio del gamintojo kaltés, remonta per visq
garantinio aptarnavimo ir nemokamo remonto terminag.

Jei nebus pateikta Si kortelé, jei ji neteisingai uzpildyta, jei néra jsigijimo dokumento,
patvirtinancio pirkimo faktg, jei pazeistos gamyklos plombos (jei jos buvo ant gaminio),
taip pat tais atvejais, kurie yra nurodyti garantiniuose {sipareigojimuose, jokios
pretenzijos nepriimamos ir nemokamas remontas néra atliekamas!

Garantijos kortelé galioja tik originali su prekybos organizacijos antspaudu, pardavejo
parasu, pardavimo data, pirkéjo parasu.

Sudetingy, buitiniy prietaisy jrengimas, privalo buati atliekamas tik tiekéjo jgalioto
aptarnavimo centro, specialistais. Tuo atveju, jei gedimas jvyksta dél neteisingo gaminio
irengimo, gaminiui nebus taikomas garantinis aptarnavimas, o pirkéjas turi apmoketi
specialisto iSvykimo (iSkvietimo) iSlaidas, o jei bdtina, tai ir gedimo priezasciy diagnozés
iSlaidas.

GARANTIJAS TALONS

Pérkot preci, prasiet to parbaudit Juasu klatbutnég,
PARLIECINIETIES,
ka izsniegta jums prece ir laba stavokli un pilnigi nokomplektéta,
garantijas talons ir aizpildits pareizi.

Sis garantijas talons apliecina, ka precei, kuru Js esat nopircis, nav nekadu defektu un
nodrosina ierices bojajumu, kas radusies raZotgja vainas dé|, bezmaksas remontu visa
garantijas apkalposanas un bezmaksas remonta laika perioda.

Neuzradot So talonu, ta nepareizas aizpildisanas gadijuma, gadijuma, ja nav norékina
dokumenta, kas apliecina pirkuma faktu, rapniecisko zZimogu parkapumu (ja tie ir uz
preces), ari gadijumos, kas noraditi garantijas saistibas, pretenzijas netiks pienemtas, un
garantijas un bezmaksas remonts netiks veikts!

Garantijas talons ir spéka tikai originala ar tirdzniecibas organizacijas zZimogu, pardevéja
parakstu, pardosanas datumu, pircéja parakstu.

Sarezgitu majsaimniecibas iericu uzstadisanu javeic ar pilnvarotiem servisa centriem,
specialistiem. Ja bojajums tika izraisits nepareizas ierices uzstadisanas dé|, pircéjam
jamaksa par specialista izbraukSanas izmaksu, vai ari  traucéjuma diagnostikas izmaksu.
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GARANTIIKAART

Toote ostmisel
ndudke selle kontrollimist Teie juuresolekul,
VEENDUGE,
et Teile miilidud kaup on parandatud ja tdielikult komplekteeritud,
garantiikaart digesti tdidetud.
Kdesolev garantiikaart kinnitab, et Teie ostetud tootes puuduvad mistahes defektid ja
tagab vigase toote tasuta remondi, kui viga on tootjapoolne, kogu garantiiteenuse ja
tasuta remondi tahtaja jooksul.

Ilma kdesoleva kaardi esitamiseta, selle valesti taitmisel, arvestusdokumendi puudumisel,
mis tdendab ostu fakti, tehase tihendite rikkumisel (kui need tootel on), aga samuti ka
juhtudel, mis on toodud garantiikohustustes, pretensioone vastu ei voeta ning garantiid ja
tasuta remonti ei teostata.

Garantiikaart on kehtiv ainult originaalis, kaubandusorganisatsiooni pitseriga, mudja
allkirjaga, mudgi kuupdevaga, ostja allkirjaga.

Keeruliste kodumasinate parandamise peavad labi viima ainult selleks volitatud tarnija
teeninduskeskuse spetsialistid. Juhul, kui esinevad rikked toote ebakorrektse
parandamise pohjusel, peab ostja spetsialistile véljasdidu (kutsumise) kinni maksma, aga
vajadusel ka veadiagnostika maksumuse.
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Saturn’

WARRANTY COUPON ZARUCNI LIST FAPAHTUMAHDbIV TANIOH
TINHWUWN TAJTOH GARANTINE KORTELE GARANTIJAS TALONS

GARANTIIKAART
SATURN HOME APPLIANCES S.R.O.

TISKARSKA 563/6, 108 00, PRAGUE, CZECH REPUBLIC

Model/Aptukyn/Modelis/Artikuls/Artikkel

Serial number/Sériové Ccislo/CepuitHbii HOMep/CepiliHnii
HoMmep/ Serijos numeris/Sérijas humurs/Seerianumber

Date of sell/Termin prodeje/data npogaxwu/daTta npoaaxy/
Pardavimo data/ PardoSanas datums/ Milgi kuupaev

Shop stamp/Razitko obchodu/LUTtamMn marasuHa/LUTtamMn MmarasuHy/
Pardaveéjo antspaudas/ Veikala zimogs/ Poe pitser

Seller’s signature/Podpis prodavace/l‘lo,qnwcn: npopasua/ Mianuc
npoaasus/ Pardavejo parasas/ Pardevéja paraksts/ Muauja allkiri

Buyer’s Signature confirming the acquaintance and consent with
terms of free of charge maintenance service of the product, and
absence of the complaints on appearance and color of the product.
Podpis zakaznlka potvrzu3|C| seznameni a souhlas s podmlnkaml
bezplatného zaruéniho servisu vyrobku, a také neexistence narokd
na vnéjsek a barvu vyrobku.

Moanuce nokynaTtens, NOATBEpXAaloLWwas O3HaKOMJEeHWe u corna-
cve C ycnoBuaMu 6ecnnaTHoro CEpPBUCHO-TEXHUYECKOr0 06CNyXN-
BaHWS U34eNusl, a TakXXe OTCYTCTBME MPETEH3UIN K BHELIHEMY Buay
W UBETY nsgenus.

Mignuc nokynus, Wo MiATBEPAXYE O3HAMOM/IEHHS i 3roay 3 yMo-
BaMn Be3KOWTOBHOro CepBiCHO-TEXHIYHOMO 06CNyroByBaHHS BU-
poby, a TakoXx BiacyTHiCTb mpeTeH3in A0 30BHIWHBbOrO BUrNa4y Ta
KO/1bOpY BUPO6Y.

Pirkéjo paraSas, patvirtinantis, kad esate susipaZine ir sutinkate su
gaminio technines prieziros nemokamo aptarnavimo darby
salygomis, taip pat pretenzijuy dél gaminio iSvaizdos ir spalvos
neturite.

Pircéja garaksts kas apliecina iepazianas un piekrisanu servisa
ierices bezmaksas tehniskas apkalpoSanas nosacijumiem, ka ari
sudzibu ﬁar ar€jo izkatu un ierices krasu trikumu.

Ostja allkiri, mis kinnitab toote tasuta teenindus-tehnilise teenuse
tlnglmustega tutvumist ja ndustumist, samuti ka toote valimuse ja
varvi vastu pretensioonide puudumlst

64

FAPAH-



‘lHReLD AWohogod 8 Agodung BlLisHUMdU odu 9LMhTIED BRREMXKOLD UL x4

*%xBhRanXoUd dUUTIU eL gy

edidyen onutiu eL g1y

ALH HU1DOBhLRE MILOTDH
lL1Igod XMHEHOX ; 1Howad g
-owad BHHAM |XMHBLEoHeLOE[ ATsdeH gN WOheamxoud
-ng Miuradal] | -eldo egageH Awouundu erefy
-dogesg eleff Miuadal UUHaLgseg ~

BHHVEA901ALD90 OJOHDIEd3D BHHIT3g0dU OdU MILIWDIg

'1100HERdUD9H BHHREALDOHIRIT 9101Ldes | |LDOHTIXQO3H leed g e ‘snaixed (Ad
-uwning) Areing qiolides niMlerUD HOHUEOU dNaUAMOUL B ‘BHHREAE01ALDQ0 OJOHUILHRARL € UMLBHE ULAQ 9XOW gidua ‘mnaoHeLldA JoHLIad
-0M3H MHMhKdU € Agodua 11DoHERdUDSH BHHIHMMHME I€ed g "eXUHArRheLOoU g1d1IHaN XMHOI18d3D MWBLDILRINDUD UIWMHIXEBEOHEOUA oflfeL
-RALLDMS 8 9oMLMIFOo8a IHHMEOU ‘UL0god IHXBLHOW ‘|HhOSOHBLDA [HIIXQO9H XMdLOM OflNeLeALLOND 8 BHHATo88 BUT ‘ureundu 1801AQ0]

+xBheamxoLd

ouutu el gy

ed.ioyen

ouuTu el gi

ATsdeH gN

o ‘linee
-IHeldo eageH

BHHaL
-goHelod eleff

*A90dU9 BHHIUWEOHV139 OdU MILIWTIg

65



‘MNUHBO1D0D E@IO@MQ 9 BULURTEN awandu o LaAgLdquraLarnad R_Hw._.SDOQ._.O_u_ UUTOL] %

s BLHOW “s.o 1oged D ‘uun-es M0OLeLD0ToH
-a1mgadiou aduuifou M QUG _BhLeE XIGH 9 o] - 1Howad
-a2d BMHam XI9HHBHLoUI9g -nHelado ersdeH gN | wawaimgadiou
d -HaUFOHRLDA d g ewaundu elefy
edaloew 9oMLTOL M OUD -dageg eleff aHonadal) qHahada|| SuHegeeH UIGHHBLaBeE

BUHVYEUXALOD90 OI10HOUEd3ID MMHITIEO0dU O UILIWLO

.s._.uoxmma_._uswz_\_v__\_.GoEmsqn:.uoz_\_o._.uss.ruoz:u.oxoowzmm;:umm~m._.us:ms_._w:uﬁmmom_n_mvmqmw_nmn_._.uozs
-01D 9LMLBLLIO HIXKLOT 9uaLleuAdou B ‘BMHREMKALDQO OJOHUULIHRdR] D OLBHD 9LI9Q L9XOW SULRTEN ‘MNE0HBLDA YOHISAdONSH aHMhKdL
ou MLOOHERdUOUIH BUHIEOHMMHEOS dehALD g "exumaeldou 90dLHAN XI9HOMEd3D MWELOUUEUTIDUD WIWIGHHOhOWOHLOUA OiMNeLleALLONE
8 B29LMTo88 19HXUOT ‘I910g9ed SIGHXBLHOW ‘SI9HhOS0HRLIA 19WMITOXQO9H XI9dOLOX OiMNeLRALLONE g8 erogs vuT ‘ladogndu ai9goLi9gy

«xBUALMgadLiou 9ouurou U OUD

edaloew qauuou 1 QU

ersdeH gN

D ‘unnesnnHel
-do anHegeeH

MMIE90HeLDA eLef]|

*BULATTEN INFOHVLIIDA 90 MILIWLO

66



‘uonlpuod  Bupjiom e 3e  3didas  s,eoueldde ayy SapEd  @4njeubls  SUBID xx
xx 9dnjeubis pue djwAuo.d
-jed ‘sweu ‘sweulns s,usl|d sped 19}
23ep pua sseds pajjeas 40M pawlloy | -ua) dJIAIRS 5N 49pI0 wia|qo.d pated Jiedad Joy
Jiedas ayL -U1 40 151 -1ad jo 3Is] ‘uoneziueb ® -9p s,3ualD  |[3disdad jo 3eq
ainjeubis pue ojwAuosied . . =19 JO Y
‘sweu ‘sweulns s, sauieday

FONVNILNIVIW 3FDIAYU3S 1NO OSNIAWAVD 1nodv S3LON

*Adessadau J| sonsoubelp

jnej e Jo 3500 3y3 se ||]9m se ‘3si|einads syl 4o (]|ed) HUSIA BY3 JO 350D 3y} Aed Isnw J9ANQg By3) pue ‘92IAI9S Ajuedlem Joj pljeAUl Sw0d3q
Aew 1onpoud ayj ‘uorje||eisul 3034400U] JO IsNeddq Jonpo.d ayl JO uoiPUNJeW B JO IS U] *S3s||edads 19juad 3dIAI9S paziloyine s,ua1d
-dns auyy Aq pauoissiwwod 3q p|noys paJinbad aJe s)yJom bujaunow pue uolie||eisul yaiym jo bujuoissiwwod 1oy saouejdde pjoysasnoHx

% 24njeubis pue djwAuoijed ‘sweu ‘sweudns s,3usl|D)|

ainjeubis pue djwAuosied ‘sweu ‘sweulns s, JaJieday

oN 13pJ0

493U3) IJIAIRS
‘uoneziueb
-10 JO awep

21ep
uone||easug

*3DIA3A 3FIHL d4O NOILVIIVISNI 3IHL 1NnOogdv S3L1ON

67



spuenjiaA sejwilid oAng sAulweb pey ‘efipni| seseded o[0JOMHBA «x

68

xx seseded J| b Seluad
9pleAed ‘sepien ofojoliep elep segeies AR owAeuE)dy sewn>n.;
sobreqed  [hijep hiuSresie wﬁmmrﬁ:a »mm_..c_c_ngm d "IN S0JAxsed seysyared 'IRp B)Jowar
seseled ojuowsy m3arpf : sofjoezIueBiO olojoueA i ownmung

11 opJeAed ‘Sepiea 0JIsIs

VWIITLV NONVISVd OWIAVNYVLAVY IIdV STINAZ

‘seple|s| sazoubelp hipsezald owipab Ji 1e3 ‘eunng
19[ 0 ‘sepie|sl (owIBIANSI) OwIAASI O3sijedads 13yowde saun] seloxdid 0 ‘sewineuderde siunueleb sewosie} sngau
iniuiweb ‘ownbuadl oluweb |9p eISHAAI sewipab 19 ‘nfaale ony -ieisienads o4iuad owiAeudeide ojelebl ofaxan i
13onjeo|ds»a nopedd ojeAld ‘snglep owiaejuow ‘owibalp snyjije 313 ewijeb jjonjeojds3a snolny ‘lesieisld leuning x

seseled J| spleAed ‘sepiea omoubu‘_m\v.ﬂ e
S [~ L owliAeulelydy ejep
HN solAxsed ‘sewjuipeaed| owibuaii

1
seseled 4| 9pJeAed ‘sepiea 0J3SI9| solipeziuebio

*OWIDNTII OINIWVD 13a SIWAZ




‘nueswalies |MoAe)s esofogiep saouie| eudsl|de sisyeled ele19191ed x «

*x S¥syeded

un spJeAzn ‘spaea e [eiaJaied swniep| sisyedes sysyedes SJ3u3d esIAIBS AN sysyedde ewlies
nbiaq| njelap nglep ‘swnynesou | le ueswaues epjajep sjuowal
ejuoway| 03lpeIszn OPYIBA selipeziuebig |N294d sedizzn( e [eai9i1ed pex ‘swnieq

sysyeled
un spJeAzn ‘spiea e yaluigieq

IVNVSOdIVIdV VSIAY3AS SINWIZIId

69

‘ns)ewz| sexpsoubelp
ewnfgonesy e |eAa ‘nsyewz| seuegynelqzl ejsierads Jed esyewel welzoaid 19 ‘seuesodiexde selijueseb ou ejwaslou P13 Jea
013! ‘fop seuesipeiszn saoa! seziadedau syisiedzl ey swnfefoq el ‘ewn(ipes ‘wansienads nujuad esiAIes wanoleau|d efejepebaid
elipejen|ds)ys epeaAsiel ‘iqiep ezejuow ‘seuesipejszn lwesapaldau U1 elidejen|dsda 1eueSIPRASI NUNY ‘S9DLISI SeqIRIuUWIeS [ xx

*x SISyeded un spieazn ‘spiea e [e1alaied IN
e ueswaues
noaud selizzn

SJUdD BSIAIDS
‘swnynesou
selpeziuebio

seu esipeiszn

sisyeded un spaeAzn ‘spiea e yaiuigieq

*NNVSIAYLSZN SADIYIAI dVd SAWIZIId




'9]00} SB.I0X00) Gepud0] |8 eleInsey xx

xxMDj|[e efigiey ef 31

upilje Isiew ef 314

Aaed
nNNXS|WeIsoa)
uoway

Wiy
IpesonJeA
pniep|ebied

pnieisos]
n[2190] 3pQoL

sny|
S9)-SNpulua]
‘lwiu ewdly

Jaquinu
ays|e1ees

snpnnd
pniejes)
efeansey

Asednny
NJOANISEA
uoway

(aisnyeljea) nprosefjea nsiersiods ewisyew ruuny qedad eflso pry ‘nuowarnueres e)QA 9100} qIoA ‘nyoy asnpiefied abloeqa payyll peAsuw

VLHOM 3SIWIIAIGYT 3SNN3IL dA3ISNAVYKW

‘asnwinsyew exisoulelp axi ey [asnpelea ebe ‘asnwisyew

1M} [nyng “pustfersiads

PIBI[I[OA OSNSOYSNPUIULD) B[IUIe) BWIIA IqR] SYdsIwreInsey peaead ofjiwr ‘poosturiioajuowi-snpreberd pnyiefeA Uo s)aSILIOA ajasiweinsey a|jiw ‘pawpeassiwepidele|y

* V1

sxHDf||e efigiey el 314

upjle msiew ef 314

Jaquinu
ays|siees

s
nYSa3snpuiuasy
‘lwiu ewdny

Asednny
nyauednyyoM

LHOM MIINVANYMOXN 31001 dIsNAYKW

70




£ NOdNOD

dweis /u'w/-u'w

ouutiu ‘AdLHan 010HD
-18dad ex1ehal]/ 9omurou ‘ediHan oloHonadad
qLena|]/ainjeubls ‘1a3ua) aDIAIBS ay3 Jo dwels

Awoyudu erefy/ewandu eleff/buinoay Jo a3

eheamxoud gi|] ‘HodauaL ‘edadity/su
-a1mgadiou QU ‘HodawaL ‘dadiry/sweulns
‘aweu ‘#auoyd ‘ssaippe s,4awo03isn)

dweis/u W/ u'w

uwelm | yne€Heldo jogolidoL eageH

/uwWeLm n
nuneenHeldo ©ogoldol snHesoHawneH/dwels
pue Auedwo) apeJ] ayj Jo dweN

dawoH
unHuida) /dawoH niIaHuMda) /iaquinu |eLRS

Axerodu elreff/vwxerodu eLreff/a|jes jo ajeq

........................ wAsnLdy/wAnnLdy/|poi

uinjes

Z NOdnoD

dweis /u'w/-u'w

onuriu ‘AdLHan 0J1oHD
-19dad exLena||/ 9omufou ‘ediHan oloHomadad
qLena||/ainjeubis ‘uajua) IAIBS By} Jo dweis

Awoundu erefy/ewamdu eleff/buineoay Jo 93

eheamxoud gi|| ‘HodauaL ‘edadity/su
-a1mgadiou QU ‘HodawaL ‘dadiry/sweulns
‘Bweu ‘#auoyd ‘ssaippe s,dawo03isn)

dweis/uw/ u'w

uweLm | [InesiHeldo jogoldol eageH

/uwelm u
nuneenHeldo yogoldoL anHegoHaWneH/dweis
pue Auedwo) aped] ayjy Jo sweN

dawoH
unHuida) /dawoH KIaHUnda) /Jaquunu |elISS

Axerodu eleff/mxerodu elefy/a|es jo ajeq

........................ wAsnLdy/rAnmnLdy /|po

uinjes

I NOdNnoD

dweis /u W/ u'W

ouutiu ‘AdLHan 0J1oHD
-19dad exLena||/ 9ouufou ‘ediHan oloHoMadad
qLenal|/ainjeubls ‘a1ajua) 0IAIBS By3 Jo dweis

Awoumdu erefy/ewandu eleff/buinoay Jo a3

eheamxoud gi|] ‘HodauaL ‘edadity/su
-a1mgadiou QUd ‘HodawaL ‘dadiy/sweulns
‘Bweu ‘#auoyd ‘ssaippe s,dawo03isn)

dweis/u'w/u'w

uwelm | ne€Heldo jogolidoL eageH

/uwWeLm u
nmneenHeldo yogoldoL anHegoHaWneH/dueis
pue Auedwo) apeJ] ayj3 Jo sweN

dawoH
UnMHUIda) /dawoH yiIaHuMda) /laquinu eSS

Axerodu ereff/wxerodu elefy/s|es jo ajeq

........................ wAsnLdy/wAnnLdy /|po

uinjes

IHN

Ykpa

IX NnepCoOHanbHNUX AaHUX, BignoBigHO A0 3aKOHY

KnieHT pae 3roay Ha o6pobky cBO

Mpo 3axmucT nepcoHanbHMX aaHux Big 01 yuepsHsa 2010 poky N22297 VI.

71



72



ENOINOD

/I'NY

/dweis /u'w

upj|e 4asyd asnysaysnpuiuaa

/ s1seded ‘sowiz eijuad esinles /seseled

‘sepnedsjue 043udd owlAeuseldy /ainjeusis ‘4a3ua)
301AIS 3y} jo dwiels

pREIET A VETE]
/senjaaa / 1v94ea

AsednnysniseSe]
/swiniep seuesopz| /exep owinepg| /uinlay Jo aieq

Asednny NJQANISBA
/swinjep seueswalies /elep owiwald /BUIniadoay Jo a1eq

1w
Jl|21e) elqJel ‘uoyala) ‘ssaipey  / ‘suoyalel ‘sasalipy
/sp4eAna1 ‘spaeazn ‘spaea efa.id ‘suoys|al ‘asalpy
/seuoyaj@1  ‘sesaipe ‘gpieed ‘sepien ofojoniep
/aweulns ‘sweu ‘gauoyd ‘ssaippe s Jawoisn)

AV /dwers/uw/urw

J9s)d ef sniawiu luoolsiesiuediosnpuegney|
/s8owiz un swnynesou sefideziuedio seqiasIuzpliL
/ sepnedsjue i sewiuipeaed sofideziuegio
sogAyaid /dwels pue Auedwo) aped] ay1 jo sweN

JaquinuelIaas
/sinwinu sef1Jas / suawinu sofuas  /1aquunu |eras

AsednnyiBnniA
/swiniep seuesopJied /eiep owliAepied /s|es jo aieq

1PV /SINAIHY/SIISPOIN /|3POIN

uinjes

ZNOdNO)D

/'NY

/dweis /'u'w

upj|[e “49s)d asnysaxsnpuIusa L

/ s1syjeued ‘sSowiz eJjuad esiaIes /sesesed

‘sepnedsjue 043udd owlAeuleldy /ainjeusis ‘ajua)
901AI3S 9y} jo dwiels

10949p  /s»Rsea
/sevjajeq / 108ea

AsednnysmseSe|
/swiniep seuesopz| /ejep owineps| /uiniay Jo aleq

** A9ednny NJoAMSeA
/swiniep seueswalies /elep owiwaLd /BUInESday Jo a1eq

I NOdno)D

/'NY
/dweis /'u'w

upyjje “4asyud asnysaysnpuiuas ]

/ s1veded ‘sSowiz eajuad esIAIRS /segeled
‘sepnedsjue 043uad owiAeu.eldy /ainjeusis 4ajua)
221AJ3S 2y} Jo dwels

109)3p  /spiRjea
/sepjayaa / 1952

AaednnysniseSe|
/swinjep seuesopz| /eep owinepg| /uiniay Jo sieq

** A9ednny NJOAN]SEA
/swiniep seueswialies /ejep owiwald /BuinEaay Jo sleq

1w

Jia1e) elgJel ‘uoyalel ‘ssaipey  / ‘suoya|al ‘sasalpy
/SpJeAAR] ‘spaeazn ‘spaen efuid ‘suoys|al ‘@salpy
/seuojs|@l  ‘sesalpe ‘9piened ‘sepien ofojolien
/aweulns ‘aweu ‘gauoyd ‘ssaippe s, Jawoisn)

AV /dwers/uw/urw

Jasud el snyawiu luooisiesiuegiosnpuegney
/s8owiz un swnynesou sefideziuedio seqiavIUZpIIL
/ sepnedsyue Jisewiuipeaed sofioeziuegio
sogAyald /dweis pue Auedwo) apes] a3y jo aweN

J9qWinueass
/sanwinu seflias / siiawinu sofias  /iaquinu [elsas

AsednnyiSnnin
/swiniep seuesopied /eiep owlAepied /a|es jo a1eq

[DPIIMY /SINNIIV/SIIBPON /IBPOIN

uinjes

wiu

i|a1e) elgJel ‘uoyale) ‘ssaipey  / ‘suoyalel ‘sasalpy
/SPJeAAR] ‘spaeAzn ‘spaeA ef2auid ‘Suoya|al ‘asalpy
/seuoya|s)  ‘sesalpe ‘opJened ‘sepien ofojoliep

/aweulns ‘sweu ‘gauoyd ‘ssaippe s Jawoisn)

AV /dwers/uw/uw

J9s3d el sniawiu luoolsiesiuegiosnpueqgney|
/s8owiz un swnynesou sefideziuedio seqiaaiuzplil
/ sepnedsjue Ji sewjuipened sofioeziue8io
sogAyaid /dweis pue Auedwo) aped] ay1 jo aweN

AsednnyiBnniA
/swiniep seuesopJied /eiep owliAepied /9|es jo ajeq

[PV /SINYIHY/SIBPOIN /I3POIN

uinjes

73



